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Mpo6nembl COBpEMEHHOIO pPyCcCKOro I3blKa

boawwoii bBpam vs Cmapwuti Bpam
(00 omHO¥ UTaTe U3 pOMaHa
K. Opyamia «1984»:

nepesoa M GyHKIMOHUPOBAHME
B PYCCKOM SI3BIKeE)

Mapvm MapKOBHa BO3H€C€HCKaﬂ, MHCTUTYT pycckoro si3bika uM. B. B. Bunorpagosa PAH
(Poccums, Mocksa), voznes-masha@yandex.com

DOI:10.31857/5013161170015449-2

AHHOTALMS: B cTaThe paccMaTpMBAIOTCS Ba BapMaHTa IepeBofa aHIUIACKO
uutatel Big Brother (MMs1 pyKOBOIUTENSI BHIMBIIIJIEHHOTO TOTAJIMTAPHOTO
rocypapcrBa Oxkeanust) 3 pomana k. Opyasmna «1984» — Cmapwuti bpam
(nep. B. Tonpruesa) u boaswoti bpam (nep. 1. UBaHoBa, B. HepowmnsuHa),
aQHAM3UPYETCS] UX CEMAHTUKA U YIOTpebsieHre B COBPEMEHHOM PYCCKOM
s13bIKe. BapuaHT cmapwuti 6pam nipenctaBiisieT co607 COOCTBEHHO MepeBoy,
9TO HKBUBAJIEHT aHIVIMIICKOTO BhIpaskeHus1 big brother B ero MCXogHOM 3Ha-
YeHUU, UMEIOIINIT TOT )K€ CaMblIil JeHOTAT. B pycCKOM sI3bIKe cmapuuuti 6pam
MMeeT HeCKOJIbKO IIEPEeHOCHBIX 3HAUEeHUIT U B 9TUX CTy4asX SIBISIeTCS UANO-
Mo¥i. B aTux dpazeonornueckux 3HaUEHNSIX peanu3yeTcst MmeTadbopuieckast
MOJIe/Ib CeMbM, BhICBEUMBAIOTCS Pa3Hble ceMaHTMUecKue npusHaku (‘crap-
it BO3pacT’, ‘3aborta’, ‘aBTopuTeT’, ‘3HaYMMOCTD’, ‘POLCTBO’), CBA3aHHbIE
¢ 06J1aCThI0 UCTOUHMKA MeTadopbl — 00Pa30M cTapiiero 6para. BeposTHo,
y3Ke CYIIeCTBYIOIAasi MHOTO3HAYHOCTb UIMOMBI crmapuiuti 6pam romMeniaia
eii mpuobpecTu eme ONHO, UHTEPTEKCTyaJbHOe, 3HAUEHVE, BHYTPEHHSS
(opma KOTOPOTO OTCHUTAET K MEPCOHAXKY poMaHa Opyamia «1984». B ka-
YeCTBe MHTePTEKCTYalbHOM eIMHUIIbI, 0603HAYAIOIE KaK ‘TOTaTUTAPHOE
rocygapCcTBO, KOHTPOIUPYIOIIee CBOMX IPasKIaH U CJiefsllee 3a HUMM , TaK
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M CaMM ‘CUCTEMbI KOHTPOJIS U CJIEKEHVS’, B PYCCKOM $SI3bIKe (DYHKI[MOHU-
pyeT BapuaHT boaswoli bpam, IBASIOIMIICSA JOCIOBHBIM II€peBOLOM, Kajlb-
KO, aHIJIMIICKOTO BbipaxkeHUs: Big Brother. BmecTe ¢ TeM cOBpeMeHHOe
yroTrpebieHne 060UX BbIPAKEHUI CBUIETENbCTBYET 00 UX COMVIKEHUM, UTO
MOKET ITPUBECTY B OyayIieM K (pOpMUPOBAHUIO B PYCCKOM SI3bIKE IBYX CU-
HOHMMMUYHBIX BBIPKEHUI C OAVMHAKOBON CTPYKTYPOI1 TTOIMCEMUA.

KJIOYEBBIE CIOBA: LIMTATa, MHTEPTEKCTyalbHAsl €IVHULLA, AMOMA, MHOTO3HaY-
HOCTb, MeTadopa ceMby, poMaH [I5k. Opyamia «1984»

A9 uMTMPOBAHKSA: BosHeceHckas M. M. Boaswoti Bpam vs Cmapuwuii Bpam (06
OIHOVi 1uTaTe 13 pomana [Ixx. Opyamia «1984»: nepeBop 1 QyHKIMOHUPO-
BaHME B PYCCKOM s13bIke) // Pycckas peus. 2021. N2 3. C. 7-18.DOI: 10.31857/
S013161170015449-2.

BNIATOAAPHOCTM: PaboTa BbImosiHeHa npu nonnepxkke POOU, rpant 19-012-
00396.

Issues of Modern Russian Language

A Quote Big Brother

from the Novel “Nineteen
Eighty-Four” by George Orwell:
Translation and Functioning
in Russian

Maria M. Voznesenskaya, Vinogradov Russian Language Institute (Russian Academy of Sciences)
(Russia, Moscow), voznes-masha@yandex.com

ABsTRACT: The article considers two translations of the English quote Big Brother
(the name of the leader of the fictional totalitarian state of Oceania) from
the Novel “Nineteen Eighty-Four” by George Orwell — Starshii Brat (trans.
by V. Golyshev) and Bol’shoi Brat (trans. by D. Ivanov, V. Nedoshivin), their
semantics and usage in modern Russian. Starshii brat is the equivalent of the
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English expression big brother in its original meaning (‘an older brother’),
having the same denotatum. In Russian, starshii brat has several figurative
meanings, and in these cases is an idiom. These phraseological meanings
actualize the family metaphor. Different semantic features, such as ‘elder
age’, ‘care’, ‘authority’, ‘significance’ and ‘kinship’, associated with the me-
taphor’s source domain — the image of the older brother, become particu-
larly significant. The existing polysemy of the idiom starshii brat might have
prevented it from acquiring another, intertextual, meaning, the inner form
of which refers to Orwell’s character. As an intertextual unit, which denotes
both ‘a totalitarian state that controls its citizens and monitors them’, and
‘the control and surveillance systems themselves’, the Russian language
has a variant of Bol’shoi Brat, which is a loan-translation of the English ex-
pression Big Brother. At the same time, the modern use of both expressions
indicates their convergence, which can lead to the formation of two synony-
mous Russian expressions with the same polysemy structure in future.

KEYWORDS: quote, intertextual unit, idiom, polysemy, the Family Metaphor, the
Novel “Nineteen Eighty-Four” by George Orwell

FOR CITATION: Voznesenskaya M. A Quote Big Brother from the Novel “Nineteen
Eighty-Four” by George Orwell: Translation and Functioning in Russian.
Russian Speech = Russkaya Rech’. 2021. No. 3. Pp. 7-18. DOI: 10.31857/
S013161170015449-2.

ACKNOWLEDGEMENTS: This research is supported by the grant from the RFBR
19-012-00396.

OJTYKOM K HAaTIMCAHUIO 3TOV CTaThy MOCTykuia paboTa Ha «IHTepTeK-
CTyaJbHBIM T€3aypPyCOM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO si3bIKa» (aBTOpbl M. M. Bos-
HeceHckad, E. 4. [llmenesa, O. B. ®okuHa), B 4aCTHOCTH, COCTaBJIeHNE CJIO-
BapHBIX CTaTell MHTEPTEKCTYaJbHBIX eIMHUL] — LIUTAT U3 pOMaHa-aHTUYTO-
i JIxopaska Opyamna «1984». MHOroumcieHHble HEOJI0TU3Mbl, CO3aHHbIe
Opya/ioM A1t ONMCaHusI BIMBIIIUIEHHOTO TOTAIMTapHOrO rocyaapcTBa Okea-
HMS, CTa/IM KPbLIAThIMU cJioBamu (catchphrases) Kak B aHIVIMIICKOM, TaK U BO
MHOTUX JIPYTMX €BPOIEICKUX sSI3bIKaX, Ha KOTOPbIe ObUI TepeBefieH POMaH
[The Oxford Dictionary of Catchphrases 2002]. Pycckue repeBofbl poMaHa
«1984», 110 MOHITHBIM IIPUYMHAM, ITOSIBUJIMCH Yepe3 COPOK JieT MocJie TTepBoit
myo6MMKaIMy KHUTY Ha aHIMIICKOM si3bike B 1949 romy: B 1989 romy pomaH
6buT M3MaH B repeBoge B. Tonbimesa, B 1990 rogy — B niepeBope . iBaHOBa
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u B. HemommBunal. IlepeBop TonbinieBa cumTtaeTcs Haubojaee aBTOPUTET-
HbIM, OH BbIiepkaj 6osiee 64 usmanuii (o MHGopmauuu moprana [Jlabopa-
Topust paHTacTUKM]). B ciryuae pasnmuusi BApMaHTOB TepeBofa y lobiieBa u
y ViBaHoBa u HepmommBuHa UTaThl 13 poMaHa Opyasuia BOIUIM B MHTEPTEK-
CTyaJbHbBI Te3aypyc pPyCcCKOTo sI3bIKa MMeHHO B mepeBojie l'osbiiiieBa. ATO
TaKye MHTePTEeKCTyalIbHble eIMHUIIbI, KaK H080s3 (Newspeak), deoembicnue
(Doublethink), msicnenpecmynnenue (Thoughtcrime; mpecTymHoe MbllIeHME,
MPeCTYNMBICIb), peuekpak (Duckspeak; yrkopeun)?. TIpuBemem HeCKOIbKO
npumMepoB 13 HauyoHanbHOTO Kopiryca pycckoro sisbika [HKPS], mmmoctpu-
pyromux QYHKIMOHMPOBAHME YKAa3aHHBIX €OMHUII B COBPEMEHHOM PYCCKOM
sI3bIKe: M Xoms cam mepmuH «Kjaacmep» HU 6 0OHOM U3 mpex KOHKYPUPYIOUIUX
8e0oMCmBeHHbIX nepeuHeli He NPONUCAH, OH 8 OmJuuue om Opyzux U3bICKO8
cmpamezuueckozo H080A3d NPOUHO 8ouUies 8 00UX00 NPOZPECCUBHO20 UUHOBHUKA
(K. Yepemubix. ITyranuiia 6marux Hamepenwmii // Omuako. 2009); ITouemy max
npusnekaem Ilenesuna xapzom, 6y0s mo 6aHOUMCKas (eHs, MOJI00eHC bl CeHe,
MmepMUHOI02UYECKUTI 80JIANIOK UIU HOB0M3 pekaamsl u PR? (IleneBuH: pro
u contra // IHTepHeT-aibMaHax «Jlebemb». 28.09.2003); Hamanua Hukumuuna
a06uUna nogmopams cnosa ITnamoHosa: moibko c8epxy Kaxemcs — 8HU3y maccd,
a 6HU3Y 100U HCUBYM... SI3bIK, HA KOMOPOM 310M ONbLM NP0208aAPUBAIICSL, S3bIK €20
HenocpedcmeeHHblx Hocumeriell, ObL1 8ecbMa dajsiek 0m max Ha3vl8aemoz0 moma-
JumapHozo «Hoeos3a» (M. ®etucos. Hatanust Kosnosa: onTuMusm namstu //
OreuectBeHHble 3amucku. 2003); Bo epemeHa 0eoemblcaust 3mo 6bL10 HENnpo-
cmoim 0esloM: Ha KOHpepeHUUsx 2080puiu 00HO, Ha KyxHsAX — dpyzoe (B. Map-
KoBa. «TsKemble pas3yMbsi O MOCTIenCTBUIX pedopm»: BcrmomuHas Eropa Taii-
Japa // MockoBckuit komcomortet. 18.03.2016); Eciu mbt 8sicmynaem 3a 0mmeHy
282-1i cmamou, cmamsu, kKaparoujeti 3a MoicienpecmynjieHue, ecjiu Mol Cuumaem,
4o 3a 8bICKA3bl8AHUE MHEHUS, KaKUM 0bl OHO HU 0bL10 Oped08biM, HAKA3bI8AMb
HeJlb3s,, — MO0 Mbl QOJHCHBI NPU3HAMb, UMO U KHU2U, 100ble KHU2U, UMEeMm Npaso
Ha cywecmeosarue (B. JleBeHTanb. HeT KHUTYM — HeT IpobieMsbl // I3BecTusl.
15.08.2013); HapooHsie pecnybauku cmaHossmcs npubexcuuiem 07 MHO2UX npe-
ciedyeMblX 3a «mblcienpecmynjeHus» ykpaurckux akmusucmos (O. BougapeH-
Ko. OTHOILIIeHUs ¢ YKpanHOi AOCTUTHYT AHa B 2019-m // MOCKOBCKMIT KOMCO-
mortell. 19.06.2017); Ho xoms 3mu Jiezkue u Heys108umble Ot CUCeMbl MbICIU U
He WAPUILUCs CMAHOAPMHBIMU NPUTOHEHUSMU, He CYUecmao8ano 2apaHmuu, 4mo
8 cucmeme Hem 0co00Li CeKpemHoli Npoepammol, He3aAMeMmHo cuumoleéaioujeli ece-
ece, 8eds Ha Keuty nodpo6Hoe Heymonumoe docve. C 3mum puckom npuxoousiocs

! TlepeBon poMaHa, BBIIOJTHEHHbIN mycarensMu-smurpanTamy H. Butospim 1 H. AHIpeeBbIM 1 U3JaHHbIi
B 1955 rozy, HaMu He pacCMaTPUBAETCS B CUITY €I0 HEOCTYITHOCTHM /ISt PYCCKOTO YUTATENS B T€ TOIBI.

2 1IMTaThl IPUBOAATCS B MepeBofie [onbImeBa, B CKOOKAX YKa3bIBAETCSI aHIIMICKWIA EePBOMCTOUHMK U
yepe3 TOUKY C 3arsITOM BapuaHT nepeBoza ViBaHoBa 1 HeommMBKHA B cTydae pacxokAeHusI C TepeBoJoM
Tonpiuresa.

10
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Hume — u He ooHomy Kewe, a ecem, pewaswumcs Ha MvicienpeciynieHue
(B. IMeneBuH. JII060Bb K TpeM IrykepOpuHam. 2014); Bmecmo 8HAMH020 00BsC-
HeHUs1 20Cy0apcmeeHHol NOAUMUKU U 20Cy0apCmeeHHbIX peuleHUli Mbl Ha Kaxcoblii
80NnpoC nosyuaem HAGOp peveKPsAK08, KOMopole Huuez0 He apeyMeHmMupywom, Ho
nonpocmy «3abusarnm» Co3HaHUe cnpawiueauiezo. A 3mo 3Hauum, 4mo u no-
NbLMKA X0Mb KAK-mo NOHAMb U NPOAHAIU3UPO8AMYb MAKUeE 8bICKA3bI8AHUS 00pe-
UeHa Ha NPoeai: Helb3s NOHAMb MO, UMOo He NOHUMAem cam 208opawjull. B umoze
Mbl 8 HeJOYMEHUU 3aMONKAeM, d OHU Npodosixanm denams mo, umo denanu. <...>
B koHeuHoM cueme, 8CE 3MO 03HAYAem moJibKo 00HO: NPOU3BOACMB0 PeUeKPAKO8
8 poccutickoti noaumuke 6cmano Ha NOMoKk, U eckope 3a Pedopossim Macco8o no-
msiHymcs u opyeue e2o kosnezu (A. IllaGypoB. ImeitHO KperKuii peuekpsik: Aermy-
taT l'ocnymbl EBrennii ®enopos B3opBai Pyner // A «Amuten». 16.01.2013).

W TonbKo B OIHOM CTyuae BapMuaHT lepeBoja MiBaHoBa 1 HepmoimBiHa oka-
3a71Ccsl TIpeAIIouYTUTeIbHEe — peub UIeT O MepeBojie MpelleJeHTHOTO UMeHU
cobcTBeHHOTO Big Brother, koTopoe lombinieB repeBen kKak Cmapwiuti Bpam,
a ViBaHoB 1 HepmomuBuH Kak bosswoii bpam. B pyccKoM s13bIKe MMEHHO I10-
cyIemHUI BApUAHT QYHKIIMOHMPYET B KAUECTBE MHTEPTEKCTYATbHOM eIUHUIIBI,
oTChIIaoNIel K poMany Opyasia «1984». PaccMOTpuM 3TOT CIydait mogpo6-
Hee. B pomane Opyainia Big Brother — 3TO MS OTHOTO U3 IEPCOHAXKEN, py-
KOBOIUTEJISI TOTaIUTapHOro rocygapcrsa OkeaHus. B aHIMIMIICKOM sI3bIKe CO-
yeranue big brother umeeT npsaMoe 3HaYeHKe CTapiuuii 6par’ 1 IepeHoCHoe
3HaYeHye ‘MYKUMHA, KOTOPbIN CIYKUT [JIs1 MaJbuyiKa CTapIIMM TOBapUIIEM U
o6pasnom ayist noppaxkanus’ [MWCD]. BumHo, 4To mepeHoCHOe 3HaueHe BbI-
paskeHMSI OCHOBBIBAETCS HA TPOQMIIMPOBAHNY OTTPeleJIeHHbIX CeMaHTUYeCKIX
MPY3HAKOB B TIEPBMYHOM 3HAUEHMM — 3TO Gosiee CTaplinii BO3pacT, orneka u
aBToOpUTeT. IMEHHO Mo3TOMY BbIGOP Opy3/IoM yiKe CYIeCTBOBABIIErO B aHT-
JINVICKOM SI3bIKe MHOTO3HAYHOTO BBIPAKeHMSI JIJIsI KOHKPeTHO-pedepeHTHO
HOMMHAIMU (MMSI COGCTBEHHOE ITIaBbl rOCYyIapcTBa) ObUT BIIOJIHE OINpaBAaH-
HBIM ¥ 3akoHOMepHbIM. MeTtadopuueckoe IepeocMmbicieHNe, exaliee B
OCHOBE 3TOii HOMMHAIMU, TPEACTaBISIeT CO00J YaCTHbIN Ccaydail MeTadopbl
POICTBEHHBIX OTHOIIIEHMIT, YaCTO MCIIOIb3YeMOIi TPy OMMCAHUM PA3INUHBIX
cdep, CBSI3aHHBIX C TIOIUTUKONM U TocygapcTBoM. Ilocie my6amKanmyuy pomMa-
Ha Opyasia «1984» y BeipaskeHus: Big Brother TiosIBsIeTCS TpeTbe 3HauUeHue,
OTChUIAlONee K POMaHY: MpeLeeHTHOe UMs COOCTBeHHOe MeTadopuyecku
IIepPeoCMBICJIMIIOCH ¥ CTAJI0 0603HaYeHeM b0 Tumepa aBTOPUTAPHOIO ro-
CymapCcTBa MM OBVOKeHMs ) 1160 ‘BCeMOryILIero mpaBUTeNbCTBA MM OpraHu-
3aLy, KOHTPOIUPYIOLIMX M HalpaBISIIOWMX gerictBus aogeii’ [MWCD].

YTO ke MPOUCXOOUT B PYCCKOM SI3bIKE C IBYMSI BapMaHTaMy IepeBofia Bbipa-
skeHus1 Big Brother — Cmapuium Bpamom v Bonvwium Bpamom? TIpennoskeHHbI
TonbitieBoIM TIEpeBOI, Cmapuiuti bpam ceMaHTUUYecKu 60jiee KOPPEKTEH, repe-
BOAUMK Halllesl TOXOISIIMIA PYCCKUIA SKBUBAJIEHT, UMEIOIINIL B MCXOOHOM 3Ha-
YeHUH TO Ke caMoe 0603Hauaemoe, feHoTatT. Ho B pycCKOM $SI3bIKe BhIpaskeHe
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cmapwuti 6pam, TOMUMO IIPSIMOTO 3HAYeHUSI, MUMeeT HeCKOTbKO ITPOM3BOIHBIX
3HAYeHMIi, OCHOBAHHBIX HA aKTyaau3alMM Pa3IUIHbIX CeMaHTUYECKUX TTPU-
3HAKOB, M B 3TOM Cjy4ae SIBJSIETCSI MAMOMOW [BapaHoB, [JOGPOBOIbCKUI
(pen.) 2018; bapaHoB, Jo6poBonbckuii (pen.) 2020: 53-54]. Tak, cmapwuii
6pam MOXeT YIIOTPeOIaThes A1 0603HaueHus ‘Koro-ambo 6ojiee crapliero,
OTBITHOTO U 3a00T/IMBOr0, MOTYIIETO CIYKUTD ITpUMepoM GJiarofapsi CBOemMy
aBTOpUTETY : B 3HauumenvHoli mepe 6nazodaps Examepune Ipuzopveste 8 Ha-
wieti KOJIOHUU cmapuiue pebsma ecez0a J10OUIU NAYAHO8, 8Ce20a 0OMHOCUNUCL K
HUM, KaK cmapuiue 6pames: 1i0006H0, cmpozo u 3abomauso (A. MakapeHKo.
ITemarormnueckas mosma. Yactpb 1. 1933); Moxcem 6bims, 6 nepasiii pas oH no-
HacmosiujeMy NOHsJI 3M020 uesno0eeKd, KOmopwlii ¢ HedagHezo 8peMeHU CMan ons
Hezo Kak 6b1 cmapwum 6pamom (B. Jynuuies. He xie6om enuHbIM. 1956).
BuHO, UTO 3TO 3HAUEHME «PYyCCKOTO» cmapuiezo Opama mpakTUIeCcKu COBIIa-
JIaeT CO BTOPBIM 3HAYEHMEM BbIpakeHUs big brother B aHITTUIICKOM SI3bIKe.
Takke uaMoma cmapuuii 6pam VCIOAb3yeTCsl i 0603HAUYeHMsT Uero-
b0 — OpraHM3aLNM, COOPYKeHMSs, TEXHNYECKOTO YCTPOMCTBA U T. IT. — CO3-
JIAHHOTO paHee JIPyroil opraHm3aliu, COOPY>KeHMsI, YCTPOIICTBA W/MUiu OGonee
COBEPIIEHHOTO, YeM OHM, ¥ B KAKOM-TO OTHOUIEHWUM CBSI3aHHOTO C HUMMU :
«AHT-25-1» — cmapwuti 6pam camonema «AHT-25», Ha Komopom Jiemeau mm.
Ykanos, batidykos u bensikos, — nonau K Ham Ha aspodpom 0715 3a800CKUX UCNbl-
maruii 8 1933 200y. Ilegp-nunom IIATHM Muxaun Muxaiinosuu I'pomos 6bln nep-
8bIM, NOOHABWUM 3MY MauiuHy 6 803dyx (b. 'po3mos. Jlionu 1 camorseT // Beuep-
Hstst MockBa. 1937); mo 6bi1a 60bluas U MoWHAS 0p2aHu3ayusi, 0Ha 00seduHsIa
20 axcneduyuii, mpu u3 KOmopwlx 3aHUMANUCL A3POGPOMOCseMKOLl MecmHOCm,
a odHa — u3yueHuem geuHoli mep3nomol. Hccnedosanus BAMnpoekma co3danu
0CHOBY 07151 cmpoumenscmea 08yx yuacmkoe mazucmpanu: Tatiwiem — Jlena u
Komcomonovck — Cosemckas I'asaHb, a makxice eemok, cgsdviearoujux BAM c ezo
cmapuium 6pamom, Tpanccubom: BAM — Teimoa u H3zsecmkosas — Ypzan
(A. XappkoBckuii. Ot Barikaia 1o Amypa // TexHuka — momnonmexu. 1977).
B 9TOM 3HAUE€HMM Y BBIpAKEHUS cmapuwiuli 6pam BbICBEUMBAIOTCS MPU3HAKU
‘BO3pacT’, ‘3HAYMMOCTb, IPEBOCXOACTBO’, ‘POACTBO’, TIpeeMCTBEHHOCTD .
Cnemyiomye nBa 3HaAuUeHMS] pacCMaTPUBAEMOI MAMOMBI UCIIOIb3YIOTCS
MPeUMYILeCTBEHHO B MOMUTUYECKOM IUCKypce. OMHO OTHOCUTCS K SI3BIKY CO-
BETCKOJi 3TI0XY U MMeeT KOHKPeTHO-pedepeHTHOe yroTpedeHne, 0603Havast
‘Cosetckuit Cot03 10 OTHOMIEHNMIO K pecty6mkam CCCP u ipyrum coumani-
CTUYECKMM CTpaHaM MM POCCHIO MO OTHOLIEHUIO K OBIBIIMM peCITyOamMKam
CCCP, a Takke pyCcCKUiA HapOZ, 10 OTHOLIEHUIO K IPYTUMM HapoZam 3TUX pec-
IyouK U cTpaH’: B poccutickux CMH npunsamo paccyxo0ams 00 yKpauHcKux no-
JUMUYecKUx npoyeccax 8 3ajioze, Ymo Ha YKpauHe npoucxodum ece mouHo max
e, Kak u 8 Poccuu, monwvko ¢ 3adepiKoli 8 HeCKObKO Jlem. B amux cnosax s16HO
CABIULUMCS PUTNOPUKA «CIapulezo 6pama» u HaAMeK HA HEKYH 0mcmanocms
Ykpaunsl. Moz, u 'y Hac y nracmu 0sliu npoamepukaHckue MapuoHemku, Uy Hac
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onuzapxu eaadenu cmparoti (C. Ypanos. Berctso ot peanbHOCTM. Haneperouku //
Omnako. 2009); B 1990-e 200b! psi0sl amaaHmucmos NONoNHANUCG 3d cuem npu-
coeduHeHus k EC cmpan Bocmoutoti E8ponbl, NONHbIX HEHABUCMU U MCMUmMes-
HOCImu K suepauiHemy «cmapuiemy opamy» (A. IIyrva. IlpusHaxk Illapriemans //
Opnako. 2009); KoHeuHo, camblli MHO20UUCIEHHDIU U CAMbLU MOWHBLL PYCCKULL
Hapoo 3anumaem 8 Cosemckom Corw3e secoMma 8uoHoe mecmo. E2o u cezodHs Ha-
3b18al0M 8 Neuamu «cmapuium Gpamomy»; pycckuil a3viK U pycckas Kyasmypa
Ovicmpo pacnpocmpatsiomcst no eceti meppumopuu CCCP (Poit MenBenes. Uto
Hac xaet Brepenu? (O «ITucbme» A. U. ComkeHnupiHa). 1974).

B apyrom 3Hauenun paseonorusm cmapwuii 6pam yroTpebsieTcs, Korma
MbI TOBOPUM O ‘GojIee 3HAUMMOM CyObeKTe, KaK IPaBUJIO, MOJIUTUUECKOM —
TIOJIUTHKE, OpraHM3aluK, TapTuu, CTpale u T. I.”: Hanpumep, Ham uHmepecHo
3Hamo, Kak y 8ac npouina MexiodyHapooHas demckas Heodesl, KaK 8bl NPoseu 8Me-
cme co cmapuwum 6pamom Komcomonom MexcoyHapoOHwlli toHoweckuli OeHo. <...>
Za 30pascmeyem nau cmapuwuii 6pam Komcomon! (OTKpbITOE MIMCbMO 1-My OT-
PSITY IOHBIX JIeHMHIIEB I. MockBbI // FOHbIe cTpouTenn. 1924); M3pauns dosxeH
He delicmeosams 8 0OHOCIMOPOHHEM NOpAoKe, a HAXo0ums NapmHepos cpedu aum
apabckozo Mupa; emy ciedyem omKazamascsi 0m CMUIUCMUKU «cmapuiezo 6pamax
8 00weHuu ¢ apabamu u Hatimu cumnamuu 6 apadckom mupe (U3panib yien u3
l'asel. JKgatb i mupa? // UsBectus. 26.09.2005); CemunapmutiHas onno3uyust
20pHO20 Koposiescmea Henas, no npussigy Komopoti dee Hedeu cmpaHa oxeaieHd
MAccos8siMu npomecmamul, 83vl8aem K «cmapuiemy 6pamy» — 0emMoxpamuueckoti
Hnouu (HemabcKast OMMIO3UIINS B3bIBaeT K VIHAVIM, MaOMCThI OIJISIABIBAIOTCS Ha
IMexuH // PUA HoBoctu. 20.04.2006); OdHako mozda AHKapa He cmozid cmams
«cmapwum 6pamom» cpedHeasuamckux pechyonux 80 MH020M U3-3d mozo, 4mo
Typyus He 3aHUMANACL UHBECMUPOBAHUEM 6 SKOHOMUKY meX UlU UHbLX CMpaH
(O. Kyiikos, B. fdoyxa. Typius nast Tiopok // PBK Daily. 25.07.2007); Bonpoc,
ecmecmeeHHo, pumopuueckuti, u6o CIIIA dasHo u ¢ ycnexom no3uyuoHupyem ceos
ec/u He KAk 8ceMupHozo podumeJis, Mo y#< Kak cmapuiezo 6pama o0HO3HAUHO
(A.KanenyHa. AMepyKaHIIbl HOKMBAIOTCS Ha Halel koppyninu // KomcoMorb-
ckas nipaBga. 02.04.2010). B ocHOBe 3TOro 3HaUeHMs, KaK U MpeabIAyIIero, jge-
SKUT TIpeICTaB/IeHNe O cTapiieM 6paTe Kak O YeJIoBeKe, KOTOPBIi B CITY CBOETO
OIIBITA M aBTOpUTETA 00J1alaeT 3HAUMMOCTBIO ¥ BIIVISIHYEM, ITO3BOJISTIOIIIM €MY
PYKOBOAMUTH CBOMMM MJIQ[IIMMM POACTBEHHMKAMM TOTO ke IOKoieHus. Bce
pacCMOTpeHHbIe 3HAYEHMST MAMOMbBI cmapuwiuti 6pam SIBJSIIOTCS peanm3aliueit
MeTa(opbl POACTBEHHBIX OTHOIIIEHMIT, UpE3BHIYATHO HIVIPOKO MPEeCTaBIeHHOI
B PYCCKOM $I3BIKE, B UACTHOCTH, B TTOJIUTUUECKOM AVICKYPCE, CP. CeMbsl HAPOOos,
Opamckas cemusi c08emckux pecnybjiuk, omey Hapoodos, omey pooHoll, omysl 20-
poda, dedywika Jlenun, sHyuama Hnvsuua, poouHa Mams, OMUU3HA, 0MeYecmeo’.

3 Tloppo6GHee 0 MeTabopUUecKoit MOLENV POLACTBEHHBIX OTHOLIEHWT cM. B [Bapanos 2014: 335-350].
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B psiie KOHTEKCTOB Cmapuumu 6pamosamu HasblBAIOT JIIOAEH 10 OTHOIIe-
HUIO K KMBOTHBIM’: HO eciu «20mo0 canueHc» 8 06Jiuke 6oMxca ecezda moxcem
8cmamos Ha NyMmbv UCNPABNEHUS U CO8ePUIEHCTNEA, MO JIOXMAMOU NCUHe 0cmaemcs
Hadessmucs AUWb HA 6J1A20CKIOHHOCb C80€20 «cmapulezo 6pama», ubéo moss-
KO OH Npupyuus ee K020a-mo, Npubnu3un K C60eMy HUNUUWY U HA36841 8EPHbIM
opyzom... (10. Kosnos. O6saBa Ha 6e3moMHbIx Ty3uKkoB // Bcrpeua ([ly6Ha).
07.05.2003). TIpeacraBiasieTcst, UTO MOA06HbIE YIIOTPEOIeHMS IBISIOTCS UIPO-
BOi1 TpaHchopMmanmeii ppaszeosornama Opamess HAWU MeHblilUe Y TIOKA He
MOTYT PaCCMaTPUBAThLCS KaK OTAEIbHOE 3HAUEHME UAMOMBI crapuiui 6pam.

TakuM 06pa3oM, BbIpaskeHMe cmapwuilli 6pam, pennoxkeHHoe Tosbline-
BBIM B KauecTBe ITepeBOia aHIINIICKOTO big brother, Meo pa3sBUTYIO CTPYK-
TYpy MOAMCEMUM, CHOPMUPOBABIIYIOCS 33a[0ATO OO MyOIMKaLyUyU poMaHa
Opyainna Ha pycckoM si3bike. [IpefcTaBisieTcsi, YTO MMEHHO 3Ta «CeMaHTUyYe-
CKasl Harpy>keHHOCTb» ITOMellasa MOSIBJIEHUIO Y UAVMOMBI ellje OLHOT0, «MH-
TePTEKCTyaJIbHOr0», 3HaYeHMsI, OTChIIAIONIEro K poMaHy «1984». KoneuHo,
OJTHOTO 3TOT0 «CEMaHTUUYECKOTO» GaKTopa 6bII0 GbI HEAOCTATOYHO, U, €CTIN
ObI CYIIECTBOBAJ TOJbKO IepeBof lombinieBa, Cmapwuti Bpam B 3HaueHUM
‘HoNmnIeiickoe roCcyIapCcTBO’ BCTPOUICS Gbl B CEMaHTUUECKYIO CTPYKTYPY CY-
LIeCTBYIOLIEro BbIpaskeHMsI, KaK 3TO MPOM30LIIO B aHIIMIICKOM si3bike. Ho
IOYTY OJHOBPEMEHHO ¢ mepeBogoM losnbiiieBa poMaH «1984» GbiT IIepeBe-
IeH ViBaHOBBIM M HemommBMHBIM, KOTOpbIe IJig 0603HadYeHust Big Brother
JICIIOJIb30BAJIM HEOJIOTU3M bonbwoli Bpam, moNy4YeHHbIN B pe3ylbTaTe KaJlb-
KupoBaHusi. CKopee Bcero 61arofapsi CBOeMy «<HOBOMY» OOGJIMKY U OJJHO3HAY-
HOJ1 cBsA3U ¢ pomaHoM Opya/ula MMEHHO 3TOT BapMaHT 3aKpemnuscsl B pyc-
CKOM $I3bIKE B KAQUECTBE MHTEPTEKCTYaIbHO enyuuLbl?, CTereHb 0CBOEHMS
PYCCKMM $I3bIKOM YKa3aHHOT'O BapMaHTa MOKa3bIBaeT U TO, YTO BbIPaKeHME

4 3ameTum, 4TO CoueTaHme 6onbUIOL Gpam, BOCIPUHUMAEMOE KaK «HOBOE» COBPEMEHHBIM HOCUTENeM
PYCCKOTO $13bIKa, He SIBJISJIOCh TAKOBBIM B IIPEbIAYIIME STAIbl PA3BUTHUS PYCCKOTO s13bIKa. Tak, OHO BCTpe-
yaercs B Tekcrax XVII Beka, 0603Hauast ‘crapuiero 6para’ B MCXOQHOM 3HaueHuu: A 6ydem Gonwutoii 6pam
my 60myuHy KoMy npooacm uau 3a104cum, ¢ MeHbWUMU Opamouamu He n02080psi, Xoms Obimu 00UH KOPbICMEH,
a He 0715 naamexcy omyoea 0072y, a 6pamus y Hezo 8 me nopsl 6y0ym mMansl, a Kak oHu 6yoym e 8o3pacme, u oHU
0 Mot 0MyoB8CKOLi B0OMUUHE HA M020 €80€20 GOIBII020 Gpama u Ha Kynya, Kmo y Hezo my omya ux 60MmyuHy
Kynum, unu 8 3aknad o3mem, yuHym 20cyoapio Oumu ueuom, 8 yKasHbis 8 COPOK jiem, u ¢ cyda npo mo coluyemcs
donpsima, umo mom ux 6pam my ux 6omuuHy npodad, 6e3 ux sedoma, 071 C60€20 NOHCUMKY, d He OIS NJIaAmexcy
omyoea 0012y U MOost BOMUUHBL UX HcepeObl 83518 Y M020, KOMY ma ux eomuuxa 6ydem npodana, unu 3a10xeHa,
omdams um, a Ha Goavbuom ux Gpame 8esiemsb 3a me 80MUUHHDIA HepeObU No Kynuell, uiu nNo 3akaAaoHol
Momy, Komy me 60MUUHHbIA Hepedbl NPOOaHsl, UNU 3AN0MEeHbl, 00NPABUMb OeHbeu CNOJIHA, d GONBUAZO UX
6pama somuurHOMY Xcepebvio Obimu 8 npodaxice nonpexcemy (CobopHoe ynoxkeHne 1649 roga). B aTom ske
3HAUYE€HMUUM BbIPpA)KEHME 4YaCTO yl'[OTpe6J'[ﬂeTCﬂ B dJOJ'IbKJIOprIX IIPpOU3BEOEHNAX — 6bIﬂI/lHaX M CKa3Kkax:
Zonzo nu, Kopomko nu nisll M8aw ¢ yapesHo no Mopio; HA2OHAM e2o cmapuiue Gpamavsi, y3HAIU NPo ezo
yoane u cuacmee U Kpenko no3asudosanu; NPUuLIu K Hemy Ha Kopabse, cxeamuiu €20 3a pyku u 6pocunu 8
Mope; a nociie KUHYU npomexc cebst #peouti u nodeaunucs mak: 60as6woli 6pam 8351 yapesHy, a cepedHuli —
Kopabns ¢ cepebpom u 3on0mom (A. H. Adbanacbes. Conb).
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Gonvwioti 6pam yxke 3aMKCUPOBAHO BO (HPa3eosorMueckux cIoBapsix [bapaHos,
Ho6poBonbckuit (pex.) 2018; BapaHos, lo6poBonbekuii (pen.) 2020: 53].

Vnuoma 6onbuioii Gpam B PyCCKOM sI3bIKe 0603HAYAET KaK ‘MHCTUTYThI TOCY-
IApCTBA, BBIMOJHSIIONIVE TTOMLIENCKIE QYHKIMM, TAK U ‘37IEKTPOHHbBIE, BUIEO0-
W T. II. CUCTEMBI CJIESKeHMSI 3a JIIOIbMU, @ TAKKe JIF0Oble HOBbIe TeXHOJIOTUY, KO-
TOPbIE MOTYT ObITb MCIIOb30BaHbI B 9TOM GyHKUMN : Pacckazame, umo 6anamc
Men0y 2paxidaHamu u npagumenscmeom 6ecnogopomuo HapyuieH. Ymo Bono-
woti 6pamm 6oJivule He 0CMAsUM HAc 8 nokoe. Ymo 6 HolHeUHeM MUpe aHMuymo-
nuu cyujecmeyom npasumeJu, Meumaroujue o 61acmu Hao CHAMu, U ynpaeJsisiemoe
«cnsawee» HaceneHue. M noamomy cezo0Hsl, euje 8 60JbULell cmeneHu, YeM paHb-
we, c60000a pasHa nepcoHaivHbIM daHHbim (JI. Mamokosa. ITpocto Op // HoBas
raseta. 09.07.2015); C ez0 nesvimu 832190amMu U MexXHOJI02UHECKUMU 803MOMCHO-
cmamu CIIA npocmo Henw3s 6bl10 He 1e3Mmb 80 8Ce Chepbl HUSHU 2PaHOaH, Hellb-
35 6bL10 He Hapawjusams Myckynsl Bonvuiozo Bpama, Hev3s OblI0 He 20HAMbCA
3a Kax)cdvim, KMo cius 8 npeccy daHHsie 06 a3mom camom Bpame ([I. IpoGHULIKMIA.
B TiopbMmy ¢ umcToii coBecTbio // I3BecTus. 22.08.2013); Mmenno @CE npocmele
2paxcoane 80CnpuHUMaim Kaxk amaxozo «boasuwozo 6pama», komopomy ecms
deno do 8cezo u ecex (A. JintosueB. bonpioe yxo // Tpyn-7. 19.07.2006); «[Ina-
moH» obewjaem 6blMs He NPOCMO NAAMEHCHBIM UHCIMPYMEHMOM, HO U Bonsuum
Bpamom — cucmemoli cnexceHust 3a 8ooumensmu, npespaujas dopozy 8 oguc, 2de
8 myanem He cxoouuls 6e3 mazHumHoli kapmet (Bonbinoi 6pat InatoH // lenta.
ru. 30.11.2015.); MecmHbix miopeMHbIX cmpaxceii 00s3aniu Ha dexcypcmea Hade-
8aMby HA IAYKAH KApMaHa MoOUIbHbLL 8udeopezucmpamop, nocje 4ezo GKan4ams
pexcum 3anucu. Ymobvl yuLivie mopemMuuky He NPSIManucy 0m «6oasliozo 6pa-
mav, onepamusHblii dexcypHbulii npu 8vidaue 2adxema 06513aH ONAoMOUPO8AMb €20
(M. TletpoB. ®CHH 0CHAaCTUT TIOPEMIIIMKOB BUIEOPETUCTPATOPAMM, KPETISIIIIy -
mucst K hopme // PBK Ileinmm. 17.10.2013); OdHaxo He Moxcem He 8bi3b18aImMb ONa-
ceHuli u co3darue euHoll 6a3vt daHHbIX — 30AK020 «BGONBLUIOZ0 Gpamax», Komopolii
0 Hac 6ydem 3Hams 8ce (A. BasisutoBa. ®HC co3maeT 371€eKTPOHHOIO MHCITEK-
Topa // I3Bectnst. 16.01.2012). Kak MbI BUIMM, BO BCEX ITUX YIOTPEOIEHMSIX
BbIpasKeHMe TPe/ICTaBsIeT CO60i MHTePTeKCTYAIbHYIO eIMHNITY, BHYTPEHHSIS
(opma KOTOpPO¥ OCHOBBIBAETCSI HA TIEPEOCMBICTIEHNN TIPelleIeHTHOTO MMeH!
nepcoHaxa pomaHa Opyasia «1984» Boaswoti bpam.

Bmecre ¢ Tem B [BapaHoB, lo6poBonbekuii (pex.) 2020: 53] y uaAMOMBI 6016~
woti 6pam BbIZETSIeTCS ellle OHO 3HaueHMe, BHyTPeHHsIsE popmMa KOTOPOTO OT-
chUTaeT He K poMaHy Opyasia, a K 06pa3y ceMby, POACTBEHHBIX OTHOLIEHWIA:
6onbwioli 6pam B 3TOM 3HaYeHUM 0603HaYaeT ‘6osee 3HAUMMOIO CyObeKTa
(KaK IIpaBWJIO, IOJUTUYECKOTO — TIOUTHKA, TTAPTUIO, CTPAHy U T. 11.)’: IIpeol-
nadaunue donu KHP 6 kanumane 6aHka ¢ 6071bWoli 6epossmHOCMbI0 onpedeaum
domuHuposaxue Kumas 6 ucnonHumesnbHsix 0p2aHax H08020 pUHAHC08020 UH-
cmumyma. Tem He meHee I[3uHb JIukaH, omeemcmeeHHslii 3a co3oaHue 6amka,
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3aseun, ymo Kumaii He cobupaemcs 8bicmynams 8 npoekime 8 poyiu «60abUL020
o6pama» (IloBectka aHs // dkcnept. 2015); Kanan THT moxce pewun He om-
cmasamos 0m c8oux GonbUX OPaMwves U ¢ 4 UHs 3anyckaem Ho8blll Npoexm:
npozpamma «Ce200HAUKO» U HAOPaHHble ero J00P0B8OJIbYbI OMNPABAMCS «8 0epes-
HI0, K memke, 8 anyuib» Ha noucku uydosuwa (A. KoBanesa. UynoBuiie XoaTh
He GymeT. «CeroHSIUKO» 3aIyCcKaeT cBoe peaibHoe 1oy Ha THT // V3BecTus.
17.05.2002); Pewenust npuHUMAIUCy 8 cpouHom nopsioke. OHO U NOHAMHO, YiHce 8
nouedensHuk Ha 3acedaruu cmpad EC I'peyus dosixcHa npedcmams CMUpeHHol u
20moeoli 86IN0JIHUMB 8ce MpebosaHus Gonsiuux 6pamees (H. Bepoesa. I'peljyist
Ha Bce corniacHa // Komcomonbckas rpaBpa. 04.11.2011). 3To 3HaueHue UaNO-
MbI 00160l 6pam VIAEHTUYHO OJHOMY M3 3HAUEHMI BBIPAKEHUST cmapuiuli
6pam, pacCMOTPEHHOMY BbIIIIE.

DTUM TIPOILECC COMIKEHUS ABYX OOCY>KIAEMbIX BbIPasKeHUIi HE MCUEPITbI-
BaeTCs: B COBPEMEHHOM YIIOTPeOIeHUM BCTPEYAIOTCSI KOHTEKCThI, B KOTOPBIX
00/1bWoli 6Gpam BBICTYTIAET U B IPYTUX 3HAUEHUSIX cmapulezo 6pama, 06o3Havast
u CoBeTckuit Coro3 unm Poccuio, M TexHMYECKME YCTPOIICTBA, U laXKe CTapIIero
6para B MPSIMOM 3HAYeHUU: B pe3yivmame 803HUK/IA pealbHAsl Yep0o3d CMeHbl
snacmu. M amo obecnokouso npagumesbcmeda opyzux cmpat coynazeps: ITonvwiu,
Bocmounoti Iepmaruu u, pazymeemcs, «bonswozo 6pama» — CCCP (T. KoraH.
Konern mmbepmanusma // lenta.ru. 14.02.2015); Komy 3akoH 0 080LliHOM 2pa-
daHcmee omkpwsleaem dopozy, mak 3mo e usiHut0 Poccuu, 8 omHouieHuU Komopoti
Kupeu3sl He Ucnslmolgarom onacetuti. B znazax nodasnstouiezo 601bWUUHCIMEA HA-
cesleHus U anumel 3moti cmpatst Poccus ocmaemcs «6oasiuum 6pamom», K Ko-
mopomy He 3a30pHo 06pamumecs 3a nomoujpto (MockBa — B raHax LleHTpamb-
Hoit Asuu // PUA HoBoctu, 30.08.2007); B nasicHom ¢ymbone 6 omauuue om
6051611020 Bpama nepepulesl KOpomkue, 8ce2o mpu Murymst (IISKHOE HACTPO-
enme // lenta.ru. 10.07.2015); BoamoxcHo, 8bt panam BlackBerry u niavuposanu
Kynumes 8 KOMNAHUI0 K c860eMy cmapmeoHy «6oasuozo 6pama». Odymatiimecs!
Jlyuwie coxceume $ 650, komopelie 3a Hezo npocsim (C. IyxaHoB. UTo eciu He
iPad? // 3BecTust. 22.09.2011); IToka ezo Gonvutoii 6pam Keenmun 6e30enbHu-
uan, dobupan udeonozuu U MaaodywHo MaHya co ciedyrouum guismom, Poopu-
2ec cxodun myoa u o6pamuo, eepHyncs xugoii (M. Beiigep. UncTbie ryia3eHKU.
10 mpuYMH MOoCMOTpeTD «JleTeii mmMoHoB-2» // I3Bectus. 15.12.2002).

B cBoI0 ouepenb cmapuiuti 6pam «IIpuCBaMBaeT» MHTEPTEKCTyaJbHbIE 3HA-
yeHust 60nbwo20 6pama. Cmapwium Bpamom MHOTIA HA3bIBAIOTCS KaK ‘TOTa-
JAUTapHOE TOCYAApPCTBO, KOHTPOIUPYIOlee CBOMX TPaskiaH U cClefsilee 3a
HUMI’, TAK Y CAMM ‘CUCTEMBbI KOHTPOJIS U CTIEKEHUS : A 8aC He cMyujaem maxkoe
8MOPHEHUE 8 JTUUHYI0 HU3Hb? — CNpAWU8arm npoxoxezo. — Ymo 6oL, 1 0ueHb
dososieH. Ecau s npoceeuer Cmapwum 6pamom Ha meaeckpuHe — 3Hauum 30eco
camoe 6e3onacHoe mecmo 071 meHs (B. Jlebenes. IIpequyBCTBME TPEThE MU-
poBoit // Ilatoe usmepenne. 2002); Ho, K CoxcaneHu, NOKa 8bIHy#OeH omme-
mums: YCMaHo8Ka 8U3yalbHOl mexHUKU 8 00ulecmeeHHbIXx Mecmax udem oueHb
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M. M. BosHeceHckas. bonswol bpam vs Cmapwuti bpam (06 onHow uutate n3 pomara k. Opyanna «1984»...)

M. M. Voznesenskaya. A Quote Big Brother from the Novel “Nineteen Eighty-Four” by George Orwell...

MedneHHo u 8s10. Cmoum 006asums, Umo, He 8 NpumMep Ham, ce200Hs 80 8CeX Pas-
8UMBIX CMPAHAX YCnewH o delicmeyem cucmema 27100a1bHOT CIEHKU, UMeHYeMAast
Cmapwum 6pamom. Bedpsiemcs oHa ons 60pu0bl ¢ npecmynHocmoito. B mezano-
Jucax, K npumepy, Cmapwuii 6pam ciedum 3a npasonopsiokom 8 0emcKux caoax,
wKkonax, mempo, Ha zopoockux ynuyax (10. lllutoBa. BiagenbiieB yBeCeamUTe b-
HbIX 3aBeJleHN IPU3bIBAIOT YCTAHOBUTD CKPBIThIE KaMepbl // KomcoMosbcKas
npaspa. 22.10.2008).

CranyT nu cmapwuti 6pam v 6onsuwloli 6pam «6paTbIMu-O6aU3HEIIAMU»,
T. €. IPEBPATSTCS JI OHU B IOJHbIE CMHOHMMBI C UIEHTUYHOI CTPYKTYPOii
HIO/IMCEMUM, TIOKaXKEeT Bpems®. U B 3aK/Ii04eHNe BePHEMCS K Hadaay — K CO-
CTaBJIeHUIO C10Bapsl «VIHTepTeKCTyalbHbIl Te3aypyCc COBPEMEHHOIO PYCCKO-
ro s3bIKar. [IpencTaBisieTcs, YTO Ha CETONHSIIHNIA JeHb CJIOBADHBIM BXOIOM
MHTEPTEKCTyaJlbHOM eAMHUIIbI — UMUTaThl U3 pomaHa K. Opyamna «1984»
IOJDKEH ObITh BapuaHT Bosnsuioti bpam. B 30He «/ICTOYHUK» TOMUMO aBTODPA
M Ha3BaHUS pOMaHa HEOOXOOMMO MPUBECTM OPUTMHA IUTATHI HA AHIJINIA-
CKOM sI13bIKe (Big Brother) vi yka3aTb aBTOPOB IepeBofa Ha pycckuii (. iBaHOB
u B. HepommBuH). A B 30He «IIpumevaHMsi» IOMECTUTh BapuaHT Cmapuuti
Bpam ¢ ykasaHueMm mepeBomumka (B. [osbimieB) u mMpuBeCcTy MHOOPMAIAIO,
MpeICTaBJISIONIYI0 CO607 KpaTKOe M3/I0KeHe HaCTOSINEe CTaTh.

UcTouHukmu

Jlabopamopus ¢panmacmuxu [dnextponHslii pecypc]. URL: https://fantlab.
ru/work9632

HKPS — HauyoHaIbHbII KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKA [DJIEKTPOHHBIN pecypc).
URL: http://www.ruscorpora.ru/

Opyann Ircopoxc. 1984. B mepeBope mpodeccopa H. E. AugpeeBa (Kem-
6pumk) u H. C. BuroBa (MoHTepeit) // I'panu. 1955. N2 27-28. C. 3-67. 1956.
N2 30. C. 3-78. 1955. N2 31. C. 3-49. ®pauHkdypT-Ha-MaiiHe.

Opyann Dopox. 1984; nep. ¢ anrt. B. Tonbimesa. Mocksa: ITporpecc, 1989.

Opyaznn [Dxcopoxc. 1984; niep. ¢ auri. [I. iBaHoBa, B. HegommBuHa // Opyaiin
Ixopmxk. B nByx Tomax. Tom I. ITepmb: KATIMK, 1992. 304 c.

Opyann Ixopoxc. 1984 (HOBBIII TIepeBomn); mep. ¢ aHmI. JI. Bepimackoro.
Mocksa: AnbnuHa ITa6auiiep, 2021. 352 c.

Opyann Incopoxc. 1984; nep. ¢ aumn. . lllereneBa. MockBa: Dkemo, 2021.
352 c.

George Orwell. Nineteen Eighty-Four. London, Secker & Warburg, 1949.

5 K MOMeHTy 3aBepuieHusi paboThl Haf, cTaTbeil B Poccuyt 6bUTM M3IaHbI 1Ba HOBbIX TI€PEBOA POMaHa
Ik, Opyanna «1984», KOTOpble CyIIeCTBEHHO OTAMYAIOTCS OT MpeZlIecTBYIONMX IIepeBOooB, B YaCTHO-
CTH, B IIJIaHE IIepeBoja aBTOPCKMX Heosorn3moB. Ho B otHouenuu Big Brother HabniofaeTcst «CTabuiIb-
HOCTb» — Cmapuwiuti Bpam (niepeson, JI. Bepmackoro) n Boavwoii Bpam (nepesop . lllenenesa).
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ﬂpoﬁneMbl COBpPpEMEHHOro pycckoro si3blka

Kak o0pa3oBa/inch MMeHa

0e3 cyppuKcoB TUIIA NPU3bIE,
paszap, ompwie? O npssMoM

1 OOpaTHOM CJIOBOOOpPAa30BaHUM

Omutpuii Tpuropbesmy Jemmnpos?, K09 Li3bi-NlaHb?, focysapcreentbiit yrmsepcuter
UYkaHuxu (TalBaHb, Tait63i), demidoffs@rambler.ru’, tzulanyu@gmail.com?

DOI:10.31857/5013161170015450-4

AHHOTAUMS: IMeH CyIleCTBUTEIbHBIX C IIpMUCTaBKaMu, HO 0e3 cyhduKcoB B
PYCCKOM $I3bIKE OKOJIO ABYX IIPOLIEHTOB. B IepBhIX MaMSATHMKAX IMUCh-
MEHHOCTM MHOTME M3 HUX ObUIM KHIMKHBIMM KajJTbKaMM C I'PeUecKoro.
C TeueHneM BpeMeHM CIOCO6bI MX 06pasoBaHus u chepsl yIIoTpebieHns
paciIMpsiInCh. B mociegHme rombl pacTeT X YMCIO B pa3srOBOPHOI peun.
IIpssmoe cinoBoobpa3oBaHme Tuma 6ez > 3abez, 61eck > omoneck, ceem >
omcsem, 8HyK > NPAgHYK He HapyllaeT KpuUTepust BUHOKYpa, 110 KOTOPOMY
IIPOM3BOLHOE CIOKHEee IMpou3Bonsinero. OHO MOXKeT CTUMYJIMPOBATHCS
KaJIbKMPOBaHMEM MHOSI3bIUHBIX CJIOB. B cTaThe mpemyiaraeTcss O6bSICHITD
CTyyau HapylleHus] 9TOr0 KpUTepusi He Hy/leBoii cyddukcanmeii, a o6par-
HBIM CJI0BOOOpasoBaHueM, o [Ixeiimcy Mioppewo, H. M. Illanckomy u
I. A. HukomaeBy: npu3siéams > npu3sls, cnacmsp > cnad, 00MaHyms > 00MaH,
szubams > 82ub, 8800umMb > 8800, 0MpbvI6AMs > 0mMpbi8. Takue MPOU3BOIHbIE
MMeHa TOSIB/ISIIOTCS BCeraa Mo3yKe CBOMX IPOM3BOASIINX I1arooB. O6pat-
HOe CJI0BOOGpa3oBaHMe pa3sBMBaeTCs Ha OCHOBE II€PeOCMbIC/IEHMUS] MOTH-
BallMOHHBIX CBsi3eii 1 (OpMMUPOBAHMST 0OPAaTHOI CJIOBOOGPA30BaTeIbHOM
COOTHECEHHOCTH, KOTOPAasi CK/IaIbIBAETCSI B YCIOBUSIX MOBBILMIEHMST PO
[JIar0JIbHOTO MPEAMKATYBHOIO LIEHTPa IIPeIJIOKEeHMS.

KJIOYEBBIE C/I0BA: IIPOM3BOAsIIEe, IIPOM3BOLHOE, MOTMUBALMSI, OOpaTHOE
CJI0BOOGPa30BaHMe, OTHOCUTEIbHASI XPOHOJIOTHSI, HY/IeBOI CypduKC
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ana umtuposAnus: Temumos M. I., I0ii [3b1-JIanb. Kak 06pa3oBaiuch MMeHa
6e3 cydhdurcoB THMA npusels, paszap, ompsie? O MPSIMOM U 0OpPaTHOM
c10BOOOpasoBaHuu // Pycckas peus. 2021. N2 3. C. 19-30. DOI: 10.31857/
S013161170015450-4.

Issues of Modern Russian Language

How Were Nonsuffixal Nouns
Such as IlIpu3swis, Pazeap, Ompuie
Formed? A Dicussion Focuses
on Direct- and Back-Formation

Dmitry G. Demidov?, Yu Tzu-Lan?2, National Chengchi University (Taiwan, Taipei),
demidoffs@rambler.rul, tzulanyu@gmail.com?

ABSTRACT: In Russian language, the prefixal nonsuffixal nouns account for
roughly two percent. In the ancient texts, many of the nouns were calques
from Greek. Over time, the methods of their formation and the scope of their
use have expanded. Recently, the use of this kind of words in the colloquial
speech has grown. Words, which were created through forward-formation,
such as Gez > 3abez, 6ieck > omoneck, ceem > omceem, 8HyK > npagHyk, match
Vinokur’s criterion, according to which, the derivatum is more complex than
the generating word. It can be stimulated by calques of the foreign words.
We suggest explaining cases of the violation of this criterion not by zero
suffixation, but by back-formation, according to James Murray, N. Shan-
skii and G. Nikolayev, for example, npussieams > npussie, cnacme > cnad,
00MaHyms > 06MaH, e2ubams > 82u0, 8800UMb > 8800, 0MPbIEAINDb > 0MPbIE.
These derivative nouns always appear later than their generating verbs.
Back-formation develops as a result of redefining derivational connections
and creating back-formational interrelationship, which occurs due to the
enhanced relevance of the verbal predicative center of a sentence.

KEYWORDS: generating word, derivatum, motivation, back-formation, relative
chronology, zero suffixes
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A.T. Demupnos, t0i Lsbi-NlaHb. Kak obpa3oBanuck nmeHa 6e3 cydpdukcos TMna npussis, pazeap, ompeie?

D. G. Demidov, Yu Tzu-Lan. How Were Nonsuffixal Nouns Such as Ipus3sis, Paszzap, Ompsie Formed?

FOR CITATION: Demidov D. G., Yu Tzu-Lan. How Were Nonsuffixal Nouns Such
as Ilpu3ssis, Paszeap, Ompuie Formed? A Dicussion Focuses on Direct- and
Back-Formation. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2021. No. 3. Pp. 19-30.
DOI: 10.31857/S013161170015450-4.

eTPYAHO 3aMeTUTh, UTO Ha3BaHHbIE B 3aIJlaBUM MMeHa CyLleCTBU-
TenbHBIE (NpU3bl8, paszap, ompslé) UMET OHY XapaKTepHYI OCOOeHHOCTb
cBOoero MopheMHOTO COCTaBa: BCe OHU COMEpPsKaT MPUCTABKY, KOPeHb U HY-
JIeBoe OKOHYaHMe. Mx o6bequusieT orcyTcTBue cydpdukca. B 1. Ha3. Manom
akazemuueckoM ciioBape [EBrenbesa (pen.) 1999] rakux ¢1oB okasanoch 1,8 %,
Bcero 6onee 1400!. 310 oueHb ApKKe, 0OpasHbIe, IOPOJi Haske CUMBOIUYECKI
HaChIIeHHbIE CJIOBA, TPeATIOYNTaeMbIe U B PO eCCUOHATbHBIX SI3bIKaX (636800,
3anan, omooti, N020H Y BOEHHBIX, OMMCUM, N0OKAm, npedHoC y CIIOPTCMEHOB,
3aMUM, 0102, nOpe3, paspe3 y Bpaueit), U B 0ObIIEHHO Peun, ¥ B O33N U MTPO-
3e, 0cobeHHO CepebOpsTHOTO BeKa (npomensk y V. CeBepstHMHA U IIp., IOMEK, CMEK
y A. Bestoro). O6wine TakuX CJI0B B KaHIIESIPCKOM peun Taske BbI3hIBAeT Mapo-
v, Tak, A. KablieB coctaBu 60sbinoe «O0bsIBIeHME» 0 3anpemax: «Po3sKuUT
KOCTPOB, BBITY/T CO0AK, OTJIOB PIOBI ¥ OTCTPEN AWYM, BBITIAC U BBITOH CKOTA...
C 9TOTO JIHS 3alpelieH ¥ MpeKpalieH...» [IUT. T0: 3yboBa, MeHbmmkoBa 2014:
202]. B mocnegHMe rofpl Takue CYIIeCTBUTEIbHbIE BCe OOJbIe CTAaHOBSITCS
HOCUTEJSIMY OCTPOYMHBIX U 37I000[JHEBHBIX MeTa(op B pa3roBOPHOI peun:
80poc, Hae3d, 06;10m, pacnu, ciue n T. 1. [[JemenTtbeB 2020].

B [EBrenneBa (pen.) 1999] u3 Bcex CyLIeCTBUTENbHBIX C IIPUCTaBKaMU, HO
6e3 cyhdMKCOB K MYKCKOMY POAY OTHOCUTCST 77 %, XOTSI €CTh U CI0BA JKeH-
CKOTO pofia 0nopa, 3as00s ¥ TOf,., ¥ CJIOBA 0011ero poga Hedoména, Hedompoad,
o6xcopa, npusepeda, npoiida (To Xe, 4TO npoiidoxa c cypburcom -ox-),
pacmana®. MHOTV€ U3 HUX IOSIBU/IMCH €I1le [0 Hauasia MCbMEeHHOCTH Y CJIaBSIH
uav 06pa3soBaHbI B APEBHEPYCCKUIL ITepuo, T. €. B XI-XIV BB. (85x005, 3aKOHB,
3a68mwmas v ip.).

B TeueHMe OMUTENBHOV MCTOPUM HNPOLYKTUBHOCTb DPa3HbIX MOAene
00pa3oBaHMUs TAaKUX CJIOB TpeTepriesia CWibHble M3MeHeHMs. [lo momenu

! TlopmcueTs  aHaMM3 MaTEPUAIOB BBIMIOHEHbI B mycceprauyy [[0ii 2020].

2 Tlo cpenHeMy POy CYIECTBUTENbHbIE C MPUCTaBKaMy 6e3 cyGpdUKCoB He 0hOPMISIIOTCSI, BEPOSITHO, TO-
TOMY, UTO ITepefi OKOHYaHVeM 00si3aTe/leH BTOPOii JieMeHT KOH(MKCa, KaK B CI0Be npumopse (npu-...-(b)j-),
a CJI0Ba, KOTOPbIe COOTHOCSITCS € IVIAr0JIaMM, TAK)Ke 06pa3yioTcst OT HUX OYeHb IPEBHUM U IPOAYKTUBHBIM
cybduKcaabHbIM CIOCO60M: npubsims > npubsimue, HANUCAMb > HANUCAHUE.
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«becrpucTaBouHoe 6eccydduKcaabHOe CYIIeCTBUTEIbHOE > MPUCTABOUYHOE
6eccyddrrcanbHOe CyIeCTBUTEIbHOE» HbIHE 00pa3yI0TCs AU eIV HUUHbIe
MPOU3BOAHBIE: ez > 3a0ez; HA TIEPBOE MECTO IO MPOAYKTUBHOCTY BBIILIU
©J10BOOGpa30oBaTe/ibHbIe OTHOLIEHMS TUTIA ITPYCTABOYHbIN TJ1aro/ > MpucTa-
BOouHOe GeccydukcanbHOe CyleCTBUTENbHOE», KaK B CIydae npusslieams >
npu3si6. ITO CBSI3aHO C BBIXOJOM I7Iaroja B IeHTP KaK CMHTaKCMUUeCKOI, TaK
U CJIOBOOOPa3oBaTeabHOI cyucTeMsbl. ITo Mbicau A. A. TToTe6HM, IPEBHMIA I71a-
TOJI OB TUIITH MPY3HAKOM MMEHY, HBIHEIITHMI IJIaroJI CTaj IJIaBHBIM YIIpaB-
JISIOIMM 4YJIeHOM IIpelJIOKeHUSI M MOTMBUPYIOIIMM JajbHejillee CI0BO-
MIPOU3BOACTBO CJIOBOM. Tak, B IPeBHEPYCCKOM MPOMCXOOUT COITIaCOBaHME
CKa3yeMoro C MOjIekallMM 10 MM. Hamexy: MoaHHs Ipo3ublil 6suie yapo.
B Haire BpeMms m1aroibHasi CBsI3Ka yIpaBisieT MMEHHO 4acTbi0 COCTaBHOTO
MMEHHOI'0 CKa3yeMOro B TB. nageske: MeaH Ipo3Huiii 6bi1 uapem. CioBoobpa-
30BaTe/IbHAs IEIOUKa Yaps > Yapcmeo TOCYmapCTBO, yIpaBjiseMoe rapem’ >
yapcmeosams > yapcmeosaHue IOPOKAAET CUHOHMMUUECKoe cOMmkeHne cyd-
(buKcampHBIX CYIIECTBUTENBHBIX YapCmMeo U YapcmeosaHue, B Pe3ysbTaTe 4ero
y IIepBOTO CI0Ba Takke pa3BUBAETCs MMpolieccyanbHOe 3HaueHre. Ha ocHOBe
9TOV CMHOHMMMM BO3HMKIIa 00paTHAS COOTHECEHHOCTD: Yapcmeo ‘TpaBieHne
uapsi, Bpemsi mpaBiaeHus’ — yapcmeosams. O6paTHasi COOTHECEHHOCTD BbI-
CTyIaeT ycJIOBMEM TMOSIBJIeHUsT o6paTHOro ciaoBoobGpaszoBaHusi [Hukomaes
2011]. OHO peanusyeTcs B OTIVIAar0JIbHbBIX IIPOU3BOLHBIX BPOZE Npu3sléams >
npussle.

Crioco6bI c10BOOGpa30BaHMSI HEBO3MOXKHO OIpenennTh 6e3 yuera pas-
BUTUS s13bIKA BO BpeMeHM. CoBpeMeHHOe TMOKOJeHMe TOBOPSIIMUX MT0-PYyCCKU
JIVIIb TIOJTb3YETCSI CAMBIMM PA3HBIMM PE3YJIbTaTaMU MPEKHUX CI0BOOGPa30-
BaTeNbHBIX MIPOIECCOB. B MCKOHHOII IeKCMKe TTPOU3BOAIILEe CI0BO MOSIBIISI-
eTCsl paHblile TPOMU3BOLHOTrO.

OnHako MeXAy POACTBEHHBIMM CIOBAMM MOTYT BO3HMKATh BTOPUUYHBIE MO-
TUBAIMOHHbIE OTHOIIEHWSI. Hampumep, MpoM3BOOSLIIVIMU 7SI CJIOB 0mOieck,
omceem SIBIISIIOTCS CYIECTBUTENbHbIE O/1eCK M c8em; TIPOU3BOMHbIE OT HUX
[7IaroIbl 0MOecKU8ams, 0mceeuu8ams MOTYT BCTYHAThb CO CBOMMMU IPOM3-
BOASIIVIMY MMeHaMM B OTHOUIEHUS] BTOPUYHOM MOTMBALMM, VI OOPATHOI
cooTHeceHHOCTS. Omoieck M omceem TMOHUMAIOTCS YKe He TOJNBKO KakK OT-
DakeHHbIIi CBET, HO M KaK MMeHa JeiicTBUs — *omoneckusanue (H1 B CJIOBa-
psiX, HM B HalMoHa/IbHOM KOpmyce pycckoro sisbika (mayniee — HKPS) storo

5 2. A. Bananbikuua u . A. HukonaeB MoKasbIBalOT, Kak M3MEHSETCS (JIOBOOOpasoBaTe/bHas Iernoyka
IIPM MCTOPMYECKOM pasBUTKM. Hampumep, MCKOHHOM CJI0BOOGPA30BaTeIbHOI 1EITOYKO HO/DKHA GBITh
NbsAHBLI > NBSHCMB0 > NbSIHCMB06AMb, HO MOTUBALMOHHAS CBSI3b MEXAY CI0BAMU NbsHbIL Y NbSIHCMBO
‘OnbsiHEeHME’ yyKe yTpaueHa, OHa 3aMEHSIeTCS] HOBOJ CBSI3bIO NbSHCINB08AMY > NbIHCMBO ‘HEyMepeHHOe
rorpe6ieHne CMPTHBIX HAIUTKOB’, II03TOMY MEXAY CTIOBAMMU NbSHCMB08AMb VI NbIHCME0 BO3HUKIIA 00-
paTHasi COOTHECEHHOCTb (BTOpMYHAasi MoTuBauys) [banansikvHa, Hukonaes 1985: 45-46].
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MOTEHILIMATBHOTO CJIOBA HET), 0mceeuusanue, OTINYAIOIIMECS] OT CBOUX Gosee
MIPOCTBIX TI0 COCTABY CMHOHMMOB JIBYMSI CJIOKHBIMM CyhduKcaMu -Ua- u -Huj-.
B Masiom akajemMunyeckoM CIOBape TOJIKOBAHME CJIOBA 0Mmceem NaeTcsl ye-
pes ero mpousBopsiiee cgem: «OTpaskeHHbIN CBET Yero-JI. Wiu OJIMK Ha TM0-
BEPXHOCTM Yero-J.; oromeck» [EBrenneBa (pen.) 1999]. Tak ke, mpaBza 6e3
OTIOPBI Ha TIpoM3BoAsiIee 0J1ecK, TOIKYETCSI U CJIOBO omobseck: «OTpaskeHHbIN
CBeT, CBETOBOE IISITHO Ha TOBEPXHOCTYU uero-i.; oTcBeT» [EBreHbeBa (pen.)
1999]. B HKP{ mepBbie ynoTpebieHus CIOB omcgem u omoneck B TOUHOCTU
COOTBETCTBYIOT TPUBEJEHHBIM TOIKOBAHUSIM: «IJTO HA3bIBaeTCsl OMMK, —
MOLyMaJl Tepoil Halll, — OCOOEHHO JKe COXpaHsSIeTCsT 3TO Ha3BaHMe B MacTep-
CKMX XY[IO)KHMKOB; B IPYTUX )K€ MeCTax 3TOT 0/mceem Ha3bIBAETCSI CBETIBIM
pe6bpom» (@. M. TocTroeBckuii. [IBoitHMK. 1846); «Hapom Tonmmics B ocBe-
IIIeHHOM cafy: caabbiit omobneck orHeit metepropckux!» (A. U. TypreHnes. Xpo-
HMKa pycckoro. 1825-1826). B 3TMX KOHTEKCTaX HEBO3MOXXHBI 3aMeHbBI Ha
omceeuusaHue v “omoneckusaue.Y JJoCTOEBCKOTO PeYb UJIET O CJIEfIE OT CBETA,
n306paskaeMoM Ha xoscTe. A. 1. TypreHeB 06pa3HO TOBOPUT, UTO 3a TPAHUIIEI
ca/ipl OCBEIIAIOT He Tak SIPKO, Kak B Ilereprode. Co BpeMeHeM TOSIBISIETCS
Bce Oosblile KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX JIyUllle MPeJCTaBIeHO MPOoIeccyasbHOe
3HauveHue: «CKBO3bAPEMOTY OH CJIBIIIAJ, KAK MTPUXOAVII CTOPOK [1aBest, 06MBasn
OT CHera JIamnTH, KpsSIKaja C MOp03a, CMOPKAJICS M TpeMesl BeApamu; BUAeN
CKBO3b IMOTY3aKPbITbIE BEK!M, UYTO B KOMHATe Pa3/JMBAeTCs 0mceem 3akara,
Y YyBCTBOBAJI, YTO OT XOJOAA CTBIHYT HOTM M KOHYMK HOca...» (1. A. ByHuH.
Vunutenb. 1894); «O6MaHuUMBbIIi 0m6Jeck, MeKAY TepeeckaMy, 3aMaHMBal
Hac TO BITPaBoO, TO BeBO...» (A. A. becTy>xeB-MapnuHckuii. CTpaliHoe rafjaHbe.
1831). 3mech 3amMeHa Ha OTIIATOJIbHBIE C/IOBA 0MceeyusaHue u *omoneckusaHue
BITOJIHE JIOITyCTMMA.

CyddukcanpHble TPOM3BOSHBIE OTBEYAIOT TAK HA3BIBAEMOMY «KPUTEPUIO
Bunokypa»*. CkaxkeM, HarpaB/ieHue CJIOBONPOM3BOACTBA JIETKO YCTAHABIMBA-
eTCs ISl CTy9aeB TUTIA «pewll-Mmsy, peul-y > peul-eHuj-e», Korga B ITPOU3BOJ-
HOM CJIOBE TIOSIBJISIETCST AOTIOTHUTENIbHOE CPEeJICTBO 06pa3oBaHust — cyhdhukce
-eHuj-. [Inst 6eccybdrKcaTbHBIX MMEH ITPUXOIUTCS MCKATh ITPOM3BOAsIIe 6e3
MIPUCTABOK: BHYK > NPABHYK, O71ecK > omoOneck.

[TpousBosIe 0OBIYHO TOSIBJISIIOTCSI PaHbIlle CBOMX MPOM3BOAHBIX. Tak,
CJI0BO omoneck, o maHHbiM HKPS, paHbilie Ipyrux cTaa yrnoTpebssTh 6pat
nmexabpucra H. U. TypreneBa Anexcanap VBaHoBuu TypreHeB B 1826 T.
" cpasy B lepeHoCHOM 3HaueHuu. OnyH MpuMep CM. Bbile. Bropoii mpumep:

4 CornacHo T. O. BUHOKYDY, B OCHOBE TPOM3BOAHbIX CIOB UMEIOTCSI «MOPGhEMbI ABYX TUTIOB: 1) OCHOBbI He-
TPOM3BOZHBIE, TePBUYHBIE U 2) ahPUKCDI, TPUCOeAMHEHME KOTOPBIX K I€PBUYHBIM OCHOBAM IIpeBpauiaeT
VX B OCHOBBI IIPOM3BOAHBIE» [BUHOKYD 1959: 419]. Takum o6pa3zom, MopdeMHast CTPYKTypa MPOM3BOAHBIX
JIO/DKHA GBITH CTIOXKHEe UX Mpou3Boasmmx. CroBoo6pasosanue, 1o I. O. BUHOKypy, u3yJaeT rnocjiesosa-
TeJIbHOe «IIpucoenyHeHe Mopdem» [BuHokyp 1959: 441].
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«Mwup mpaxy TBoeMmy, IPyT MUJIbIN, 671aKeHHAasI TeHb, KOTOPYIO U B 3TOM MMpe
BUJIEN ST TOTBKO B 0mobJiecke ee mobpopeTeseli M HEKHOM KO MHe IPYXKOBL...»
(A. W. Typrenes. [JHeBHUKU. 1825-1826). MeTadhOpUUHOCTH MIEPBOTO YIIOTPE-
G/IeHMST IeJlaeT BePOSTHBIM KaJIbKMPOBAHHBIM XapakTep HOBOOGpa30BaHMS
(cp. dp. re-flet, Hem. Ab-glanz vnu aurin. re-flection). B 1828 1. 370 CJ1IoBO 6b1IO
MICIIONIb30BAHO B CBOEM IIPSIMOM 3HAUEHVM ‘OTPakeHMe CBETa’, [0 BCei BM-
IVMMOCTH, HE3aBMUCUMO OT JHEBHMKOBOII 3amvcu A. U. Typrenesa. Cyti. Oeck
(op.-p. 6nbcks) durcupyetcst Ha mucbMe ¢ 1296 1. [ABaHecoB (1. pen.) 1988:
239], HAMHOTO paHblIle; 10 CTPYKTYPe OHO MpOIile ¢JioBa om6ieck. Takum 06-
pa3om, CJIOBO 0moOJieck TIPOU3BENEHO OT (JIoBa O/ieck. DaKT KaIbKUPOBAHMUS B
COBpPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEPaTypHOM SI3bIKE CIYXXUT BHEIIHUM CTUMYIOM
CJIOBOMPOM3BOACTBA U HE YMAJISIET POJIM PYCCKOTO NMPOMU3BOISIIETO, JaBHO
¥ IPOYHO YTBEPAMBLIETOCS HA MUChMe.

Kpurepuii Bunokypa mHorga Hapymiaetcs. Hanpumep, B cayvyasx 30Hm <
3onmux (mpumep H. M. Illanckoro [Ilanckuii 2005: 291-292])5, e3pe3 < 63pe-
3amu®. TIpousBoAsIIMe CJIOBA, IOSBUBILMECS paHEe CBOMX IPOU3BOMHbBIX U
MOTMBMPYIOIIME UX [0 3HAYEHMIO, OKA3bIBAIOTCS MO COCTABY CJIOKHEe CBOUX
MPOU3BOAHBIX, CJIelOBATeNbHO, «KpUTepuit BuHOKypa» He BbIiNonHseTcsl. Ho
CYIIECTBYIOT JIM YCTIOBUS, IPU KOTOPBIX 3TO HapyllleHe CTAaHOBUTCSI BO3MOXK-
HbIM? Eciu orpaHnumuBaTh Mopdoornyeckye crocobbl cI0BOOOPa30oBaHMs
MCK/IIOUYUTENbHO IIPSIMBIM €r0 HallpaBlIeHMeM, TO HapyllleHMe OCTaeTCs He-
IOMmycTUMBbIM. OfHaKO MHOTME CYyLeCTBUTENbHbIE CTAHOBSTCS MOTUBMPO-
BaHHBIMM POACTBEHHBIMMU MMPUCTABOUHBIMMU IVIarosaMu. Bo3HuKaeT BTOpuU-
Hasi MOTMBALMs, @ HA ee OCHOBe — o6Gpa3oBaHue Gosiee MPOCThIX MO COCTABY
CYIIECTBUTENbHBIX OT GOJiee CIOXKHBIX MO COCTaBY I1aroyioB. UMuTupyercs

5 H. M. lllaHCKMii TOKa3bIBaeT MepBOHaYaIbHOE YWICHEHMEe CI0BA 30H-MUK B TOJNIAHACKOM $13bIKe-MCTOY-
HUKe: zonne-dek, 6yKBaJbHO ‘OT COJHIA HaBeC . [10 aHAJIOIMM C PYCCKUM UJIeHEeHMeM TUIa JOM-UK B PyC-
CKOM S$I3bIKE MTPOM30IIIO MepepasioskeHne 30H-MuK > 30HM-uK, B pe3yJbTaTe 4ero 06paTHbIM CII0CO60M
06pa3oBaHO HOBOE CIIOBO 30HM.

6 B coBpeMeHHBIX HIKOJIaX TAKYIO CIOBOO6PA30BaTEIbHYIO LETIOUKY 0ObICHSIOT TyTeM BBeIeHVs TIOHS -
Tus HyneBoro cyddukca. OgHako, o ciosam U. I. lo6pogomosa u A. M. KamuaTHOBa, TaKOe BBeeHME
He OIpaBJaHo. Bo-1epBbIX, B IPACIaBIHCKOM SI3bIKE CIOBA (HAIIpUMep, npuiem-s u na100-s) UMEIOT, 3a
BBIUETOM NPUCTABKU, ONMH U TOT XK€ MOPGHEMHBIN COCTaB; HO B COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKE CJIOBY
npusiem TPUIKCBIBaeTCs HYneBoii cybdukc, a B cioBe nnod cydhdukca He HaxonsT. Bo-BTOpHIX, yue-
HbIe CYMTAIOT, YTO HEJTh3sI CMEIMBATD MOHSITHE CJIOBOM3MEHEHNs (10 TapagurMe) 1 CJiIoBOOOGpa3soOBaHMst
(o mogenn). IIpu 06pa3oBaHMM HOBOTO CJIOBA BO3HMKAET MOC/IeI0BaTeNbHas GopMasibHas U CEMaH-
THYEeCKas CBSI3b OT IPOMU3BOJSIIETO K IPOV3BOLHOMY. B C/IOBOM3MeHEeHNN CBSI3b MEXIY COCYIIEeCTBYIO-
My cioBoopMamMy napasuiefbHasi: OHM 06pasyioTCs He OfHa 0m APYToii, a ho 06pa3syy Mmopbooru-
YeCKoii mapagurMbl OT OJHOI U TOVi ke OCHOBbI. B-TpeTbux, c710Ba X00ums v X00 CBSI3aHbI APYT C APY-
rOM, MIMEHHO IIOTOMY YTO y HMX €CTh OMHAKOBBI/I KOPeHb -X00-, HO 3TO aBTOMATHYECKM He O3HayaerT,
YTO MEX/IY HUMU CYLIeCTBYeT CI0BOOGpa3oBaTeIbHOE OTHOLIEHME OT Iarojia K umeHu [[Jo6GpomomMoB,
KamuyaTtHoB, 2014: 17-20].
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cTaBlllee OObIUHBIM CIOBOOGPAa30BaHMe OT IIAaroja K MMeHM CYIIeCTBUTENb-
HOMY, HO B TIOpSIIKe, 0OPATHOM TOMY, IIPM KOTOPOM IPOM3BOJHOE HapaliyBa-
eTcsl HoBOJ MopdeMoii. B aToM cityuae peus JOKHA MATU O KAKOM-TO 0CO60M
crioco6e cytoBoobpaszoBanmsi. H. M. [llaHcKuit Ha3BaJl ero B PyCCKOM sI3bIKO3Ha-
Huu o6patHbiM [[lanckuii 2005: 291].

BriepBbie ke siBIeHMEe 06paTHOTO CIOBOOGPA30BaHMsI ObUIO 3aMEUeHO aH-
IIMICKUM s3bIKOBeznoM [xeiimcom Mioppeem (James Murray)’. CBsi3aHO 3TO
C TeM, UTO aHaJUTUYECKUI 10 CBOEMY CTPOIO0 aHIVIMICKUIA SI3bIK YTPAaTUII He-
KOTOpbIe MOPGOIOrMYecKky BhIpasKeHHbIe KaTeropuy, HalrpuMep, KaTeropmio
poma. O6bruHO cyddukcaabHOe 06pa3oBaHKMe MMEH B MHIOEBPOIENCKUX
SI3bIKax pacripefensieTcs IO JBYM MM TPEM POAAM CYILeCTBUTeNbHbIX. Ecau
poza Het, To ocnabnsercss Mopdoornyeckast KaTeropuaabHas PUYKMHA, 110
KOTOpO¥ 00pa3oBaHMe CyLIeCTBUTEIBHOTO AOKHO OBITh MPEMMYIIeCTBeH-
HO IpSIMBIM ¥ cydbduKcanbHbIM. Bo MHOTMX hopMax miarona (Hampumep, B
MHOUHUTUBE) MOpdoIornyecKe IPMU3HAKM BOOOIe He BbhIpaXkeHbl. B aTux
YCIOBMSIX 0OpaTHOE CJIOBOOOPA30BaHye 0OGHAPYKMBAETCSI B aHIJIMIICKOM JIeTye,
YyeM B PYCCKOM.

Vpeto o6paTHOro o6pasoBanus passusaet I. A. Hukomaes, Mbl mpeijiaraem
ele 60ee pacIIMPUTD IIPYMEHEeHVe 3TOTO MOHSITHSI ISl PYCCKOTO SI3bIKA.

Cormacuo H. M. IllaHnckomy, o6paTHOe CI0BOOGpa3oBaHMe IIpeCTaB/seT
€o6071 0co6bIi BuA MOPGHOIOTMUYECKOTO CTOBOMPOM3BOACTBA, <ITOCPEICTBOM
KOTOPOTO HOBOE C/IOBO 06Pa3yeTcsl OT CYLIECTBYIOIIEro He B BUAE MPOU3BO-
IIHOTO, a B Bufe npoussogsmero» [[anckuit 2005: 291]. OcHoBaHMeM st
aToro, mo MmHeHnio I. A. HukonaeBa, BbICTymaeT o6paTHasi COOTHECEHHOCTbD,
KOTOpast «...IpefcTaBJisseT co60i Takoil TUI CJI0BOOGpa3oBaTEIbHOI COOT-
HECeHHOCTH, P KOTOPOJi He MPOM3BOAsIee MOTUBUPYET 3HaUeHMe MTPOU3-
BOIHOTO (OOBIYHBIN TUII KOPPEISITUBHOI CBSI3M), a, HA060POT, IPOM3BOSHOE
CIOBO SIBJISIETCSI MOTUMBMPYIOIIMM I10 OTHOIIEHMIO K IPOMU3BOASIIEMY»
[Hukonaes 2011: 44].

CornacHO yCTOSIBLIEMYCS] IOHMMaHUIO, B IPOM3BOJHBIX CI0BaX CONLEPKUT-
€SI OCHOBA MPOV3BOASIINX, TOITOMY POU3BOIHOE OKHO GBITh 60siee CIoX-
HBIM TI0 CTpyKType. OqHaKo, KaK ITOKa3aHo BbIllle, B CTy4ae 00paTHOTO CJIOBO-
00pa30BaHMsI HOBOE MMPOM3BOHOE CO3/IaHO, KaK «IIPOM3BOJSIIEe», II03TOMY
MIPOM3BOJHOE OKA3bIBAETCS GOJIee MPOCTBIM IO CTPYKTYPE.

ITepBOTOYKOM OGPATHOTIO CJIOBOOOPA30BAHUS SIBJISIETCS] CO3TAHUE «IOXK-
HOTO» CJIOBOOOPA30BaTeIbHOTO OTHONIEHMSI MEXKIY IBYMs CJIOBaMM Ha Oase

7 B aHITIMIICKOM s3bIKe 06paTHOE CJI0BOOOpa3oBaHue U3BECTHO B Buie back-formation. Jixkeiimc Mroppeit
BIIEpBbIE YIIOTPEOWII IaHHbIi TepMUH B 06bsicHenun cioBa burgle: «Late 19t century originally a humo-
rous and colloquial back-formation (Bbineneno namu. — /1. ZI. u IO. II.) from burglar» — niep.: «burgle
‘B3/1aMbIBaTh’ — B KOHIe XIX BB. M3HAuaIbHO IOMOPUCTUYECKOE M Pa3TOBOPHOE 06paTHOE 06pasoBaHue OT
coBa burglar ‘B3nomiuk’» (URL: www.Lexico.com (nata o6pamenns: 12.08.2020)).
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CYIIIeCTBYIOLIEl CJIOBOOGPA30BaTe/IbHOIM COOTHEeCeHHOCTH. Hampumep, 3aum-
CTBOBAaHHOE U3 TOJIJIAHJICKOTO B PYCCKMUIA SI3BIK CJIOBO 30H-MUK TIOSIBUTIOCH
paHblire, yem 304m. [1o aHAIOrMM C yKe CYIIeCcTBYIOIel CJIOBOOOPa30BaTeb-
HOII COOTHECEHHOCTBI0 JoM > JOM-UK, B TIpOLiecce TTPOM3BOACTBA JJIs TIepe-
OCMBICJIEHHOTO CJI0BAa 30HM-UK B JKMBOW peuy ObUIO CO3[IaHO «IIPOM3BOJISI-
1Iee» 30HM, KOTOPOe B [1e/iCTBUTENbHOCTY CTaJIO ITPOU3BOAHBIM. B pe3ynbraTe
chopMMpOBaICs TaKO¥ CJIOBOOOPA30BATEIbHbIN KBAPAaT:

dom : domux

| |

30Hum : 3onmux [lanckuit 2005: 291].

[ToHsITME OGPATHOTO CIO0BOOOPA30BAHUSI OUEHb TMOJE3HO PACHIMPUTD JJIsI
0OGbSICHEHMSI MHOXKECTBA CJlyyaeB 00pa3oBaHMS MPYCTABOYHBIX MMEH Cyllie-
CTBUTENbHBIX 6e3 cyddukcos. [IpMCTaBKM MOTYT COAEPKATHCS YKe B TTPOU3-
BOJSIIINX I7IAT0JIaX, TIO9TOMY, B CIyuae OTCYTCTBUS Cy(h(UKCOB B TPOU3BO--
HBIX CIOBax, 06pa3oBaHye CyNIeCTBUTENbHbBIX C MPUCTABKAMU MOXKET ObITh
00BSICHEHO TTyTeM 0OPATHOTO CJIOBOOOPA30BAHMS OT ITPUCTABOUHBIX I7IArOJIOB.
Ciryyau 06paTHOTO CJIOBOOOPA30BaHMSI AOKHBI GbITh MTOATBEPXKIEHBI XPOHO-
JIOTUYECKU, T. €. eCJIN [JISI IPUCTABOYHBIX CYIIeCTBUTENIbHBIX 6e3 cydhdnKkcoB
B PYCCKO} TMCHbMEHHOCTM eCTh COOTHOCKMMbIE C HMMM IJIarojibl, KOTOpble He
TOJIBKO TIOSIBWJIMCH PaHbIIIE, HO ¥ 10 COCTABY OKa3bIBAIOTCSI 60JIEe CIOKHBIMM,
a M0 CeMaHTMKe — MOTUBUPYIOIIVIMHU, TO 11e7IeCO00pa3HO 3TU MIPUCTABOYHbIE
MMeHa OTHOCUTh K chepe 06paTHOro CJIOBOOGPA30BaHMSI.

CnoBo 3aHoc, 1o JaHHbIM «CioBapst pycckoro si3bika XI-XVII BB.», U3BECTHO
¢ 1670 r. 1 o603HauaeT ‘meiicTBME IO IIar. 3aHocumu’ [Bapxymapos (IJ1. pef.):
252]. Tnaron 3aHocumu mosiBisieTcst paHbiie — B «Ha3zupatesne», mamsTHUKe
XVI B. [Bapxymapos (/1. pef.): 252], 3HAUUT, U 10 OITpe/ie/IeHMIO IEKCUYeCKOTO
3HAYeHNs, ¥ TI0 OTHOCUTEIbHOI XPOHOIOTUY, CTOBOOOpa30BaTeIbHOE OTHO-
eHue 6yeT TakKUM: 3aHOC < 3aHOCUMU.

ITo panubpiM HKPS, cnoBo paszap nssecTHO ¢ camoro Havana XIX B.: «baHK
BO BCEM paszape: TPOUTPBHIBAIOT M BBIUTPHIBAIOT HEMMOBEPHbIE CYMMbI»
(C. TI. KuxapesB. 3anucku coBpeMeHHMKa. 1806-1809). CoOTBeTCTBYOIINIA
[71aroj paszapamu(cs) BcTpedaetcs yke B «M36opHiuke CBgTociaBa» 1076 .
[CpesneBckuii 1912: 29]. O6paTHOe CI0BOOGPa3oBaHMe paszap < paszapamul(cs)
JIOKa3bIBAETCSI HE TOJIBKO OTHOCUTENIbHOW XPOHOJIOTYMEN MPOU3BOASIIETO U
MIPOM3BOIHOTO, HO M Yepef0BaHeM KOPHEBOTO INIACHOTO 0//a B T/1arosyie HecoB.
Buza. [Tpon3BomHOE MMSI COXpaHSIeT XapaKkTep I7IaCHOTO ITPOM3BOASIIETO I71a-
rojia HeCcoB. Buaa. B coBpeMeHHOIT pycckoit opdorpaduu B BUIOBOI mape
paseopémucs : paseapdmucs 6e3yIapHy0 KOPHEBYIO IJIACHYIO TIPUHSITO MMCATh
eAVHOO0OPa3HO Mo 06pasily MPOM3BOASIIETO IJIaroia zopems. Iaxke eciau
KOPHEBOI IIaCHBI B 6eccyddMKCaIbHBIX CYIIeCTBUTEIBHBIX OKa3bIBAETCS
6e3 ymapeHus, B BUIEe MCKIIOUEHUS B CJIOBAX — pe3yJbTaTax 0OpaTHOTO
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CJI0BOOOPA30BaHMsI OT IVIarojI0B HECOBEPIIEHHOrO BUIa OCTABJIEHO Haruca-
HIiEe a: 8vleaps, evieap, lizeaps, nplzaps. Kak Buaum, o6paTHOe CJI0BOOOpaso-
BaHMe, TI0 CYIIEeCTBY, OTIPaBAbIBAET MCKITIOUeHMS B IpaBwiax opdorpadumn.

[TpucTraBoYHOE CYIIECTBUTEIBHOE Cna0 TIOSIBIISIETCS] B [IePEBOJHOM TEKCTe
XII-XIII BB. B 3HaueHuu ‘coBrnamenne’ [Boratosa (1. pef.) 2002: 274] u umeet
XapakTep cJ1I0BOOO6pa3oBaTesbHO KaabKu. Ciiefpl JaabHelIero ynorpebsie-
HMSI 9TOTO CJIOBAa He oOHapykuBawTcs. B HoBoe Bpemsi, cormacHo HKPS, ono
MOSIBJISIETCS. TOJIbKO B cepenuue XIX B.: «I[noTuHa GymeT ycTaHaBAMBATHCS
KKOYI0 BECHY TI0 cnade BOIBI M Pa30MPaThbCs OCEHbIO MO 3aKPbITUM CYLO-
xoxcTBa...» (M. H. 3arockmH. MockBa u mockBuum. 1842-1850). Ects Bce
OCHOBaHMS TI0J/IaraTh, YTO 3TO MCKOHHOE HOBOOOpa3oBaume XIX B., a BOBCe
He TIPOJIOJKeHVe HeIpepbhIBHON MCTOPUM KaJIbKMPOBAHHOTO C IPEYecKoro
sI3pIKA CIIOBA.

Tnaron csndcmu, cenady nssecteH ¢ XI B. [Kpbicbko (1. pen.) 2006: 17].
Io konua XVII B., cyast mo gaHHbIM «CioBapst pycckoro si3bika XI-XVII BB.»
u HKP4, cnadams mornu 38e30s1, 02Hb, KameHue, 00x0b; 0bs18071, camaud, 3Muli
c Heba; nmeHey M3 THE3[1a, 8blI0KU C JIOWIAAN, WeEI0MB, 8IbHelYb, WSNd C TOJO-
BbI; KPO8 C Xpama, 2alika co CTysa, Cmoans, CmeHsl; Yyaps C TIPecTosna, KHi3b C
KOHsI, Mame CUMeOHa CO CTeHbI; 0pes; OUaKOH OT CTeTleH!; HO He goda. I'maron
pasBUBaJI MEPEHOCHbIE 3HAYEHUS ‘TIaCThb, MOTUMOGHYTh; BIACTb (B [PEXOBHOE
COCTOSIHME)’, TIOTEPATH CUITY’, ‘COITI’, HAKOHEL!, ‘COBITH (O MOLHABILENCS BOZe) :
«...a TIOKa JIeIb pa3obbeTdb, Torma yxke pbru cnadyms» (Iletp 1, 225. 1697 1.)
[Kpbicbko (r1. pen.) 2006: 18]. Kak BuauM, 3a monseka g0 CyLeCTBUTEIbHO-
rO cnad B COOTBETCTBYIONEM 3HAUEHNY TOSIBIISIETCS I71aroJ cnacms. JTO aeT
OCHOBaHMeE BUIIETD U 3[I€Ch CJTy4aii 06paTHOTr0 06pasoBaHust cnad < cnadamo.

Cyns 1o «CroBapio pycckoro si3bika XI-XVII BB.», IJ1aron 00maxymu 6bii
xopoliio usBected yke B XVI B. [lepBoe ymotpebieHne Hapeunus: 00MaHoMs
BCcTpewaeTcs B 1557 I., HO MIMPOKO M B Pa3sHbIX (OpMax CYIIeCTBUTEIbHOE
o0mans pacrpocTpaHsiercs: Toabko B XVII B. [llImenes (r1. pen.) 1987: 91].
CnemoBaTebHO, U 37eCh 06paTHOEe 00pa3oBaHme 00MaH < 00MaHyms.

OnHOKpaTHbIe TJIaroyibl Ha -HY- COBEPIIEHHOrO BMJa He BCerga OKa3biBa-
I0TCST TPOM3BOISAIIVIMY TIPU 0OPAaTHOM CJI0BOOGpasoBaHum. Tak, eciu 00MaH <
006MaHyme, 800X < 800XHYMb, TO 62U6 < 82UOAMb, & HE *802HYMb, HABUC ‘XBOCT
M TpMBa Yy Jlomagy’ < HABUCAMb ‘TO, UTO HABUCAET’, a He ‘TO, UTO HABUCIIO’, TO
eCTh IJIaroi *HagucHyms B KauecTBe TIPOM3BOJSINEro OyeT XyJUuIuM pelie-
HyeM. [Ipon3BOASIIMMY B TAKOM CJTyyae 4acTO CTAHOBSITCS I7Iaro/ibl HECOB.
BUJIA: 8bIHOC < BbIHOCUMBb, 8800 < 8600UMb, OMEK < 0MeKAMb, JONYCK < donyckamo,
doknad < doknadamu, ompoieé < 0MmpsI8AMb, NOPLIE < NOPLIBAMD, TAK Ke C TIPU-
cTaBKamu Hao-, 83-, c-, nepe-, 00-, pas-. Bce MpUBOAMMBIE CYIIeCTBUTENbHbIE
TIOSIBJISIIOTCST B PYCCKOM SI3bIKE TT033Ke MX MPOM3BOISILINX MTPUCTABOYHBIX IJ1a-
TOJIOB ¥ OOBIYHO He COXPAHSIOT UX BUIOBOTO 3HAYEHMSI.
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TonpKo 71 OT I1aroJI0B BO3MOXKHO 06paTHOe cioBoob6pa3oBanme? V3 nepe-
OCMBICJIEHHOTO MHOSI3bIYHOTO IpumMepa H. M. lIlaHCKOoro 30Hm < 30HmMuK SiCHO,
YTO MMEHA TaKkKe MOTYT CTaTh MCTOUHMKOM TaKOro o6pa3oBaHMs, OJHAKO
3TO, BEPOSITHO, OTPAHMUYMBAETCS] eJMHNYHBIMN CiTydasimu. Hammpumep, cioBo
COoCy/1bKa maeT 6osiee MpocToe MpousBogHoe cocyis. Cybdukce -yi’- XapakTepeH
Kak [Jisi HaMeHOBaHMii uil (6aby/s), Tak U OJis1 HaMMeHOBaHMit IpeaMeTOB
(x0dynu, ceucmynvka). B yMeHbIINTEILHOM 00pa30BaHMUM COCY/bKA YKUBAsT Ha-
pOIHasl peub MPOU3BOIUT METOHMMMUIECKIIT TIEPEHOC 10 CMEKHOCTH ‘TOT, KTO
coceT’ > ‘To, 4TO COCyT’. B IMTepaTypHyI0 peub MomNa JajbHemni 06pasHblit
TiepeHoC Ha MPUPOIHOE SIBJIEHME BO BPeMsI OTTeIeIn — JledsiHble COCY/IbKU, TIPU
aToM cybduKC -(e)k- yTpaTuia YaCTHOE 3HAUYEeHMEe YMEeHBIIUTETbHOCTU U ObLT
MepeoCMbIC/IEH Kak cyQduKe ¢ o6IMM MpeaMETHBIM 3HAUEHUEM (CP. pyuKa).
HoBoe 10BO cocynss 0603HAYaeT TOT ke JIe[ITHOVM HAapoCT Ha KpbIlIe J0Ma,
YTO M COCY/IbKA, TOIBKO OOJIBIIIOTO M OTIACHOTO pasmMepa. B 1756 r. ¢ sedsaHbimu
COoCy/1SIMU B TIEPEBOJTHOM OIMMCAHMM CPAaBHMBAIOTCSI CTAIAKTUTHI B Tellepax.
Peske, ueM cocy/ibka, HO BCe Ke B pa3HOOOPa3HbBIX KOHTEKCTax B TeUeHNe BTO-
poii mon. XVIII u Bcero XIX B. ynoTpeG/IsSeTcs] ¥ «yBETUUUTENHHOE» CJIOBO
cocyna. Ispeqka, yoke B 0bUIIMaIbHOI U ITpodeCcCMOHaTbHO peun, OHO BCTpe-
YyaeTcs ¥ B COBETCKOe BpeMsi: Kpoiuia oceoboxcdera om cocyneti. B 2010 r. cioBo
BO3BPAILAETCSl B PYCCKMI IMTepaTypHbIil A3bIK [[ekkyuHa 2019]. 3Tn 1eHHbIE
JIEKCUKO-VICTOPUYECKIe CBefleHNsI JaI0T OCHOBAaHMe T10/1araTh, YTO HOBOE CJI0-
BO COCY/sl C TIPEIMETHBIM yBeIMYUTeTbHbIM 3HaUeHVeM ObUIO 06pa3oBaHO
06GPaTHBIM CITOCOGOM M HETTOCPECTBEHHO He CBS3aHO C JIEKCUYECKON UCTO-
pueii OMOHMMMYHOTO HapOIHOTO HaMMeHOBAaHMSI JINIIA.

VTak, mpucTaBOYHbIE MMEHA CYIIeCTBUTENbHBIE 6e3 cyhPMKCOB, MMelonIe
IUTUTETHHYIO UCTOPUIO B PYCCKOM $SI3bIKE, 06PA30BaHbI OT elle 60siee MPOCThIX
6€eCIpUCTaBOUHBIX HEMTPOU3BOIHBIX CYIECTBUTENbHBIX, €C/IU MPUCTABOYHbBIE
MMeHa He KaJIbKMPOBAHbI ellle B IPeBHOCTY (TiepeBeieHbl OyKBaIbHO MO0 MOP-
bemam, Hanmpumep, co-60p = rped. GLV-Oy®YN) C TPEUeCKOoro si3bika. bomee
HOBBIE VIMEHA TaKOTO Xe MOpPhEeMHOr0 coCTaBa 0OpPa30BaHbl 0OPATHBIM CITO-
co60OM OT TJIaroJIOB, TOSIBUBINMXCST paHee. IIpy TaKOM OOBSICHEHUY MOXKHO He
rpuberaThb K IMOHSITUIO Hy/IeBOro cyddukca.
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Mpo6nembl COBpEMEHHOIO pyCcCKOrO I3blKa

JTuabemuuka vs uouomka.
deMMHUTUBBI OT HA3BAHUS
ye/IOBeKa 1o 00JIe3HM:
0COOEHHOCTV CeMAaHTUKU

Y IparMaTuKu

AHHa BJ'Ia,EI,VIMVIpOBHa 3aHa)J,BOp0Ba, MHCcTUTYT pycckoro a3bika uMm. B. B. BuHorpagosa PAH
(Poccusa, Mocksa), annazann@gmail.com

DOI:10.31857/5013161170015451-5

AHHOTALMS: B cTaThe paccMaTpuUBAIOTCS CI0Ba, 0603HAYAIOIIe HAa3BaHNe ye-
JIOBeKa 10 6ose3HN (aLiepeuk, 136eHHUK), a TaK)Ke 00pa30BaHHbIE OT HUX
HOMMHAIMU JIUI] SKEHCKOTO To7a — (eMUHUTUBBI (acmmamuk — acmma-
muuka, anuienmux — snuienmuuka). [Iomo6HbIe HA3BaHUSI MOTYT OBITb
06pa30BaHbl Kak OT Ha3BaHMsI GOIBHOTO OpraHa: cepdye — cepoeuHux (cep-
JdeuHuya), Tak M OT Ha3BAHUS OONE3HN: 2UNEPMOHUS — 2UNepmoHuK (eunep-
MOHUYKA). B HEKOTOPBIX C/TyUasix TaKMe 0603HaUeHMsT 06pa3yTCs OT COOT-
BETCTBYIOLLEr0 NIpUIaraTelbHOro, Cp.: 2pUnn — 2pUunno3Hallli — 2pUnno3HUK;
KOMaA — KOMAMO3HbIU — KOMAMO3HUK.

B omuume ot o603HaueHuUit mpodeccuit, He Bce MOAOOHbIE HOMMHAIUU
Jlaske B MY)KCKOM Dpofie NMpUHaZJIexaT IUTepaTypHOMY SI3bIKy. MHOTMe 13
HMX OTCYTCTBYIOT B CJIOBApSX, IPyrue UMeroT IIOMeTy pase. uiu npocm. Ecnu
B CJIOBAPSIX GUKCUPYIOTCS ¥ MY3KCKOIA, ¥ JKEHCKUI BApUAHT, X CTUIUCTIYe-
CKMe CTaTyChl, KaK [IPaBUjI0, COBIIAaJA0T, HO YaCTO MY)KCKOJ BapMaHT eCTb,
a GeMMHUTUB B CJIOBape OTCYTCTBYeT. OHAaKO MOA00HbIe (heMUHUTUBBI aK-
TUBHO YIIOTPEOJISIOTCS B HEIPUHYKAEHHO MMCbMEHHO M YCTHOI peun,
a Takke B Xy OXKeCTBEHHOI IuTeparype.

Ho Hepenko roBOPSIIINI/TUITYIINI YIIOTPEOISIeT MYKCKYI0 HOMUHAIIIO
110 OTHOIIEHMIO K JKEHINVHE, OObIYHO B TeX CIyYasix, KOTJa OH CUMTAeT
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beMUHUTUB Hey3yaIbHBIM (00 9TOM CUTHaJIM3UPYIOT KOHTEKCTBI, KOTJA B
OIHOM BBICKA3bIBAHMM YITOTPEOIISIETCS MYsKCKasl U >KeHCKash HOMMHALINUM,
Cp.: 2 cepleuHUua u aulepauK), a TAaKKe eCay XOUeT BbIPasuUThCs Oosee
HAY4YHO MM oduIManbHO. P ¢JI0B, 06003HAYAIOIINX YeIOBEKA C HapyIIe-
HMEM YMCTBEHHOJ IeSITeTbHOCTY (UOUO, KpemuH, Mapasmamux), a TakxKe
uMernero 60e3sHeHHOe MPUCTPACTIE K YeMy-7I. (AIK020MUK, HAPKOMAH),
YMeeT MepeHOCHOe MeiiopaTMBHOe 3HaueHue. B Takux ciaydyasix COOTBET-
cTByIONIMe GeMUHUTUBBI (UOUOMKA, KPEMUHKA, MAPA3MAmuuka) MmUpoKo
YITOTPEOISIIOTCSI M He 3aMEeHSIIOTCSI HOMMHAIMSIMM B MY>KCKOM poge. Cyiie-
CTBYeT eIMHCTBEHHbBII IpMMep, KOr[a IJI1s1 XapaKTepUCTUKU MYKUMHbBI UC-
MTOTB3YIOT PEMUHUTHUB. DTO CJIOBO UCMEPUUKA.

KJOYEBBIE CNIOBA: (D€ MMHUTUBBI, TEKCUMKOTpadus, pa3roBOpHasi peub, IIPOCTO-
peune, CTUJIINCTUYECKIE TTIOMEThI

ANS UMTUPOBAHMSA: 3aHagBOpoBa A. B. /luabemuuka vs uduomxa. PeMUHUTUBBI OT
Ha3BaHMs YeJIOBeKa 110 60/Ie3HM: 0COOEHHOCTY CEMaHTUKM U ITPparMaTuKy //
Pycckas peub. 2021. N2 3. C. 31-46. DOI: 10.31857/S013161170015451-5.

Issues of Modern Russian Language

Diabetichka vs. Idiotka.
Feminitives Formed from

the Names of Illnesses: Features
of Semantics and Pragmatics

AnnaV.Za nadvorova, Vinogradov Russian Language Institute (Russian Academy of Sciences)
(Russia, Moscow), annazann@gmail.com

ABsTRACT: The article discusses the words denoting a person by diseases (aler-
gik— allergy sufferer, yazvennik — ulcer suferer), as well as feminitives formed
from them (astmatik — asthmatichka, epileptik — epileptichka). Similar names
can be formed based on the diseased organ: serdtse (heart) — serdechnik,
and from the name of the disease: gypertonia — gypertonik (gypertonichka).
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A. B. 3aHapBoposBa. Juabemuyka vs uduomka. DeMUHUTUBbI OT Ha3BaHUS YenoBeka no 6oNesHMU...

A.V.Zanadvorova. Diabetichka vs. Idiotka. Feminitives Formed from the Names of IlInesses: Features of Semantics...

In some cases, such designations are formed from the corresponding ad-
jective, compare: gripp — gripposniy — gripposnik; koma — komatosniy —
komatosnik. Unlike the designations of professions, not all such masculine
nominations belong to the literary language. Many of them are absent
from the dictionaries, others are labeled as colloquial or substandard in
dictionaries. If the dictionaries fix both male and female versions, their
stylistic statuses, as a rule, coincide, but often there is a masculine form in
the dictionary, whereas a feminitive is abscent from the dictionary. How-
ever, such feminitives are actively used in casual written and oral speech,
as well as in fiction.
Nevertheless, the speaker / writer often uses the male nomination speaking
about a woman, usually in cases where they consider a feminitive unusual
(this is signaled by contexts when in one expression the speaker uses both
male and female nominations for the same person: Ya serdechnitsa (fem.)
i allergic (masc.) — I am a heart disease sufferer and an allergy sufferer.
Another reason to choose a masculine form may be the speaker’s wish to
use the word in an official or scientific contest. A series of words denoting
a person with an intellectual disability (idiot, kretin — cretin, marasmatik —
a senile person), as well as a person with some kind of addiction (alkogolik —
alcoholic, narkoman — drug addict) have a transferable pejorative meaning.
In such cases, the corresponding feminitives (idiotka, kretinka, marasmat-
ichka) are widely used and are not replaced with male nominations. There is
only one example where a feminitive is used to characterise a male person,
which is the word isterichka — a hysterical person.

KEYWORDS: feminitives, lexicography, colloquial speech, everyday speech, verna-
cular, stylistic marks

FOR CITATION: Zanadvorova A. V. Diabetichka vs. Idiotka. Feminitives Formed
from the Names of Illnesses: Features of Semantics and Pragmatics. Rus-
sian Speech = Russkaya Rech’. 2021. No. 3. Pp. 31-46. DOI: 10.31857/
S013161170015451-5.

TOsIBJIEHMEM 0COOOTO HAIpaB/IeHNs] TeH/IePHbBIX MccaenoBanmit de-
MMUHUTHUBBI He pas IoNafaau B IOe 3peHusl IMHIBUCTOB (cp. [KupumimHa
1999; BepkyTtoBa 2019; ®ydaena 2020] u n1p.), a TakKe He pa3 CTAHOBUJINCH
MpeMeTOM HIMPOKOI 0611ecTBeHHO qucKyccyy (cp. [[Tunepcku 2018; Kpos-
rays 2018; Smurerin 2019] u op.).
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Kak oTmeualoT uccienoBaTeny, B pa3rOBOPHON peun (yHKIMOHMPYET
6oJIbIliee KOMMUYECTBO (PeMUHUTUBOB, KOTOPBIE «HE Y3aKOHEHBI» B KOAMbUIIM-
POBaHHOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKe, CP.: 8pauuxa, epauuya, dupekmpucd, ulepuus
n Oop. [3emckas (pen.) 1973; 3emckada (pen.) 1983]. Takke CyliecTByeT psif,
HeraTMBHO SMOI[MOHATbHO OKpallleHHbIX PeMMHUTUBOB, KOTOPbIE CYIeCTBY-
10T TTapa/IeIbHO CO CBOMMM JINTEPaTYPHBIMIU aHAJOTaMM: yuumensHUya —
yuuaka, npenodasamensHuya — npenoould.

Kax ripaBwmio, Ipy pacCMOTPEHMM 3TOM ITPOOIEMBI B IT0JI€ 3PEHMS YUEHbIX
0OBIYHO TTOMAaJaay CJI0oBa — Ha3BaHUs npodeccuit u 3aHsaTuit. PaccmatpuBa-
JIVCh CJIOBA PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO s13bIKa, Ha3bIBAIOIIMeE JIIO/Iei 1o Tpodec-
cun (B MY>KCKOM POJie) U UX XKeHCKMe aHalIoru (MX CTaTyC B sI3bIKe, pasHUIA
B CEMaHTUKe, cepa yrnoTpebieHus: u T. 11.), CM., Haripumep, [BacuibeBa 2013;
ITpoxoposa 2012; Yenax 2018] u gp.

PaccmaTpuBaeMast B JJaHHOI cTaTbe Ipyria (eMUHUTUBOB He CTaHOBU-
J1ach 10 CUX TOpP MpeaMeTOM CaMOCTOSITEIbHOTO MccaefoBaHMs. [laske B KHU-
re Y. B. ®ydaeBoii «Kak Ha3bIBaIOTCS KEHIIMHBI. PEeMUHUTUBBI: UCTOPUS,
YCTPOMCTBO, KOHKYPEHIIVsI», CITENVaTbHO ITOCBSIIEHHO GeMUHUTMUBAM, CJIO-
Ba M3 3TO TPYMITBI MPAKTUYECKK He yrmomuHatoTcs [Pydaesa 2020]. OHu 06-
pasyroTCsl OT CYIIECTBUTETbHBIX MYKCKOTO pOnia, 0003HAYAIOIINX Uel0BeKa,
CTpaJaloIIero onpenereHHol 6oe3Hbio. [[pryeM MOmO6HbIE HA3BAHUS MOTYT
OBITh 0Opa30BaHbl KaK OT Ha3BaHMSI OOJTBHOTO OpraHa: cepdue — CepoeuHux,
JlezKue — JIe20YHUK, TaK M OT Ha3BaHUSI OONe3HM: 2UNepmoHust — 2unepmoHux,
nodazpa — nooazpux. IIprMedaTesbHO C TOYKM 3PEHMS CJIOBOOOPA30BAHMSI, UTO
HEKOTOPbIe 0603HaYeHIS JIIOelt 00pa30BaHbI HE MTPSIMO OT Ha3BaHUsI OOJIE3HM,
a OT COOTBETCTBYIOIIErO MPUIAraTeabHOro, CP.: 2PUNN — 2PUNNO3HbIl — 2pun-
NO3HUK; KOMA — KOMAmOo3Hblil — Komamo3Huk. Hago OTMeTUTD, 4TO B OT/INYME
OT Ha3BaHMi1 npodeccuii He Bce MOTOOHbIE HA3BAHMS JaKe B MYKCKOM pojie
MIpUHAJJIEXAT TUTEePaTyPHOMY SI3bIKY. MHOTMe U3 HUX OTCYTCTBYIOT B C/IOBa-
psIX, Apyrve UMeIT IIOMeTy pase. Wiy npocm. MO>KHO BCTPETUTb U OKKa3uo-
HaJIM3MbI, Y KOTOPBIX IaKe He YCTAaHOBMJICS €IMHbBIN BAapMaHT HaMMCaHUS, T. K.
3TO CJIOBO He MUKCUPYETCS CIOBApPSIMMU, CP.: 03p3eWHUK (BApUAHTBI: 03p33Ul-
Huk, OP3ewnuk, OP3swHux) — ‘denosek, 6oneroumuii OP3 (ocTpbsIM pecrmpa-
TOpPHBIM 3a6o/ieBaHueM)’, HanpuMmep: Kaxcoeili OeHb 1 ocmampuear 6 cpedHem
20 nayueHmos, u3 Komopulx, kK npumepy, 10 — 03p33utHuUKuU, 0CmaivHbsle — 2pun-
no3HuKu; dmo delicmeumenvHo ece ko8ud? Hnu epunno3ruku u OP3euwlHuku
moxce mym (bioru, 2018, 2021).

WHTepecHo, uTO (KaK M B CJiyuae Ha3BaHMUS MPOGeccuit) 3TOT KJIacc CJIOB
HEOIHOPO/IEH TI0 CTeIIeHM PACIIPOCTPAHEHHOCTU U yIoTpebuTenbHoCTH. Ka-
K1e-TO 0003HaYeHUs IIMPOKO PACIIPOCTPAHEHBI U KAXKyTCSI aGCOMIOTHO «HOP-
MaJIbHBIMM», B TO BPEMSI KaK JIPyTHe YIIOTPEOIISIOTCS TOJIBKO B Y3KMX TPYIIITAX.
HekoTopblie SIBSIIOTCST YaCThIO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA, APYTHe QYHKIVIOHUPYIOT
TOJIBKO B HEIIPUHYKIEHHO YCTHOM M NMUCbMEHHOM peun.
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IpoaHanu3upyeM MoApob6Hee, KaK 3TOT KIacC JEKCUKYU MPENCTaBIeH B
cioBapsix. [I7s1 cpaBHEHMsI GbIJIO B3SITO YEThIPE CIOBAPSl — JIBa KJIACCUYECKIX
TOJIKOBBIX C1I0Bapsi: Manblii akagemuueckuii cnoBapb (MAC) [EBreHbeBa (pep,.)
1981-1984] u Bonbuoii Tonkoelil caoBapb (BTC) [Kysneuos (pex.) 1998],
a taoke «CnoBapb HasBaHMil skeHIH» (CHXK) [Konecuukos 2002] 1 «Tonko-
BbIiT CJIOBapb PyccKoii pasroBopHoit peun» (TCPP) [Kpsicuu (pen.) 2014; 2017;
2019; (B nevaTn)].

AToT He6OMbINON crcok (32 coBa) 6bUT cOCTaBleH Ha OcHOBe «CaoBapst
Ha3BaHMIl KeHIIWH». M3 cI0Bapss METOIOM CIUIOIIHOM BbIOGOPKM ObUIM BBI-
JleJIeHbl BCe HAaMMEHOBAHMS KEeHIIMH 10 60e3HN, O6bIIO VICKITIOUEHO JINUIIb
HECKOJIbKO YCTapeBIIMX U AMATEKTHBIX CJIOB. Kak BUIHO, MOJOOHbBIE CIOBA
COCTaBJISIIOT OYeHb MaIYI0 YacCTh CJIOBHMKA (BCETO CIOBAPh BKJIIOYAET OKOJIO
7000 eguHMULI).

BOnbInas yacTb CJI0B, OTMEUEHHBIX B CJIOBAPSIX, OTINYAETCS] CUMMETPUYHO-
CThIO B CTATycCe >XeHCKOTO M MYKCKOro BapuaHToB. Tak, B MAC u BTC gatoTcs
6e3 TIOMET CJI0Ba: A/IKO20JUK — AIKO20JIUYKA, KOKAUHUCM — KOKAUHUCMKA, Md-
HbSIK — MAHBAYUKA, HEBPACMEHUK — He8PAcmeHUUKd, 3pOmomMaH — 3pOmMoMaHKda.

A ciioBa ucmepux — ucmepuuka, 1IyHamuxk — IyHamuyka, napaiumux — napa-
JUMUYKA, cepoeyHuK — cepdeuHuya, CUGuaumuK — cuguaumuuka, mybepxyses-
HUK — my6epKyne3Huya, wuzoppeHux — wu3oppeHuyka UMeT OSVHAKOBbIe
TIOMETBHI pas3e. VI NPOCM. TIPU MYKCKOM ¥ SKeHCKOM BapMaHTax.

CnoBa uduom — uduomxa, KpemuH — KpemuHka, iMeroliye 1Ba 3HaYeHUsT —
MeIUIIMHCKOe U MTepeHOCHOe OpaHHOoe, TAKKe MMEIOT OJHAKOBbIe TTIOMEeThI
B )KEHCKOM " MY>XKCKOM BapMaHTaXx.

OnmHaKo 3HaUMTebHAS YaCTh XXKeHCKMX HoMMHa1uii B MAC TpoCTo He BKIIIO-
yeHa. Alepauk, HapKOMaH, HepacmeHuUK, NCUXACMeHUK NAl0TCsT 6e3 TOMeTHI,
a annepeuuxda, HApKOMaHKd, HeepacmeHuuKd, NCUXAcmeHuuKkd OTCYTCTBYIOT.
CnoBa acmmamuxk, 8eHepux, 2UNepmoHUK, 2UNOMOHUK, 0abIMOHUK, duabemux,
napaxoux, nodazpux, paxumux, peeMamux BKIIOUeHbI B KJIaCCUYeCKye TOIKO-
BbIe CJIOBAPU C IIOMETO pase., B TO BpeMs KaK CJI0B dCIMMamuukd, 6eHepuyKd,
dansmonuuka, duabemuuxa, 2unepmoHuuKa, 2unomoHuuKa, duabemuuxa, nooaz-
puuxa, napasouuxa, paxumuuka, pesmamuuka 8 MACe Her.

BTC BxirouaeT 6oJibliie HAMMEHOBAHMIL JKeHIMH 110 6oesHu, uem MAC.
B HEM IPUCYTCTBYIOT acmmamuyka, 0aibmoHuuKd, 1e204HULd, Mapasmamuuxda,
HApKOMAHKA, He8pOmMuuKd, CKJiepomuuKd, Inuienmuuka.

OmHaKO OTCYTCTBYIOIIVE B K/IACCUIECKNX TOTKOBBIX CIOBAPSIX (PeMUHUTUBBI
aKTMBHO YIIOTPeOISIIOTCSI B pa3rOBOPHOIL peun, B Gyiorax 1 Jjaxke B XYIOXKeCT-
BEHHOI1 InTeparype, cp.:

Y ee nodpyau, moxce acmmamuuku omkasasuietics om sekapcme, uHgapxm
npueen K uHeanudHocmu, ¢ mpydom nepedsuzaemcss no keapmupe (bmoru,
2018); — YV meHs ecmb 3HAKOMAS 2UNEPMOHUUKA, MAK OHA NPOCUM MYHd, K020a
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y Hee 6osum zonosa, dams eti no mopade (T. lllep6akoBa. MuTKHa 11060Bb); Oco-
OeHHO Uacmo OH NOpaxcaem HeHWUH: 4uemeepms NOMCUIbIX UePHOKOMCUX aMepu-
KaHok — duabemuuku; (Ipo GuiIbM «ABaTap»): Oma 8eiukas napanumuira —
Jliea — u daem 603MOMCHOCMb CUHUM KOWKAM HcUums nonHol yusHoto (brnoruy,
2017-2019); M s 3a60n1en1a / moie 1e204HULA 8Ce-MaKU / 80ChaneHueM Jezkux //
(ApxuB XeTbCUMHKCKOTO YHUBepcuTeTa, 1998); Kaxulli uemeepz mayesasn oH
8 Kyp3ane GelleHble 6eHzepKU ¢ MO00bIMU peemamuykamu, 6paswumu 2ps3e-
avle sanubl (H. Tacpdu. Kypopt); Omkpoiean 6ankoH, 3akpuiéan 6aikoH, uuman
npo eudpomaccaxcHvle 8aHHovle: POPCYHKA, pezyupyemas cuia cmpyt, — cayuias
noodssiearve cocedku-acmmamuuku (A. TepexoB. KameHHbIit Mmoct); Ilomom y
Kanunkuna mocma / Cmompena ceoux eeHepuuek. / Ycmana: ux 6s.10 0o cma
(Camra YepHblif); A 1 He cmana ee npuHUMAamMs, Mam HANUCAHo, Mo 3Mo om
anunencuu, a s He snunenmuuka (bioru, 2018).

EcTb, HaKOHeII, JOBOJIBHO MHOTO (DeMUHUTUBOB, KOTOPbIE HE OTMEUEeHbI
naxke B «CioBape Ha3BaHMIA SKEHUIMH», HO YIIOTPEOISIIOTCS B Pa3rOBOPHOIA
peun u 6710Trax, a TakKe Ha CrelaabHbIX (GopyMax, OCBSIIEHHBIX 30POBbIO
Y JIEYEHUIO, HAIIPUMED: AHOPEKCUUKA, ApmpuHuyd, 6yaumuuka, 6poHXUmHuyda,
8apUKO3HUYA, 2aliMOpUMHUYA, 2PUNNO3HUYA, HeSYOOUHUYA, NOUeUHUYa, CNU)03-
Huya u 1p. ITomo6HbIe CJI0Ba BCTPEYAIOTCS B HEGOBIIOM KOJIMYECTBE, UX CKO-
pee MOKHO OTHECTH K OKKa3MOHa/IM3MaM, OIHAKO OHM JIETKO 06pa3yroTcs 1o
PETYJIIPHBIM MOZEJISIM U 6e3 TPy/ia MOPOKAAIOTCS TOBOPSIIMMY Y TUIITYIIVMU
TIpY BOSHMKHOBEHNY KOMMYHMKATUBHO HEOOXOAVIMOCTH!:

Yyscmayw cebs apmpumHuyeti u ocimeoxoHoposuuueii; Cama 6poHXun-
HUUA cO cmaxem, MeHsl Kaullem He Hanyzams; Bapuko3Huy s He 0c060 nyzarcs,
8apuKo3 He 3apasHelii, 8pode...; Hy da, kax xeexc [Jawa, cmapas eaiimopumuuya
U OPOHXUMHUUA He npumem yuacmusi 8 0CeHHeM conjemapadgoue; /Jegouxu,
2mo onsme s, Hezadaunusas epunno3vuya; Cocedka-icesly0OUHULUA HECKONbKO
Jlem nodpsd e3dum 8 Tpyckasey 800uuky nume...; 3abonena Haua noueyHuya
JIuzoHvka, obocmpeHue; A 8edv euwje ecms Mamawiu-cnudoO3HUUbL, KOMOpble
poxcarom GonbHbIX demeli; AHOpeKcuueKk u oyaumuuek, suoUMO, OUeHb MAJl0
8 NPOYEHMHOM COOMHOULEHUU, NOIMOMY UX HA Nisxe He ecmpemuwls (Byioru,
2017-2020).

[TpuMeuaTeTbHO, YTO Yy PA3TOBOPHOI Maphl duabemuk — duabemuuka eCTb
MIPOCTOPEYHBI SKBUBAJIEHT duabemuuk — duabemuuyd, KOTOPBIA TaKKe I0-
BOJIBHO aKTMBHO YyIOTpebsisieTcs B 6rorax, cp.:

Omey duaGemuux co cmaxem. Hymen ysnaxcHswowuii kpem ons Hoez; Mol
npusmens-ouabemuux 8 noJHOM gocmopeze om jaeueHus; ITana, mama-duabem-
yuya, 6epemeHHas dous ¢ 20008anbIM pebeHKOM. Y HUX 8ce 8 nopsioke; S moe
duabemuuuya... Y 8paua He 6vi1a, He n00a0 a1 noaukauxuxu (Bmoru, 2017-
2019).
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TMorrpo6GyeM OmpeennThb, Kakye GaKkTOPbI BIUSIOT Ha CTATYC TAaKUX 06pas3o-
BaHUI JKeHCKOTO pojia. BoMbIIMHCTBO MOA06HBIX (DEMUHUTUBOB HAXOAUTCS 3a
IPaHbIO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA U YIIOTPEOISIETCS TOMBKO B HEMPUHYKIEHHOM
MMCbMEHHOM WM YCTHOIM peuu, 4acTO B y3KOCHeI[MaJbHO 00CTaHOBKe,
MoMynpodecCMOHATBbHBIX COOOIECTBAX.

OpnHako 6010 KnacTep 0603HAUEeHNIT YesloBeKa 1o 60Ie3Hu MMeeT Iie-
PEHOCHOe 3HaueHue, U 3TO B MEPBYIO OoUYepelb KacaeTcs Oone3Heil, CBSI3aH-
HBIX C YMCTBEHHBIM Pa3BUTUEM, MEHTATbHBIMM HAPYIIEHUSIMU: 00U, uduom,
UMOUYUIL, KPemuH, Mapasmamux, Ckiepomuxk, wuzogpeHux v ap. [loMmumo mpsi-
MOTO MEeAUIIMHCKOTO 0603HaYeHMs OOJIBHOTO 3TU C/I0BA MMEIOT MepeHOCHOe
6paHHOEe 3HaueHue, KOTOpoe 6ojiee PacIpoCTPaHeHOo, yeM MpsiMoe. OObIYHO
9TU CJIOBA YIIOTPEOIISIIOT, YTOOBI BBIPA3UTh pasapaskeHye JI0IbMU TIYITbIMMU,
3a0bIBUMBBIMM VIV HEQeKBATHO cebs Beoymymu (Takue 3HAUYeHNs] OTMeva-
I0TCS1, HanIpuMep, B «TOIKOBOM CI0Bape pa3roBOpHOIL peun» [KpbicuH (pen.)
2014; 2017; 2019)).

COOTBETCTBYIOIIME KEHCKYE 0003HaUeHs (0eOuIKa, KpemuHka, uduomxa,
UMOUYUIKA, WU30PPEHUUKA, CKIePOMUUKA, MApa3mMamuyka) Tak)ke aKTUBHO
yIOTpe6sIIoTCS, Cp.:

Tosapuwu! IpasneHue nouwo Ha nosody y wusoppenuuxu! (K/b «Tapax»,
1979); Hy mat daews! Cknepomuura! Toi Xomb nOMHUWS KYOd MAwuHy no-
cmasuna!; Oii / 1 uduomka! MHe e no380HUMb Hado 6win0!!! (3amucu yCTHOI
peun, 2014); Cknepomuuka. Jenana 3anekavky u 3abulia MyKu NOJOXUM®...;
Ja, moxeme cuumamo MeHsl 8eIUKOB03PACMHOL MAPAZMAMUYUKOLL, HO 51 JIH00J1H0
KoMnymepHsle uzpsl; Y MeHs NolHOe owywjeHue, Ymo npou3eooument moeapos
075 demeli ysepeHsl, Umo 80cnumvleams 0eouKy 03HaUaem ocnumvleams UmM-
ouuyunky. Illsabpet, kKocmemuxa u po3ossie novu (bioru, 2018).

MOKHO OTMETUTb, UTO B JAHHOM CJIyuyae HET IIPUMEPOB, YTOOBI JKEHIIMH
Ha3bIBaIM MYXCKMM 0003HaueHMeM, 3a MCKIIUeHeM HaMepeHHO KajlaM-
OYpHBIX, Cp.: (KeHIIyHa o cebe B myTKy): Oti / 1 uduom! ITpocmu / 3absina om-
npaseume // (3anuchb yctHO peun, 2018); S cmapuiti cknepomuxk! Tonvko umo
o6Hapyxuna y cebs yykamel, Komopoie Kynuida cneyudibHo Ons poxcdecmeeH-
CK020 Kekca. Budumo, npudemcsi um euje nonexcams... (bnoru, 2019). IlockonbKy
1IeJTb YIOTpeO6/IeHs TOA06HbIX CJIOB — OCKOPOUTH, TO HET ¥ HeO6XOAMMOCTHU
«TIOBBIIIATb» CTATYC KEHIIVHBI WV MMPUIABATH CBOEH peun GOJbIIyI0 HAayu-
HOCTb WJIM ODULIMAIBHOCTD.

VHTepecHO Takke, UYTO OJHO M3 KEHCKMX 00603HAUEHUI — ucmepuuka —
Iaske Oosee pacrpoCTpaHeHO, YeM MYKCKOe — U B OTJIMUMe OT MYKCKOTO
yIoTpebsieTcs B IepeHOCHOM CMBICTIe, T. €. JKeHIIMH YacTO HAa3bIBAIOT MC-
TepuyKaMu, KOTZa MPOCTO XOTST YKa3aTh Ha UX HeaJleKBaTHOe CKaHAalbHOe
ToBefieHue.
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— Dmo oHa HapouHO / IMO OHA HAPOUHO / UMoObsl Hanyzamos MeHsl / a s1 He
nesuuya / s cepoeuruya // — Ucmepuuka! — 3meuroe xcano! (K/b «urmre sxeH-
mmHy», 1982); Mano mozo / umo ama ucmepuuka ycmpouaa cKaHoan Ha cmy-
Juu / oHa euje nepenymana Hawu yemodanst // (K/d «VIBaH BacmibeBUY MeHSIET
rpodeccuio», 1973).

[IpuMmeuaTenbHO, YTO M MO OTHOLIEHMIO K MY>XYMHaM MOTYT IIPUMEHUTb
«KEeHCKYyI0» HOMMHALMIO (eC/IM pevyb UIeT He O MeIUIMHCKOM JMarHose, a o
CKaHZaIbHOM IIOBEIEHUN), CP.:

— Hcmepuuka mot, KykywkuH, xome u opyz mHe, — cypogo omeeuan Kuca
(0. Mamees. Konerr cBeta / JKuBoe kinaabuie); — CnokotiHo! — ckasan oM. —
Ycnokolics, ucmepuuka, HioHs, uenyxoeslil uenogeuuwko! Ycnokoiics, uHaue mot
cosepuleHHO HUKomy He 6ydeutv HyxceH! Hy! Taxk oH 2080pun cam cebe, cmos no-
cpedure komHamol — oduH (10. Tepman. [loporoit Moii uesioBek); Mcmepuuka-
HAuanbHUuK. Y My#uuH-ucmepuyex, Komopsle 3aHuUMarm blCoKue 00NHHOCMuU,
0sa euda 6pazos — eHympeHHue u eHewHue; Cemb NPUIHAKO8 MYXCUUH-UCIMeE-
puuek. JTymaio, oueHb MHOzUe He Jiobsm ucmepuuex. JIAOHO, HeHWUHAM 3MO
euje Kak-mo npocmumensHo, y Hac IIMC Gvi8aem, HO 80Mm ucmepuuer My*#uKkos
5 onpasdamp He M0zy; My#uuHa-ucmepuuka, 6si8aem, s cama ¢ maxkum Kaxk-mo
noxcuna napy mecsues; Yaol, JIob6o8 maxku oxasascs ucmepuukoii (bnormu, 2015-
2019).

JTO, TMOKaayit, eIMHCTBEHHBIV MpUMep CJIOB U3 AAHHON TPYMIIbl, KOTaa
MY3KUMHY Ha3bIBaIOT CJIOBOM B KEHCKOM POJi€, TaK KaK CUMTAETCS, UTO TIOA00-
HOe TI0BeieHNe B O0JIbIIIe CTEITeHM CBOVICTBEHHO SKeHII[MHAM. J[pyras TpyIina
C710B, 0603HavaIas 60JIe3HEHHOE MPUCTPACTME YeTOBeKa K 4eMy-nbo, —
AIKO207IUK, HAPKOMAH U T. . — TAKXK€ MMEET YIOTPeOUTENbHbIE SKEHCKYUE
aQHaJIOTU: A/IKO20NUUKA, HAPKOMAHKA. B MeIUITMHCKOM CMBbIC/Ie 3TO OONe3HeH-
HOe TIpUCTpacTue, repepociiee B Gu3nMIeCKy0 3aBUCUMOCTbD, TaK)Ke KBaIN-
dbunupyetcst kKak 60se3Hb. OMHAKO B GBITOBO peuy YesioBeKa MOTYT Ha3BaTh
aK020JIUKOM VI HAPKOMAHOM (M COOTBETCTBEHHO, AIKO20SUUKOLU VI HAPKOMAH-
Kolf), make eciv OHM TTPOCTO 3JI0YTIOTPEGIISIOT AIKOTOJIEM Y HADKOTUKAMU, HEe
MMest YCTOMUMBOI GU3MIecKoii 3aBUCUMOCTH, CP.:

Hauunaemcs / euje mol MeHsl cuumaeulb oypoti / anko20auuKoli u 2aynoii / no-
momy umo cesasanacwe ¢ JJumoti // (13 matepuanos YIbsSIHOBCKOI'O YHMBEPCUTETA,
2007); (o cocemke cBepxy): Hadoena 3ma HAPKOMAHKA HOKHYmMast / 6ymulaku u3
OKHa 6pocaem // (3amuch yCcTHON peun, 2017).

B cryyasix, Korga 3Ty ¢10Ba yIIOTPEOSIOTCS B TEPEHOCHOM 3HaUeHUH, 110
OTHOIIIEHMIO K SKEHIIMHE «MYKCKasi» HOMMUHALMSI He YIIOTPeBIsIeTcs, eCsn Ke
>KEHIIVIHA Ha3BaHA AIK020JIUKOM VI HAPKOMAHOM, TO OYeBUIHO, UTO TEKCT MUMeeT
HaYYHBIN Y ODUITMATbHBIN XapaKTep.

K aTum c1oBaM mpMMbIKaeT Takke rapa CJIOB MaHbsiKk — MAHbAUKA, KOTOPbIE
TOKe aKTMBHO YIIOTPEOISIIOTCS B IIPSIMOM U TTIePEHOCHOM CMBbICITe.
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51 — KoMnbvlomepHblli MAHBSK, HO UMO 3 mym nodenaeuiv; Manssiuka. Tonvko
1 ¢ memnepamypoti 34,8 moezy notimu cHumame 3akpsimue MMK®. ITpuwna do-
Mot — 35,7, Ha conHye cozpenace, sudame; CnopmueHas MaHesauka. B nociedxee
8pems 1 NooOUIA CNOPM KAKoli-mo «0cobot oboswvio» (brnoru, 2018-2019).
O 3HayeHUM U YMOTPeBIeHUM CIIOB AJIKO20NUUKA, UOUOMKA, MAPA3MAMUUKd,
MAHBAUKA, HAPKOMAHKA CM. TakKe « TONKOBBIN CJIOBapb PYyCCKOM pa3rOBOPHON
peun» [KpbicuH (pen.) 2014; 2017].

[IpymeyaTenbHO, UTO B OCTaJbHBIX C(JIy4asiX, KOIJa Ha3BaHMe YelOBeKa,
CTPaAIOIIero ompeeieHHOM 60e3HbI0, He MeeT ITePeHOCHbBIX 3HAUeHNIA,
Hab/II0gaeTCcs OTUeTIMBOE Ipeodaagane 0603HAUEHUS JIUIA «MYKCKUM»
CJIOBOM Jiake B pa3TOBOPHOM U MMCbMEHHOI HEMIPUHYXXAEHHO peun (TO eCTh
He BCe «KeHCKMe» HOMMHALMY KaKyTCs TOBOPSILEMY «KHOPMaJIbHBIMM» U YII0-
TpeO6UTEeNbHBIMM). DTO XOPOIIO BUIHO B KOHTEKCTAX, IIe Ye0BeK YIOoTpe6-
JISIeT HeCKOJIbKO Ha3BaHMIA U3 3TOVi TPYIIIbI, HO B HEKOTOPBIX CAYYasiX UCIIONb-
3yeT >KeHCKMI BApUaHT, & B HEKOTOPBIX — MYKCKOI:

IIpuzopox / 5 uneanud / s u cepdeuHuya / u acCmmamuxk / s Ha 3mom npu-
20pPOK UMo-mo 3auiia cauwikom aezko // (II/d ms mukia «IlnucbMa M3 MPOBUH-
uymn» // T/R «KynbTypar, 2009); XydeHvkas, maneHskas, cama acmmamux u
Juabemuuka, oHa HaA4aaa NOMozams O0JIbHBIM pakom demsam ewe Kozda HuU O
Kakux poHdax Hukmo He caviwian. OHa ocmanace 6eccpebperuyeti; I KOHeuHO
cmapas ckaepomuyka, U3spawjeHKa u mapasmamuk, ¢ mpyoom omaudarouwjuti
umo 0OvL710 8 opueuHane, a umo 8 00J3UHCSX, HO 6Ce MAKU s 0KA3a/ldcb npasd;
MHe niezue noHAMb AHOPEKCUKOB U Oy1umuuek uem omcymcmaue msca (Bioru,
2018-2021).

[IpeBanupoBaHye B Ha3BaHMSIX Mpodeccuii CI0B MYKCKOTO pojia HepenKo
CBSI3BIBAJIM C TE€M, UTO GOJIBIIMHCTBO JIIOMEH, BIaIeBIINX UMM, GBI MYKIU-
Hamu. [OBOpMIIOCHh Takke O TOM, UTO IPUUMHBI KHEPABHONIPABMSI» SKEHCKUX U
MY>KCKMX HOMMHaLMI MMEIOT UCTOPUYEeCKe KOPHU — XOTS B COBPEMEHHOM
o0lecTBe JKeHIMH-Bpayvell, HaIpuMep, efBa 1 He OOJblile, yeM MYKUMH,
HO 10 Havana XX Beka, [10Ka JKeHIIVH He YpaBHSUIM B MPaBax, 3TUM BUIIOM
JIesITeTIbHOCTY MPeyMYIeCTBEHHO 3aHMMAaJIUCh MY)KUMHBI, Y TaKasl CUTyaL st
HalllZla OTpakeHue B g13bike. OJHaKO IPUMEHUTENBHO K NpeMeTy HacTosILe-
TO MCCIeOBaHMS 3TOT apryMEHT HeNb3sI TPU3HATb 3HAUMMBIM, TaK KaK 60/Tb-
IIMHCTBO GOJIe3HE He SIB/ISeTCsI TeHAEPHO CrelubuyecKuM.

Cy1IecTBYIOT U Lieble KJIacchl GeMUHUTUBOB, HE MMEIOMNX CTUIUCTIYIe-
CKOJi OKpPAIIEHHOCTHU U IMPOKO YIIOTPEOSIONMXCS HApaBHE ¢ MYsKCKMMU HO-
MMHaIMSIMM. DTO Ha3BaHMS KUTENbHUL] CTPAH U TOPOLOB (SNOHKA, MOCK8UU-
Ka), Ha3BaHMUS JIIOAEN IO BEPOUCIIOBENAHUIO (XPUCMUAHKA, MYCYIbMAHKA) VI
Hek. Ap. «B yka3zaHHbIX cdepax GeMUHUTUBbI — eOMHCTBEHHO BO3MOXKHBIN
BapuaHT. Crioco6 BhIpaskeHUS I0J1a Yyepes 3aBUCUMOe CJIOBO — KOPEHHAs 80-
JI02HCAHUH, INOHeY U306pesia — OTCYTCTBYeT» (cM. [Pydaesa 2020: 25-26]). ITo
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BITOJTHE OOBSICHMMO — IMOI06HbIE HA3BaHMSI HMKAK He CBSI3aHbI C COIVATbHBIM
CTaTyCcoOM, — M Ka3ajoch Gbl, YTO M Ha3BaHMsI YETOBEKA TI0 OONE3HU JAOKHbI
BeCTy ce6s1 CXOIHBIM 06Pa30M.

Taxoke CrenManucThl MO KyJAbType pPeur OTMeYaroT, YTO «HaVMeHOBaHMS,
XapaKTepU3YoIIVe JXeHIIMHY 110 KAKOMY-I1M60 MPU3HAaKY, CBOVICTBY, COCTOSI-
HUIO, TPUMEHUTEIbHO K KeHIIVHe YIOTPeOsIIoTCs TOMhKO B (hopMe JKeH.
popa: 6osbHast, MON00As, 3HAKOMASL, NPOXOX#Asl, paHeHas. JIVIb Te HEMHOTe
HauMeHOBaHMSI, KOTOpble 0003HAUaT OPUUINATBHYIO TOKHOCTH, 3BaHMe
M O01IeCTBEHHbIE 06513aHHOCTH B CTPOTO [I€JI0OBOM CTHJIe, MHOTA YIIOTpe6-
ns10TCsT B hopme MyK. poga: Onvea OneliHuK — BBIITAIONIUIICS yueHslil; 3ase-
dyrowemy cekmopom TOB. MleaHoeoli BpiIaHa TIPeMUsI; npedcedamenscmeyouum
Ha cobpaHuu 6biaa TOB. MzHamoga... Takum 00pa3oM, B KauecTBe 0OLIeyIT0-
TpeouTeIbHOM (GOPMbI B 06MXOIHOI 11 0COGEHHO YCTHO peun B paspsiae cy6-
CTaHTMBMPOBAHHBIX TMPUIATATEIbHBIX M MPUUYACTUI TIPY MMEHOBAaHWUU JIUI]
>KEHCKOTO TIOJa MpearnovYTuTenbHa ¢hopma JKeHCKOro, a He MY)XCKOTO Popax»
[[paymuua, MuxoBuy, KatnmHckas, 2001: 148-149].

MOKHO ObITO GBI TTPEAIIONIOKNUTD, UYTO YIIOTPEOIEHNIO (PEMUHUTIBOB TIpe-
MATCTBYET Ha/lMuye y TIOAOOHBIX CJIOB U IPYTMX 3HaueHuit. Cp. Hampumep:

CK/IEPOTHYKA ¥ MapasMaTUdKa — MMEIOT 3HAUeHMe TaKkKe ‘KHIDKeuKa,
eXXeTHEBHMK, MeCTO I 3ammceit’: HacmeHHas docka-cKkaepomuuka 8 cmue
webOU WUK — HexXcHas, 8030YWHAS, U3bICKAHHASL ANbMepHAmMued MAazHUmHsIM
dockam; Xouy mionenau! 3anucana 6 cKaepomuuky nozyeaums Jiykoguysl ons
20pwiKo8; Y meHs ecme KHuMceuka-mapasmamuyka, ¢ 2005 200y. B Heti s no me-
cAYam 3anucwléaro, Kakue nocmMompesnda punbmbl, yKa3vledsi U36eCmMHbIX MHe aK-
mepos, a no 603mMoxcHocmu — u pexcuccepa... (bioru, 2017 — 2019);

aJIKallKa — ‘aJKOrOJIbHAs TIPOMYKLMS: A HAUUHAMb HYHHO C MON0Jex(U,
umobsl Mma He HAYUHAA XJlecmams aaKawKy c 10H020 603pacma; B weedckom
cynepmapkeme bl He Kynume ankawky kpenue 3,5 % (bmorm, 2020-2021);

aJIKOTOJIMYKA — ‘MY)KCKasl Majika yCTapeBILIEro MOKPOsl, KOTOPYI0 HOCST
OGBIUHO AJTKOTOIVKM, OOMKM U Apyrue MajnoobecreyeHHbie jonn’: S 0bi1
odem 8 Haps10 cynepmeHa: OpaHsle WMaHsl ¢ mpemst N0JI0CKAMU, MAlika-aaKoeo-
auuka, opanas dvipseas kypmka [KpeicuH (pen.) 2014: 43];

MHBaJIMAKA — ‘MallyHa, PeIHa3HAUYEHHAs IJisl YIPaBIeHUs VHBAIM-
mom’: — Ecms mym odun uvsanud, Muxansiu, a y He2zo — uHeaiudka. — Keva? —
Mawuna! (T. KynukoBa. 3poc rmieHHbIX He 6epeT) [KpbicuH (pex.) 2014: 758].

C momompio cyddukca -K(a), OMOHMMUIHOTO HAa3BAHMIO JIMIA SKEHCKOTO
110712, TAKKE PETYISIPHO 00pa3yloTcsl Ha3BaHMSI MeCT (KypuiKd, Yumaikd), B TOM
yycae ¥ Ha3BaHUS YYPEKIEHWUI, B KOTOPBIX JieuaT 60e3Hb, 0003HAUEHHYIO
MIPOM3BOASLIEN OCHOBOM, CP.:

ncuxyarpuuka: OueHs CmpawlHa NCUXUAmMpUUKa ncuxu4uecku 300p08omy
uen08eKy mem, 4mo ezo nomeujarom 8 cpedy Jiodeti ¢ de(hopmupos8aHHoli NCUXUKOIL;
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Hcuxuampuuka y Hac xax ob6nacmroe 3asederue. Ho ece pasHo nacnopm ma-
wums myda cmpawiHo... (brmorn, 2018-2019);

ncuxmyuka: [lo Heli Hawu nodnoaswjuku gewaiom, umo leguHa ynekau 8
ncuxuuky, 20e emy npomoigarom moszu (bnoru, 2017); V mens — kapmot, yugp-
pol. A 'y HUx? Mozau nocadums 68 ncuxuuky. I'po3unuce (V13 BOCIIOMMHAHMI
B. B. Hecrepenko: https://askepak.livejournal.com/11829.html);

BeHepuuka — 1) BeHepuueckoe 3aboneBanue: [10208apusaiu, 4mo 8payce-
CKas azeHmecca 3apasusid e2o 6eHepuUYKoLi, Komopas dana ocjioHcHeHUe Ha M032;
A mym pewwun ¢ 6ubnuomexapuleti, u 60om me paz — Hamomas cebe 8eHepUUKY
(Broru 2018-2020); 2) mecTo, I7e iedyaT BeHepuuecKye 3ab60eBaHus: Yie Ko-
mopulii 200 oHa 8 8eHepuuke Habardaemcs!; Ho nobvieams 8 éeHeputiKe, camu
noxHumaeme, mo ewje yoosonscmeue (bmoru, 2019-2020).

VY c10B, 0603HAYAIOIMX KEHIIMH 0 HAIVMOHAJIbHOCTY, TaKMe 3HAYeHUS
BO3HUMKAIOT PETYIISIPHO, UYTO OOBITPHIBAETCS B Psifie aHEKIOTOB (Cp. 6012apuH —
YyeJyioBek, a 00712apka — WHCTPYMEHT, (puHH — YeJloBeK, a (PUHKA — HOX, UC-
nadey — 4eynoBeK, a UCNAHKA — TPUILI, MypPoK — 4YeO0BeK, a mypka — Mocyza,
20/171aH0€eY — YeTI0BeK, a 20/IaHOKA — TIeUb, AMepUuKaHely, — YeloBeK, a aMepuKkaH-
Ka — GUIIbSIPI, 6beMHAMYbL Vi Uexu — JIIOIU, & 8beMHAMKU Vi YewKU — 00YBb...),
OJTHaKO COCYII[eCTBOBaHMe HeCKOIbKIX 3HaUeHMII Y TO0OHBIX CJIOB He Mella-
eT UX aKTMBHOMY YIIOTPeOIeHNIO.

Hesb3st cKa3aTh, UTO YIIOTpe6/ieHe «JKeHCKOIi» HOMMUHALIMYM BCeraa MMeeT
MpeHeOPeKUTENbHBIN OTTEHOK, IO/ HepeqKo YIIOTPeOIISTIOT TaKMe CJI0Ba 10
OTHOIIEHNIO K cebe WM B HEMTPAIbHBIX KOHTEKCTax: Paszosop Ha npozynke ¢
cuMnamu4Holi 2unepmMoHUYKOLL 8 2pomadHoii mexosoli wianke (F0. M. Harmous.
IHeBHUK); Jleuyce anmubuomuxkamu, hoto ALILl u nepuoduuecku Obity u3 6anoH-
uuKa, Kak nocieonss acmmamuyka; Ho y mens pooumenu — o0uH 2zunomoHux
u 00Ha e2unepmoHuuka; g moce duabemuuxa, noka moQy-mo@y o6xoxcyco due-
mamu u usHolo 06e3 ¢1aokoz0/ankozons; Illeedckas yuumensHuya-ouademuuxa,
KOmopas CmpauHo cocKy4unacy no ceoeti pabome Ha nony200060M 00nAbHUUHOM,
npeonoxcuna mHe yuumaocs y Hee weedckomy becnnamuo (Baoru, 2017-2019).

Takske HeJTb3sl CKa3aTh, UTO HAMMEHOBaHMeE GOJLHOTO B MY>KCKOM pofie (Kak
B CTydae, Halpumep, C N03mMoM v N03meccoti, N08apom i N08apuxoti), moKa3bl-
BaeT ero 6ojee BLICOKMIT COLMAIbHBIN cTaTyc. OMHAKO JaXKe B HEMTPUHYKAEH-
HOJI 06CTaHOBKE — B Pa3TOBOPHOIi peun wiu B Giorax — JJisi 0603HAUEHMSI
SKeHIIMH, CTPaaIoIINX ONpeiesIeHHOI 60e3HbI0, YaCTO UCIOMb3YETCS «MYK-
CKasi» HOMMHAIUS (TTOCKOJIbKY YIIOTpebeHne MysKCKO/ HOMUHAIIUM MapKu-
pyeT ouIIMaNbHBIN WM HAYUHBI KOHTEKCT). TakuM 06pa3oM, B 3aBUCUMO-
CTYM OT KOMMYHMKATMUBHOI 3a/1auM MOKeT ObITh BBIOpaH KaK MYXKCKO¥, Tak U
SKeHCKUi pon. Cp.: Byaumuku cnocoOHbl cKpbl8ams 3a6oJiesanue 8 meueHue
MHO2UX Jlem, NOCKOJIbKY UX 8€C MOXCEI 0CMAasamaucsi 8 Hopme, a nepuodsl 00x#op-
cmea depxcamcs 6 cekpeme. 5 He mozy ompuyams pakm ceoeli 601e3HU, HO U He
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Mozy docmosepHo ckazams — da, s 6ynumuuka (biaoru, 2019-2021). To ecTs,
KOIZIa YeJIOBEK XOUeT BbhIPa3UThCs «00jiee HayuHO» MJIM CUMTAeT 0OCTAaHOBKY
obuIManbHOM (HampuMep, Ha IIpMeMe y Bpaua), OH BbIOMPaeT MY>KCKYIO HO-
MMHAaLMIO.

VTak, Ha OCHOBaHMM MPEeNCTAaBI€HHOTO MaTepuasa MOXHO CIenaTh cie-
JyIoll/ie BBIBOJBI: KJIacC HaMEeHOBaHMIi YesloBeka 1o ero 60e3H HeOIHO-
pozieH, U UMb HeOOIbIIasl ero 4acThb OTHOCUTCS K KOAMGMUIVPOBAHHOMY
JIUTEPATyPHOMY SI3bIKY; GOIbIIAsK 3Ke YacTh MPUHAIJIEXKUT K chepe pasroBop-
Hoit peun. CoOTBeTCTBYyIOIIME (DeMUHUTHUBBI, KaK TTPABUIIO, PABHBI 10 CTATY-
CY «MYXCKMM» HaMEeHOBAHMSM, HO OHM B MeHbIlIell cTereHn (GUKCUPYIOT-
CSl CJIOBApSIMM, XOTS aKTMBHO YIOTPEOJISIOTCSI B HEMPUHYKIEHHOI YCTHOM
¥ TIMCHbMEHHON peun U Jaxke B XyIOKeCTBEHHOI JnTepaTtype. B 6iorax u Ha
COOTBETCTBYIOMNX (GOpyMax MOKHO BCTPETUTh MHOTO OKKa3MOHAIM3MOB I0-
IIOO6HOTO popa.

@eMMHUTHBBI, 0003HAYAIOIINE YeTIOBEKA M0 60JIe3HY, TIOPAKAIOIEN YMCT-
BeHHbIe CITOCOOHOCTY MM Ha3bIBaloIlell 60e3HeHHOe MPUCTPACTHE K YeMy-
60, 4acTo MMEIOT MePeHOCHoe GpaHHOe 3HaueHue. B Takux caydasx OHU
YIIOTPEOJISIIOTCS He MeHee aKTUBHO, UeM «MYKCKMe» HOMUHAIMN. B Tex ciy-
yasx, KOTAa UX UCIONb3YIOT B MeiOpaTUBHOM 3HaUYeHUM (Cp. uduomka, Kpe-
MUHKA, NCUXonamxad, CKJ1epomuuKka, Mapasmamuuxd, aiko20nuuka, HapKOMaHka
U [Ip.), IO OTHOIIEHMUIO K JKEHIIMHE MY)KCKOe 0603HaueHue He MCIOIb3YIOT.
Cy1iecTByeT OOGpaTHBI MpuMep, Koraa GEeMUHUTUB M3 YKA3aHHOM TIPYIIIBI
ynoTpe6sieTcst 0 OTHOLIEHMIO K MY>KUMHE: 3TO CJIOBO UCMepuuKd.

YacToTHOCTD U cdepa yrmoTpebneHns: GeMUHUTIBA HE BCErma HampsIMyIo
3aBUCUT OT PACIpPOCTPAHEHHOCTV OOJNEe3HM, HANPUMep, CJIOBa cepdeuHuyd
U Jle204HUYA BKJIIOYEHBI B CJIOBAPH, a Jeay0ouHUYyd M NOUeuHUYd HeT.

B menom rosopsmue (M nuiryigue), KOraa peyb UAeT O XXeHIMHAX, gaxke B
HENMPUHYKIEHHOM OOIIeHMM YacTO OTHAIOT MpeATiouTeHMe MYKCKO HOMM-
HalMM: B HEKOTOPBIX CJIyYasiX MM KaXKeTCsl, YTO «TaKOTo CI0Ba HeT», B APY-
TMX — OHU CUMTAIOT, YTO TEMA Pa3roBopa (MeAUIMHA) TpeGyeT yroTpebIeHust
60Jiee HAyYHOTO, OPUITVATBHOTO HAa3BaAHUSI.
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CJIOBa C KOpHEM psiM-/pem-
B PYCCKUX IroBOpax
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AHHOTAUMS: CTaThs TIOCBSIIIIEHA STYUMOJIOTMYECKOI MHTEPIIPeTaIMi CJIOB C KOP-
HEM psIM-/pem-, KOTOpbIE IMPOKO PACIIPOCTPAHEHBI B IEPMCKUX TOBOPAX.
B cTaThe paccMaTpMBAIOTCS IBE BEPCUY ITPOUCXOKIEHMS KOPHS CJI0Ba. AB-
TOP CUMUTAET, YTO HaMbOJIee BEPOSITHO 3aMIMCTBOBaHMe 13 (PUHCKUX SI3bIKOB.
B pabote Taxoke pacCMaTpPUBAIOTCS JIEKCUUECKYE eIMHUIIbI, 00pa30BaHHbIE
B pe3y/ibTaTe KOHTAMUHALIY CJIOB C KOPHEM PsiM-/peM- Vi CJIOB C IPYTUMU
KOPHSIMM, KOTOPbIE MMEIOT 3HAUeHMe JIOCKYT, 0OPbIBOK TKaHM. B pycCcKux
roBOpax K KOPHIO CJIOBA IIPUCOEOMHSIIOTCS pasinyHble CyGdUKCH, Ha Tep-
puTOpUM ITepMCKOTO Kpasi OTMEUEHO GOJIbIIOe KOTMUECTBO MPOU3BOIAHbBIX
JexceM. ABTOp Takke pacCMaTPUBAEeT CI0Ba C 3TUM KOPHEM, KOTOpbie
BKITIOUAIOT cyhdUKC -e3-/-3- u BCaeACTBME (POHETUUECKOI U HEKOTOPOIt
CeMaHTUYECKOIi 6IM30CTI MOTYT ObITh OTOXIECTBJIEHBI C JIEKCUUYECKUMU
eIVIHULIAMY C KOPHSIMU pemu3- U peme3-. OMHAKO 9TO pasHble eAVHUIIBI C
TOYKY 3PEHVS TPOUCKXOKAEHMS, Y UX COMVIKEHME MOKHO CUMTATh COBIIA-
nenreM. OT CJIOB ¢ KOPHEM psM-/peM- B TOBOpaxX 006pasyoTCs eqVHULIbI,
o6o3HayvawIIye yeaoBeka B CTapoit, moTpernaHHoit ofexkae. ClioBa ¢ 9TUM
KOPHEM, OTHOCSIIIIMECS K JIIO/ISIM, MOTYT TaKk)Ke Ha3bIBaTh HEOTIPSITHOTO, He-
aKKypaTHOTO YeJIOBEKa, a TaKKe UeJIOBeKa, JIMIIEHHOTO MaTepuaabHOTO
mJocraTka. B roBopax ITepMcKOro Kpast OTMEUalOTCsI pas3/inuHble hpas3eosio-
TM3MBbI CO CJIOBAMU PSIMKU (PEMKU), YACTb U3 HUX DUKCUPYETCS U Ha IPYTUX
TEPPUTOPUSIX, HEKOTOPBIE SIBJSTIOTCS PETVIOHATbHBIMMA.
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Issues of Modern Russian Language

“Know Your Ryamki”:

Words with the Root Ryam-/Rem-
in the Russian Dialects

of the Perm Region

Yuliya V.Zve I€Va, Perm Federal Research Center, Ural Branch of the Russian Academy of Sciences
(Russia, Perm), zv.ul@mail.ru

aBsTRACT: The article is devoted to the etymological interpretation of words
with the root ryam-/rem-, which are widely used in Perm dialects. The article
discusses two versions of the origin of the word root. The author believes
that it is most likely that the words are of the Finnish origin of the word.
The work also examines the lexical units formed as a result of the blending
the words with the root ryam-/rem- and words with other roots, which have
the meaning ‘scrap of tissue’. In Russian dialects, various suffixes are at-
tached to this root. On the territory of the Perm region, a large number of
derived lexemes with the root ryam-/rem- are also noted. The author also
considers words with this root, which include the suffix -es-/-z-. Due to pho-
netic and some semantic similarity they can be identified with lexical units
with the roots remiz- and remez-. However, these are different units in terms
of origin, and their convergence can be considered a coincidence.
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Yu. V. Zvereva. “Know Your Ryamki”: Words with the Root Ryam-/Rem- in the Russian Dialects of the Perm Region

Some units, which are formed from the words with the root ryam-/rem- in
dialects, units are formed that denote a person in old, worn-out clothes.
Words with this root relating to people, can also refer to an untidy, sloppy
person, as well as a poor, needy person. In the dialects of the Perm Region,
various phraseological units with the words ryamki (remki) are noted, some
of them are recorded in other territories, some are regional.

KEYWORDS: Russian dialect vocabulary, Perm dialects, etymology, phraseology,
words with the root ryam-/rem-.

FOR CITATION: Zvereva Yu. V. “Know Your Ryamki”: Words with the Root Ryam-/Rem-
in the Russian Dialects of the Perm Region. Russian Speech = Russkaya
Rech’. 2021. No. 3. Pp. 47-59. DOI: 10.31857/S013161170015452-6.
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BeepeHue

Ha omHoM m3 dopymoB B MIHTepHeTe 06CYKIAJICS BOMPOC O TOM, UTO Ta-
Koe peMbé n pemku (O,ZLI/IH 3 YYaCTHMKOB MCIIO/Ib30BaJl BbIPAXKEHNE «XOXKY B
peMbe», «XOOUTh B peMKax»). OKa3anoch, YTO 3TO AUANEKTHOE IO MPOUCXO-
SKIEHUIO CJIOBO aKTMBHO MCITOJIb3YeTCsl HA Tepputopumn Ypana u Cubupu He
TOJIbKO B TOBOpax, HO 1 B peu ropo’kaH. Bosnee TOI'0, HEKOTOPbIE JKUTEIN 9TOM
TEPPUTOPUM HE YYBCTBYIOT perMOHaanoﬁ IIpupoabl CJIoBa, MOI'YT MCIIO/Ib-
30BaThb €ro B peuu, He O6’bHCHHH 3HauyeHus. [Touck IIpMepoOB yr[OTpeGJ'IeHI/IH
CJIOB pemb€ U pemku B VIHTepHeTe [ajl MHTepeCHbIe pe3ynbTaTbl. Tak, aBTOPbI
camusgaTta MOTYT MCIIOJIb3OBATb peEMKU U 05p€MKaYHbCH B CBOMX IIpOM3Bene-
HUAX, HAIIpUMep, B TAKOM CTUXOTBOPEHUN

Bom maxk u s xoxcy 8 peMKax u peaw,
Ho eepio 6 mo, umo 3mo om Kymiop.!

CyIecTBYIOT TaKKe TOTBITKM 1AaTh JeKCUKOTpaduyeckoe omycaHue CIOBY
PeMOK (peMKu), IaeTcsl TOJIKOBaHME 3TO equHUIle, IPUBOLSTCS LMUTAThl U3
PasIMYHbBIX UCTOUHUKOBZ. IHTEpeCHO, 4YTO B TOPOLCKOM peun CJIOBO He TOIbKO
(YHKIVOHMPYET, HO ¥ 06pacTaeT HOBbIMM 3HAUEHUSIMU, KOTOPbIX M3HAYaIbHO

1 Comuuesa 10. B pemkax u psauu [dmekrponHsiit pecypc]. URL: https:/stihi.ru/2015/11/27/6970 (nara
o6pamienns: 10.04.2021).

2 3HaueHMe (I0Ba «PEHKU» («peMKu») [dmekrponHblii pecypc]. URL: https://rus.stackexchange.com/
questions/22898/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%
81%D0%BB%DO%BE%D0%B2%D0%B0-%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%B8-%D1%
80%D0%B5%D0%BC%D0%BA%D0%B8 (nata o6pamenns: 12.04.2021).
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He 6bUIO B Amanekrtax. [1o gaHHbIM «CI0Bapsi PyCCKUX HapOIHBIX TOBOPOB»,
SI3BIKOBBIE €IVIHULIBI C KOPHEM psAM-/peM- B 3HAUEHUM TIOCKYT TKaHU, O6GPbIB-
K1; crtapast ofexxna’ GUKCUPYIOTCSI B CeBEPHOPYCCKMX TOBOPAaX M BO BTOPUY-
HbIX roBopax Ypasa u Cubupu [CopoxomneTos (/1. pex.) 2001: 52-63; 350-352].
B ropockoii peun pemMok MMeeT TakKe 3HaYeHMs ‘UeJIOBEK, HOCALINIA CTapyio
OZleKMy, PBAHMHY, PBAHbE, JIOXMOTbSI, TPSIIIKM, OOHOCKM, OTPEIbs’ M ‘HEeUTO
cTapoe, U304 paHHoe (B TOM ulciie 06 aBTOMOOMIAX) . AKTMBHO MCIIONb3YIOT-
CS1 B permosiekTax Ypaja Takoke POM3BOAHbIe OT 3TOr0 KOPHS IVIarojbl U IJia-
roJIbHBIE (OPMBI: U3PAMKAMb, 00PAMKAMb (06PEMKANMB), NOPAMKAMb ‘TIOPBATh,
U3HOCUTY, U3PAMKAMBCA ‘TIPUATU B HETOSHOCTb, MOPBATLCA’, PAMKANMbCA
‘U3HALIMBATLCS, USPAMKAHHBILL, NOPAMKAHHBIL ‘TIOHOLIEHHBII, TOPBAHHbIN .

WtiocTpaliyy, KOTOpble TTPUBOASIT aBTOPbI, OGIYHO OTHOCSITCS K PEruo-
HaJIbHBIM BapMaHTaM SI3bIKa skuTeneit EkaTepnHoypra, Kyprana, Yensouncka,
TioMeH!, a TPUMEPOB YIOTPeOIeHMsI CJIOBA B PeUM MePMSKOB HET, He GUKCHU-
PYeTCs OHO U B IOMYJISPHOM U3maHum «Ilo-repmcku roBopsi»*. Ho IMHIBUCTbI
3HAIOT, UTO peub XXuTeneii 3amagHoro Ypana (Ilepmckuii kpaii), CpegHero Ypa-
ja (CBepmyioBcKast o6macTp) 1 3anagHoi Cuoupy MMeeT MHOTO OBIIMX UepT,
YTO BO MHOTOM OOBSICHSIETCSI ICTOPUEN 3aceieHMsl TUX MecT. JIOTMUYHO TIpef-
TIOJIOXKUTD, UTO SI3bIKOBbIE €MHULIBI C KODHEM pPsiM-/peM- AODKHBI UCIIONIb30-
BaThCs Ha Tepputopun [lepmckoro kpasi. 9TO NeiiCTBUTEIbHO TaK, HO CI0Ba
pemKu, pemb€ U pyryie ONHOKOPEHHBIE K HUM BCTPEYalOTCsl B OCHOBHOM B iMa-
JIEKTHOJ IEPMCKOVi peun, TopoXkaHe, 3a PeIKMM UCK/IIOUeHNEeM, X He 3HAIOT.

B pycckux roBopax IIepMcKOro Kpasi OTMeYeHO GOJIbIoe KOJIMYECTBO CIOB
C KODHEM pSM-/peM-: peMexbe, peme3vé, pem3vl, peMOoK, pemusd, pemMoXcHoe,
pemyza, pimka, pamKosdmoe, pamyxd, pAMywKd, pamsé ‘crapasi, U3SHOLIEHHAs
omexkaa’; pemewikil, pemyuku, pimku ‘06pbIBKU OfEXKIbl, TOXMOTbS, PAMMIUHA
‘KYCOK XOJIIIOBOJ TKaHW’, psiMouKa ‘TIJIeTeHblli LIHYPOK, 6eueBKa Il TOfBI-
3bIBAHUS MM 3aBA3bIBAHMS UETro-1160’; peMKil, pemywku ‘ogexna, 6enpe’. Ko-
peHb MMeeT IOBOIbHO GOJIbIIOe CJIOBOOGPA30BATEIbHOE THE3/0, STOT KOPEHD
OTMeEUYaeTCs TaKXKe B IPUIaraTeabHbIX paMKo8dmopill ‘USHOLIEHHBII, PBAHbIIA’
U [71aroJ1 06pSAMKAMbCcs ‘TIPUIATH B BETXOCTh; OOHOCUTBCS .

DTUMonorusa cnoBa

B AMaJIeKTHBIX CJIOBAPAX SI3bIKOBbI€ €OMHUIIbI C 663y,£laprIM KOpHeM 4a-
CTO MMUIIYTCA yepes3 -e-, a B y,uapHoﬁ IIo3nun 0OBIYHO BBICTYIIA€T -a- IoC-
Jie MSTKOrIro (B HallMCaHUn -H-). Takoe yepegoBaHMe CBsI3aHO C eKaHbeM,

5 Yro takoe «pemku»? [dnekrpoHHbIi pecypc]. URL: http://www.bolshoyvopros.ru/questions/686665-
chto-takoe-remki.html] (gaTa o6pamenns: 12.04.2021).

4 To-mepMcku ToBOpsi [dnekTpoHHbIii pecypc]. URL: https:/www.manhunter.ru/other/899_slovar_po_
permski_govorya.html (gata o6pamenus: 22.04.2021).
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XapaKTePHBIM il [IEPMCKUX TOBOPOB, & TAKKe CO COMMKEHMEM 3TOTO KOPHS
C OMOHMMMYHBIM B CI0Be pemeHb. OCHOBaHMEM [,151 OTOXKIECTBIeHUSI KOPHeil
pem-/psam- ‘06pbIBOK TKaHM, TPAIMKA’ U pemeH- SIBJISeTcsl obIuas cema IJIMH-
HBI JIOCKYT TKaHM, KOxK1’. O6GbIYHOI MTPAKTUKOM B KPECThSIHCKOM OBbITY ObLIO
MCIIONIb30BaHMe BBINIEAIIE U3 YIOTPeOIeHus] OfleXKIbl B KauyeCcTBe OCHOBBI
IIJISI U3TOTOBJE€HMS TMOJIOBMKOB, IIPM 3TOM CTapas OfeX[a paspesanach Ha
ITVIHHBIE TI0JIOChI: PamKu cobepéuib, u3opeéuls Ha noiocsl — NOJI0BUKU MKAmb;
Pamku-mo u mkém. FO6xa uzopsanacs, cpasy Ha nonoguku. Ymo mpsanvé, umo
psmxa [KCPI'CIIK].

Takoe pa3BUTME CEMaHTVUKM BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO, TeM 6oJiee UTO CJIOBO
pemeHb CyleCTBYeT BO MHOTMX CJIaBSTHCKMX sI3bIKax. [I0 MHEHMIO 3TMMOJIOTOB,
9Ta IeKcemMa BOCXOIUT K ITpaciaBsiHCKoi popme *remy (p. I1. *remene); 3TO CJI0BO
POICTBEHHO OBIIECIABIHCKOMY *(j)aremo ‘ApMo’, TATMHCKOMY arma ‘Iocrie-
XU, YTBApPb, OPYKIE’, TPEUECKOMY GpupicV® ‘COIMHAI’, UMEIOIYM B CBOEM
cocTaBe MHI0EBPOIECKMiI KOpeHb *ar- ‘cBA3bBaTH [MenbHMUYK (IJ1. pe.)
2006: 57; MenpHMUYK (171. pex.) 2012: 552-553].

OTMeTHM, YTO BEPCUIO IPOUCXOXKIEHMS CI0Ba peMKU OT KOPHS B CJIOBE pe-
MeHb CUUTAIOT Hayubosee yOeauTeNIbHO Y YUYACTHUKN PA3TUYHBIX SI3bIKOBBIX
dbopymoB B iHTEpHETE.

OfHAKO SI3bIKOBbIE eAVHUIIBI C KOPHEM psAM-/pemM- B 3HAUEHMUM TIOCKYT
TKaHM, 0OPBIBKY; cTapas ofexa’ GUKCUPYIOTCSI B CeBEPHOPYCCKUX TOBOpax
" BO BTOPUYHBIX ToBopax Ypana u Cubupu [CopokonetoB (ri1. pem.) 2001:
52-63; 350-352], TOrma Kak CJIoBa peMeHb M pemelloK IIVHHAs y3Kasl [o-
jloca M3 TKaHM, KOXM, CJIyskaliasl Ijsi KPyroBoro o6xBaTa, OOBSI3bIBAHMS
Taquy’ OTMEUeHbl B CPeJHePYCCKUX U IOKHOPYCCKMX. DTOT (PaKT MMO3BOISI-
eT MNPenrioNoXUTh Apyroe mpoucxoxaeHue kopHs. Tak, C. A. MbISHMKOB
CUMTAET, UTO CJIOBA C KOPHEM psM- SIBJISIIOTCSI Pe3y/lIbTaTOM MPUOATTUIICKO-
(bUHCKOrO BAMSAHUS, B KAPeIbCKOM M (GMHCKOM rdmi ‘paséuTras uam mioxas
Bely, ramy ‘xyuam, crapb€’ [MbisHMKOB 2019: 701]. B 9TOM K€ MCTOUHUKE
IVAIEKTHOE peMoX (PeMOK) ‘TPAIIKA, IOCKYT aBTOP COMOCTABIISET ¢ GUMHCKUM
riemu ‘pBaHas omexa, TPAIKA, J0XMOThs” [Mbi3HuKkoB 2019: 661]. Bugumo,
B Ipollecce afganTaluun K pyCCKOMY SI3bIKYy OCHOBA CJIOBA IOay4YaeT pacliu-
peHMe C TOMOIIIbI0 Pa3INYHbIX CyHIUKCOB: -er-/-or-/-1- (pem/ez/a, pem/oz/a,
pem/e/a), -€x-/-0x- (pem/é€x, pem/oX), -j- (pamvé), -3-/-e3-/-u3- (pem/3/vl,
pem/us/a), -€t-/-0T- (pem/ém/o, pem/om/a), -yr- (pem/ye/a), -yx- (pem/yx/a),
-yuik- (pem/ywk/u), -ar- (pem/s2/u) [Copokosnetos (ri. pex.) 2001: 52-63;
350-352] u npyrux. B BATCKMX roBopax Takke OTMeYeHbI eIVHULBI C Cyd-
(buKcoMm -oHj-/-0HUj-: pemoHbe, pemoHuss [CMeTanuHa (1. pex.) 2014: 180-
181]. OT MpoOM3BOIHBIX OCHOB MOTYT OBbITh 06Pa30BaHbI HOBbIE €UHUIIBI C
cybdurcamm cobupaTenbHOCTH -j- (peModicve, pemoulve), -0T- (pemk/om/a),
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-eHUj- (peme3eHbe) M eOUHUYHOCTY -UH- (peme3/ut/a, pemyw/ut/a, psamys/ux/a)
[CopoxkoneTos (r1. pex.) 2001: 52-63; 350-352].

NnTtepecHo, urto manHple HKPS moka3bpIBalOT MCIOIb30BaHME JIEKCEMBI
PAMKU (peMKU) B 3HAYEHUM ‘CTapasi, USHOLIEHHAs OfeXKa’ B XyJ0KeCTBEHHbBIX
MIPOM3BEIEHMSIX TaKMX aBTOPOB, Kak B. I1. Actradbes u II. I1. BaxkoB, KOTOpbIe
MpOKMBa/IM Ha Ypasie, a Takke B pacckase K. K. CiyueBckoro «UepHast 6ypsi»,
MOCBSIIEHHOTO OMMCAHMIO SKM3HU ITOMOPOB. CKOpee BCero, CyleCTBOBaHME
SI3BIKOBBIX €AVIHUL] C 3TUM KOpHEM B IIEPMCKMX rOBOPAxX CBSI3aHO C Ilepecee-
Huem xxuteneii Pycckoro CeBepa B BepxHee [Ipukambe.

ConuxkeHue KOpHS peM-/psaM- C [PYrMMU KOPHAMMU

B mepmcKux roBopax Gukcupyercs 60JbII0e KOTMUYECTBO CJIOB, Ha3bIBAIO-
IUX CTapyo OJEXIy U 0OPbIBKY TKaHU. Kpome KOpHS psim-/pem-, 3TO 3HaUe-
HM€e BbIPAKAIOT eIVHUIIbI C KOPHSIMU JIOCKYT- (IOCKYMUHA, JIOCKYMb, JIOCKY-
Moé), TIOXMOT- (JIoxMOmMws), pyo- (py6éy), psic- (psicet), TpsiT- (mpsanka, mpsnee),
masgamon- (warawoénaxa, wanawonse) u gp. Ckopee Bcero, B pe3y/ibTaTe TaKoi
CMHOHMMMU TIOSIBJISTIOTCSI KOHTAMMHMPOBAHHbIE eqMHUIIbI U3 ABYX KOPHEIi:

1) pemku + wanauionve > pemouldnss: «Bcé nponueam, o0He pemouionss
Hocum» [KCPI'CIIK];

2) pAMKU + WAanawonku > pamMowoKu: «Pamowonku. A mo xe emo, umo
wonowonku [tpsinku]» [KCPI'CIIK];

3) pscol + pamywiku > pscomywku: «Tol, ceamos, pACOMYWKU-Me 00peib Ha
nodone-mo, Hebacko [HekpacuBo]» [[TogokoB (pex.) 2012: 60].

B ypanbckux (B TOM uuciie B IEPMCKUX) U CUOUPCKUX TOBOPaxX (GUKCUPY-
IOTCST JIEKCEMbBI C KOPHEM pexm-: pexmym, Pexmymku, pexmymos, pexmomuoé,
pexmOwKu ‘crapas, pBaHasi ofexkna’, ‘00pbIBKM OLEKIbI, TOXMOThbs” [COPOKO-
JetoB (1. pen.) 2001: 79]. BeposiTHO, 3T JleKCUUYeCKMe eqUMHULLbI TAKXKe BO3-
HUKJIX B pe3yJbTaTe KOHTAMUHAIUU KOPHE: peM-/pam- Vi I0OXM-: paxmomos,
pexmomee U3 peMKU + JIOXMOMbs; PEXMYMKU U3 peMKU + JoXMymKu [OUInH
(1. pen.) 1981: 162]. Henb3st UCK/IIOUUTD U MOSIBJIEHME [X] B KODHE B Pe3Yilb-
TaTe MeTare3bl. B pycckux roBopax Huszosoit [leqopsl, ¢ KOTOpbIMMU ITIEPMCKUE
MMEIOT MHOTO OOIIero, OTMEeYaeTCs JiekKceMa psamxomos (pemxomos) [MIBamiko
(t. pen.) 2005: 242], mepecTaHOBKA 3ByKOB MOIJIA IATh PeXmMombs (PeXMOMmMubE).

B0o3MOXHO, KOpeHb psM- TIOBIUST M HAa BO3HUKHOBEHME y CJIOBA JIAMKA
3HAUEHMS ‘06PbIBKM OIEKIbI’, KOTOPOE OTMEUYAETCS B TAKMX [IPUMepax:

1) «Bom c60€ npsau. Panbuie 30b He 6bl10 [TIOKYITHOV OFEXIbI|, umo 2de
[HatimyT]: KOcmuuy [KOCTPY], IAMKY, noka MeHblUle Ha Mpanvé 6yam [6ymeT] —
6cé Hocunu» [KCPT'CIIK];

2) 8 AMKax xo0ums SKUTb B 6eqHOCTI : «Y Hac 8e0b 602amcmea-mo He 0bli0
HUKAKO020, 8CH0 HCU3Hb 8 IAMKax xoounu» [ITpokomieBa 2002: 403].
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ComskeHMe KOpHel, Kak M B CIyvae CO CJIOBOM pemeHb, TIPOVICXOAUT Ha
OCHOBE CeMbl ‘TJIMHHAs MoyIoca TKaHu’. Kpome Toro, Takoe CMelleHe MOKET
ObITh BLI3BAHO MEHOJi 3ByKa [p] Ha [J1], B IEPMCKIUX rOBOpax Takoe poHeTHYe-
CKOE SIBJIEHME OTMEYAETCsI B HEKOTOPBIX CJI0Bax. BO3MOXHO, MeHa 0ObSICHSIET-
cs1 GIM30CTHIO ITUX 3BYKOB C TOUKM 3PEHMSI MecTa 06pa30BaHMsI ¥ 3ByYHOCTU
([p] # [1] — coHOpHBbIE NITIaBHBIE).

CnoBa c KopHeM pam-/peM-, 0603HaUalOLWMe YeNoBeKa

B pycckux roBopax IlepmMcKoro kpast OTMe@YeHO HECKOJIbKO CJIOB C KOPHEM
pAM-/pem-, Ha3bIBAIOIMX YeJIOBEKA TI0 0COOEHHOCTSIM HOIIEHUS OJI€XK/IbI, CO-
1MaJbHOMY cTaTycy. OT JIeKCeM CO 3HaYeHMeM CTapasl, M3HOIIeHHAs OIeX/a;
JIOXMOTbsI” 4aCTO 06pasyloTCs CI0Ba C CeMaHTMKOM ‘TUIOX0, HEGPEXKHO ome-
ThIIf Ye0oBeK’. B HEKOTOPBIX CJIydasiX MPOUCXOAUT MePeHOoC MO CMEeKHOCTHU:
pemyuika ‘JyejioBeK, HOCSILIMI CTapylo, PBaHY0 omexny’: Pemywka xodum 6
JdypHblx odexcdax. Ymo mebs noHyouso xodums o6opearHomy? [KCPTCIIK]. Ho
yalle HauMeHOBaHUSI uejloBeKa MOSIBJSIIOTCS B pe3ysibTaTe NpubaBiIeHUs
cybdukca:

1) peme3swvé > peme3éHHUK: «PeMYyWHUK, Ué-mo 060p8Emcs, KaKk peme3eHHUK
xo0um» [KCPTCIIK];

2) pamyxa > pAMYWHUK: «Xo0am 6 xydom odesiHuuU, 0aK PAMYWHUK 308YN»
[KCPI'CIIK];

3) pemeuionve > pemMelénvHuK: «PemeutenbHUK, koz0a nioxo odem. Ox, mol
pemeulenbHUK, 8 Na0Xxoti odexcde komoputii» [KCPT'CIIK].

JlekceMbl C KOPHEM psiM-/pem- MOTYT TakKe OTHOCUTBCSI K UeJ0OBEKY, KO-
TOPbIA 3aHUMAJICSI CKYIIKOM TPSIIbS: PAMOWHUK, peMYywHUK: «O0HOU20/IbHBLE
UCNOOKU HeJlb3sl pacnycmums, U3HOCAMCs, U 8CE. PaHbuie c0asanu pamowHUKY;
Ipuémuuxk — pemywHuk, komopotii npuHumaem mpsins€» [KCPI'CIIK]. 3Tu cnosa
B IIEPMCKMX TOBOPAX SIBJISIOTCS CMHOHUMUYHBIMY JIUTEPATYPHBIM MPANUUHUK
U CMAapueBUiUK.

YacTo y JIekceM CO 3HaueHueM TIIOXO OeThIi (Y4eJI0BeK)’ BO3HMUKAeT J0-
6aBOYHAsI CEMAHTUKA ‘HEOMPATHBIN, HeaKKypaTHbIiA (desoBek)’. [Io MHeHUI0
HOCUTeNel TPagULIMOHHO KyJIbTYPbI, IOCTOSTHHOE HOLIIeHNE CTapOii 0K bl
CBUIETENbCTBYET O HEPSIIIMBOCTY YesioBeka. Ocobble TpeGOBaHMS K YMCTO-
Te 0OBIYHO TTPEIbSBIISIIACH KEHIIVHE KaK X03siiKe ToMa, T03TOMY B rOBOpax
YaCcTO OTMEYAIoTCs JIeKCeMbl, XapakTepu3yllj1e SKeHIUHY ¢ TOUYKU 3PeHUs
aKKypaTHOCTH/HeaKKypaTHOCTU. OGHMUM M3 TaKUX (JIOB B TIEPMCKUX TOBOpax
SIBJISIETCS psiM3a ‘HeaKKypaTHasl, HeUMCTOIIOTHAsSI JKeHIIMHA : «Pam3a — Heak-
kypammas xo3saiixa» [KCPT'CIIK].

Opexna Bcerpa ObLIa MOKa3aTesieM COLMATIbHOTO CTAaTyca 4eJoBeKa, IMo-
3TOMY IIJIOXO OJIeThINi UeJOBEK BOCIPUHUMAJICS KaK HEUMMYIMii, GeIHbIA.

53



Pycckas peub « N2 03 | 2021 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOT0 PyCCKOro fi3blKa
Russian Speech No. 03 | 2021 Issues of Modern Russian Language

B nmepMcKiMx TOBOpax JIEKCEMbI PAMYUWHUK, PAMYWHUYA VI COUeTaHUe KaK pSimMKa
MOTYT XapaKTepu30BaTh UelI0BeKa C TOUKM 3peHNMs MaTepralbHOTO JOCTaTKa:
«A ué y Hauleeo Opama, pAMYUWHUKA, 803bMEWD... 6EOHO HUnu»; «Hapscanuco
Mbl )¢ O0SIbHO NJI0X0, HUUE Y HAC He ObL10 — HAC, Oe0HbIX, PAMYUWHULAMU 38A1U»
[Bopucosa, IIpokomresa (pen.) 2002: 312]; V mens denez-mo Hem, dak u xoxcy
kak pamka [[IpoxouieBa 2002: 318]. He Bcerma Takue mpou3BOAHBIE eIVHU-
LIbI HA3bIBAIOT IJIOXO OZETHIX JIIOZel, TaK, B TOBOpax 3auKcupoBaHa JeKce-
Ma U3psiMouHUK “SKEHIIMHA, YBJIEKAIOIAsCs HapsiaaMu, Tpskamin’: «Zlak eom
Jlioceka-mo, nocnedHss, Hy, YHUCmoti U3pAMOUHUK; 6C€ Hocum HiopKuHy oodexc-
dy, ma eé 6yzeam [0b€T] 8cé 8pems» [Bopucosa, [Ipokomesa (pex.) 2000: 356].
C0BO U3PAMOUHUK B 3TOM 3HAYEHU! COBIAAET C OMHUM M3 3HAUeHUIl CJI0Ba
MpANUYHUK ‘0 JYeIOBeKe, JTIOOSIIEM HapsIbl, IPUIAIONIEM [TPEYBEIMUEHHOEe
BHMMaHMe ofieX[ie, TPSITKam’.

B nutepaTtypHOM SI3bIKE Y CJIOBA MPsNKA CYIIeCTByeT MepeHOCHOe 3Have-
Hue — ‘6ecxapakTepHblii, CIaGOBOJIbHbIN, M3/IMIIHE MATKUI YenoBek’. Buau-
MO, TI0 aHAJIOTUY C MPANKOU y CIIOBA peMOK OHO TaKyKe MOSIBIISIETCS: KaK peMOK
‘0 (71a6OBOILHOM UeIoBeKe’: «3ak1adviéarm KaK pemKii, Ha mecmo cebs He-
Komopuole nocmasums He mozym» [Ilonokos (pex.) 2012: 36]. Hy)kHO OTMeTUTb,
YTO MOAOOHBIN TUIT ITepeHoca (KyCOK, 0OPBIBOK TKAHM > UEIOBEK C OIpene-
JIEHHBIMM XapaKTePUCTUKaMM) JOBOJBHO YaCTO BCTPEUYaeTCsl B TMATEKTHOM
peun. B mepMCcKMX roBopax HaxoAuM TaKye IPUMePbI: 6AHHAA 3ambiuKa ‘KIIsil,
TPSITIKA, KOTOPBIMM 3aKPbIBAIOT OTBEPCTME MIJIST BbIXOZA AbIMa B 6aHe, B uep-
HOV 136€’ > ‘0 UelloBeKe 3aBUCUMMOM, Ha roberymkax’ [Bopucosa, IIpokomuieBa
(pen.) 2002: 313], ‘0 HeuncTomIOTHOM YesioBeke’ [CkuToBa (1. pe.) 1984: 331],
wanawdka ‘crapast, ppaHas ofexna’ > ‘o paciyTHo skenmyHe’ [KCPTCIIK].

Mpazeonorus

B mepmckux roBopax OTMeUeHO HECKOIbKO (hpa3eosioTM3MOB, B COCTAB KO-
TOPBIX BXOISIT CJI0BA C KOPHSIMU psiM-/pem-. Tak, Ha TeppuTopun IIpukambs
3a(MKCUPOBAHO COUETAHME PAMOK HA PAMKE ‘O CTApOii, U3HOIIEHHO, PBAHOM
onexne’: «Tel Ha ué ewé amy Kopmy Hadesdaulvb; 6e0b PAMOK HA PSMKe SUCUN»
[bopucosa, [Tpokomesa (pen.) 2002: 312]. Takast mozesib, OCHOBaHHas Ha I0-
BTOpe JIeKCeMbl, NOBOJBHO DACIPOCTpPaHeHa B IMEpPMCKUX TOBOpax, 3TO Ke
3HaUYeHVe MMeIT (hpa3eosoTu3Mbl pyoey Ha pyoyé u psica psicoti. OTMeUaroTCst
MOXOXKMe KOHCTPYKIMM B CEBEPHOPYCCKUX, YPATBCKUX U CUOMPCKUX rOBOPax:
PEMOK Ha pemKe ‘0 PBAHOM OfEXKAE’, ‘0 YeloBeKe, OfeTOM B JIOXMOThs” [Copo-
Koj1eToB (1. pex.) 2001: 59], pam 3a pam, psam Ha pemKy ‘GeIHbIii, 000PBAHHBIA,
B ToXMOThsix’ [CopokoseToB (r1. pef.) 2001: 350]. B roBopax IIpukambsi cyiie-
CTBYET Tarke (paseoyioru3m mpscmu peme3véM (mpankamu, waiawonakamul)
‘XOOMTDb B MU3HOILIEHHO, pBAHOI OLEXKIE’: «Y HAC 8ce CHAPsA#EHbL, 00emblé. Emo
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Y Kaka nesiHuya — npudém, pemessém mpecém!» [Ckurosa (1. pen.) 2011: 46].
JTO YCTOIUMBOE COYeTaHMe, BUAMMO, SIBJISIETCS] BADMAHTOM MpsCmu pemKamu,
KOTOpOe (C TeM ke 3HaYeHIeM) BCTPEUaeTC s B YPaIbCKUX M CMOMPCKIX TOBOPAX.

Bo ¢paseonorum mepMcKux rOBOPOB SIPKO MPOSIBIISIETCS] CUCTeMa I[€HHO-
CTeli KpeCThsIHMHA, B YaCTHOCTU ero OTHOLIeHe K ofexze. [1o Havyana XX Beka
B KPECTbSIHCKOM XO03$1/ICTBe MOLIMB ONEXAbI TPOMU3BOAMICS U3 JOMOTKaHOTO
MOJIOTHA, TPOU3BOACTBO TKAHM OBIJIO AOITUM U TPYLOEMKUM ITPOLIeCCOM, TT0-
3TOMY OfeXza 6blyia IEHHOCTHIO, CTY)KMIA MOKa3aTe/leM MaTepuaabHOro 0-
CTaTKa yesoBeka. B mepMcKiux roBopax CJIOBO psiMKU, Kak yske ObIIO CKa3aHo,
MOXeT 0603Ha4YaTh U JOOPOTHYIO OFEKIY, HA OCHOBE 3TOTO 3HAUEHMS TPO-
VICXOIMT paclIMpeHne CeMAaHTUKU: OfieKaa’ > ‘UMYIIeCTBO, MaTepuajbHbIe
LIeHHOCTW . DTO 3HaUeHJe HaXOOUT OTPaKeHMe B YCTONYMBOM COUETaHUU CO
8CéMU pSIMOUKAMU ‘TIOTTHOCTBIO, LEIUKOM’ : «Co 8cemu pAMOUKAMU — CO 8CeMU
sewamu, co ecemu nompoxamu» [KCPT'CIIK].

Tonbko B roBopax IlepmMcKoro Kpast ormMevaetcst hbpas3eonornsm 3Hdms ceou
PAMKU ‘TIOMHUTD O CBOMX KOpHAX': «Tak u pocmuna dumeti-mo, umo6 omuyoe-
cKy pamunuro He nomepsiaiu, umo6si ceou pamku 3nanuy» [KCPI'CIIK]. B ranHOM
YCTOIYMBOM COUETAHMY Y CIOBA PAMKU MOSIBJISIETCSI 3HAYEHME ‘Hauas1o, TPOUC-
XOXIEeHUe U ‘Pof, MOKoIeHne’. BeposTHO, Ha CMbICH (paseosoru3Ma BauseT
¥ TIepBOe 3HAUEHE (JIOBA ‘06PBIBKY OEKIbI, TKAHM, KOTOPOE aCCOLMMUPYETCST
¢ 6emHOCTBIO, HYKOM. CKOpee BCero, JIsi HOCUTeJIeli A1aleKkTa BbIpaskeHe
3HAMb €601 PSMKU VIMEET He TOIbKO 3HaYeHMe, CBSI3aHHOE C IaMSIThIO O CBOEM
TIPOVICXOXKIEHMM, HO U C TIOSIBJIEHVEM Ha CBeT B 6eHOI ceMbe.

CnoBa c KOpHAMM pam-/peM-; pemu3-; peme3-

B nmepmcKkux ropopax cj0oBa ¢ KOpHEM pPsiM-/pemM- MOTYT BCTPeYaThCs C pa3-
JIMYHBIMU cypdUKCaMu, B TOM YMCIe PacUIMpeHne OCHOBBI IPOVICXOAUT U C
MOMOIIbI0 cyddukca -e3-/-3- (pem3bi, peme3vé, pemu3d). DT JTeKCEMbI MOTYT
ObITH COMMKEHBI CO CJIOBAMM, COZIEPKAIMMY KOPEHb peMu3-, KOTOPbIii SIB-
JIIeTCS 3aMMCTBOBaHMEM U3 (PPAHITY3CKOro s3bika. OTHAKO U B JIMLTEPATYP-
HOM $I3bIKE CJIOBO peMli3 C pa3IMYHbIMY 3HAUEHUSIMY, M B TOBOPAX peMui3ums
‘pyraTsb, cpamuth [Bopucosa, IIpokoresa (pen.) 2002: 288] bukcupyoTcs ¢
yaapeHueM Ha 3BYKe [1], KpOMe TOro, 3HaUeHMsI CJIOB C KOPHSIMU pSIM-/peM-
" pemu3- abCOTIOTHO He COBMAAAIOT. B cyioBape pycckoro s3bika [I. H. Yimakosa
bukcupyercs yiekcema pemiiza (pemuizka): 1) ‘yIIKo st IpofeBaHus HUTEN
OCHOBbI Ha TKAallKOM CTaHKe ¥ 2) ‘XJIOMYaTOGYMaskHbIe OCTATKM, 0OpesKu’
[YakoB 1939: 1336]. Bropoe 3HaueHMe COOTHOCUTCS C TeM, KOTOpPOe COfep-
SKUTCSI B KOPHE peM-/psiM-, OGHAKO yapeHue B CJIOBe pemui3a (pemu3ka) ma-
aeT Ha 3BYK -U-. [[pyTOM B NEpMCKMUX rOBOpax Jiekcema pemusa (pemuska)
B 3HAUEHMM YaCTU TKALIKOr'O CTaHa He UCIIONb3YyeTCs, 3Ta AeTalb Ha3bIBaeTCsl
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CJIOBOM HUmueHKa (HuueHKka). TakuM 00pa3oMm, mepMcKiue AuajeKTHbIe emy-
HUIIbI peM3bl, peme3vé, peMu3d He CBSI3aHbI CO CTTIOBAMU C KOPHEM peMu3-.

B I[IepMCKOM Kpae OTMeuYeHbI (ppaseonorn3mMbl péme3060 2He306 ‘0 BETXOM
npenMere, MpUIIeIIeli B HeromHocTh Beru’ (Ozopodeu-om [3a6op] nan 8o-
8C€ — uucmo peme3060 2He300; Kygaiixa [ydaiika] yx# Hu Ha ué He Haxodum,
gom eucumcs, peme3060 2He3do [[Ipokomesa 2002: 81]) u péme3zoso meHemao
‘0 BeTxoM cTpoeHun’ (M36a-mo y MeHs yxc HACMOAWUIO Peme3060 MmeHemo,
nonpasums Hekomy [IIpokoriesa 2002: 373]). Bo BTopom ¢paseosnornsme tTpe-
OyeT TOSICHEHMSI AUATEKTHOE CIOBO MeHemo, KOTOpPOoe B MEePMCKUX TOBOpax
uMeeT 3HaueHue ‘TaytuHa’ [bopucosa, Ilpokomiesa (pexn.) 2002: 436]. [puna-
raTeJibHOE PemMe3080, BUAMMO, 06pa30BAHO OT HA3BaHMsI IITULIBI péMe3 ‘TITULIA
M3 ceMeiicTBa CMHMIIEBBIX, 00MUTalOIIast 10 GeperaM BogoeMOB’. Peme3 00bik-
HoseHHwblli (Remiz pendulinus) mmpoko pacrpoctpaHeH B EBporie, BcTpeuaeTcst
TaKke Ha Ypase u B Cuobupu.

Cy11ecTBYIOT pa3Hble BepCuy MPOUCXOKIEeHMS Cl10Ba peme3: 1) 3aMMCTBOBa-
HMe 13 HeMeIlKoro (riedmeise) uepes 1mocpeiCTBO MOIBCKOTO SI3bIKA (ITOTBCK.
remiz), B KOTOPbIX TaKke 0603HavaeT oty nTuiy [Pacmep 1987: 467], 2) cnaBsiH-
CKOe 110 IMIPOMCXOXKIEHMIO CTI0BO, KOTOPO€e STUMOTIOTMYECKH CBSI3aHO C pemeciio
[Uepubix 1999: 110]. B pycckux roBopax BCTPEUAIOTCS] TaKKe OFHOKOPEHHbIe
c710Ba, 0603HAYAIOIINE 3Ty TITUILY: peme30K, peme3oHey, pemessimouku [Copo-
KoneTtoB (1. pen.) 2001: 53], To eCcTh Ha3BaHME MTUIBI JOBOJIBHO PACIIPOCTPa-
HEHO ¥ 3HAaKOMO HOCHUTEeJISIM roBopoB. CJIOBOCOUETaHUS pEME3080 (peMéE3liHoe,
pemésroe, peme30HUe80e) 2He300 B CBOOOMHOM 3HaueHMUM 3a(UKCUPOBAHbI B
IManeKTHbIX coBapsix [CopokomneTos (1. pex.) 2001: 53]. Bunumo, mromy Beer-
Ja obpalan BHMMaHKe Ha 0c060e CTpoeHye rHe3/ia: OHO HATIOMMHAET pyKa-
BUUKY, MTOJIBEIIEHHYIO K BETKE, y KOTOPOi BMECTO OOJBIIOrO MMajblia 000pyIo-
BaH BXOZ. Y BOCTOYHBIX C/IaBSH THE3J0 pemMe3a MCIONb3yeTCs B Marm4eckux
MpaKkTUKax: THe3/10M, IOJBElIeHHbIM Ha IaJIKy, MOTYT yAapsITh CYIIPYTOB C Lie-
JIBIO IPUMUPUTD UX, UCIIOIb3YIOT B JIEUEHH, a TAlOKe IJIs 3aLUThI JOMAaIIHMUX
>kBOTHBIX [['ypa 1995: 503]. Takum obpaszom, mosiBieHne (pa3eororn3MoB
peme3080 2He300 VI peMe3080 MeHemo B IepMCKIX TOBOPax BITOJTHE 00BSICHMUMO,
BepOSITHO, OHY CBSI3aHBI C HAMMeHOBaHVeM NTUIbl. O6 3TOM CBUIETETbCTBYET
KaK yIapeHue Ha ePBOM CJIOTe TIPUIaraTeIbHOTO péME3080, TaK Y CeMaHTHKa
BbIpaskeHMit. OOpa3 rHesia, KOTOpPOe CTPOUTCS U3 MIEPCTY SKUBOTHBIX, MSITKUX
JacTeil paCTeHM, TayTUHbBI M KAYaeTCs Ha CKIIOHEHHOV BEeTKe, MOT ITOCTYKUTb
OCHOBOJI /111 BOSHMKHOBEHMSI BBIPAKEHMII CO 3HAUEHMEM BEeTXMIi IIpeiMeT,
cTpoenne’. Ho Hesmb3s1 MCK/II0YATh ¥ BapMaHTa, YTO HA CEMaHTHUKY dpaseoso-
TM3MOB TaKKe TIOBJVSUIM CYIIECTBYIONIVE B TEPMCKIX TOBOPAX CI0BA pemMu3d
" peme3bé, KOTopble 0003HAUAIOT CTAPYIO, M3HOLIEHHYIO OZIeKIY.

VHTepecHO, uTO B rosopax CpenHero Ypasia, KOTOPble TepPUTOPUAIBHO
GIM3KM TIEPMCKUM, BCTpeuaeTcst hpa3eoiorusM péme30680 2He300 ‘HapOCT Ha
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nepese’ [MarBeeB (1. pen.): 73]. CKopee Bcero, B OCHOBe (hpa3eonormnsma, Ko-
TOPBI BCTPEYAETCS] B YPAIbCKMX FOBOPAX, JIEKUT cpaBHeHMe (opMbl rHe31a
peme3sa ¥ HapOCTOB Ha EPEBbSIX.

BobiBoAbl

Takum 06pa3oMm, B ITEPMCKUX FOBOPAX IIPEICTaBIEHO OOJIbIIOe KOJINYECTBO
CJIOB C KOpHEM psiM-/peM-, HO, B OTINUIE OT AIPYTUX TeppuTopuii Ypasa, a Tak-
ske Cubupu, B TOPOACKOI peun 9TU eIMHUIIbI He BCTPEeUaroTCs.

JlekcuKa C KOPHSIMM psiM-/peM- B TIePMCKMX TOBOpaxX yHacjaeIoBaHa U3
MaTePUHCKUX CeBEPHOPYCCKUX NMUATEKTOB, B KOTOPBIX, BUAMMO, TOSIBUIACH
B pe3yJibTaTe 3aMMCTBOBAHMS U3 (PUHCKMUX SI3BIKOB. DTa BepCUs IPOUCXOK-
IeHus CJIoBa TOATBEPsKIAETCS paclIpoCcTpaHeHMeM JIEKCMYeCKMUX eIVHUIIL C
KODHEM psiM-/peM- B 3HAUeHMM ‘O6PbIBOK TKAHM, TPSTIKA’ B CEBEPHOPYCCKMX,
YPAJIbCKUX U CUOUPCKUX TOBOPAX U OTCYTCTBUEM B CPEIHE- U IOSKHOPYCCKUX
nyajieKTax.

B mepMcKuMxX roBopax CJioBa C KOPHEM psiM-/peM- BXOIST B OOJIbIION CUHO-
HUMMWYECKUI PSAJT CJIOB, HA3bIBAIOIINX JIOCKYThI, 0OPbIBKY TKaHU. Pe3ysibraTom
CcMelleHys 6IM3KMUX 10 3HAUEHMIO CJIOB SIBJISIIOTCSI KOHTAMMHMPOBaHHbBIE ey -
HUIIBbI, B KOTOPBIX MOXXHO BBIEIUTDb 3IEMEHTBI IBYX OCHOB.

Ha pycckoii mouBe OCHOBA psiM-/pem- paclIpsieTcsl C [IOMOIIbI0 Pa3IMYHBIX
cyPMKCOB, B IEPMCKIUX TOBOPAX OTMEUEHO O0JIbIIOe KOTMYECTBO MPOU3BO/I-
HbIX JiekceM. Ci0Ba € 3TMM KOpHEeM, BKiIouawue cydhduke -e3-/-3-, u3-3a
(boHeTMUECKOro CXOACTBA M HEKOTOPBIX IepeceueHmnii B 061aCTy ceMaHTUKA
MOTYT OBITb OTOXAECTBJIEHBI C JIEKCUUECKUMMU eIVTHUILIAMU C KOPHSIMU pemu3-
u peme3-. OMHAKO 3TO pa3Hble eAUHUIIBI C TOUKM 3pEeHUST TPOUCXOKIEHMS,
U UX COMMKeHMe MOKHO CUMTATh COBIIAIEeHEM.

OT CJI0B CO 3HAYEHMEM JIOCKYT TKaHM, TPSIIIKA’ 4aCTO 00PasyoTCs eqMHNUIIbI,
o6o3HavamIe yejoBeka. OGbIYHO JIeKCEMbBI C KOPHEM psiM-/peM- Ha3bIBalOT
yesioBeKa B M3HOILIEHHO ofieX e, HeOMPSITHOTO UeloBeKa, a Takske MOTYT Xa-
paKTepu30BaTh €ro COIMAIbHbIN CTATyC M POJI, 3aHSITUIA.

B roBopax ITepmMcKOro Kpast OTMeYaroTCst pPas3eooru3Mbl CO CJIOBOM PSAMKU
(pemKu), 4acTh U3 HUX (PUKCUPYETCS U HA APYTUX TEPPUTOPUSIX, HEKOTOPbIE
SIBJISIIOTCST perMOHaabHBIMU. B cocTaBe yCTOMUMBBIX BhIpAKeHUI 3Ta JTE€KCHU-
yeckas equMHUIA MOXKeT IpuobpeTarb 3HAUYEHUST VIMYILECTBO’ U ‘TIPOMCXOXK-
neHue’.

McTouHnKm
KCPI'CIIK — kaproTeka CiioBapsi pyCCKMX rOBOPOB ceBepa [lepMcKoro Kpasi
(xadempa TeOpeTUUECKOTO U MIPUKIALHOTO SI3bIKO3HaHMS, [ITHNY, [Tlepmb).
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AHHOTALMS: B cTaThe 06CY>KIAI0TCSI MOIHbBIE (JIOBA U OOVH U3 OCHOBHBIX CEMaH-
TUYECKUX TIPOIECCOB, 3aTPOHYBIINX UX, — MeTahopUUeCKoe MmepeocMbIciie-
HMe, KOTOPOe aKTUBU3UPYETCS B JIEKCHKe COBPEMEHHOI0 PYCCKOTO M KUTal -
CKOTO SI3bIKOB. L]e/1b10 CTaThU SIBJISIETCST aHAIN3 YIIOTPEOIeHNST MOIAHBIX CJIOB
He B KOHTEKCTe X CJIOBAPHBIX 3HAUEHMI, & B KOHTEKCTe CEMaHTUUYECKOTO
TepeoCMbICIIeHNs. Y HOCUTeNIeli COBPEMEHHOr0 PYCCKOTO M KUTalCKOTO
SI3BIKOB €CTb OOIIMIT OTIBIT U TIEPLEMINSI, HA KOTOPbIX OCHOBBIBAETCS UIEH-
TUYHOCTh MeTa(oprueckoro mepeocMbICIeHUsI HEKOTOPbIX MOJIHBIX CJIOB.
AKTyanbHOCTb HACTOSIIIIE} CTAThM OOYC/IOBIEHA TeM, UYTO (DeHOMEeH SI3BIKO-
BOI1 MOZBI SIBJISIETCSI [IPEAMETOM MUCCIEOBAHUS B PYCCKOSI3bIUHOM HayYHOM
cpene. OpUTMHATbHOCTD CTaThy 3aK/II0YAETCS B TOM, UTO B Hell JaeTcst Kiiac-
cuduKams TUIIOB MeTadop B KOHTEKCTE UX CEMaHTUUECKOTO MTepeoCMbIC-
JIeHUs Ha OCHOBAHWUM COOCTBEHHBIX HAOMIONEHMII M COTIOCTaBUTEIbHOTO
aHanu3a. Marepuanbl M pe3yabTaThl CTATbU MOTYT OBITh MCIIOTb30BAHbBI
B KOTHUTUBHOJ TMHTBUCTUKE, IMHTBOKY/IBTYPOJIOTUM, TTParMaTUKe U AP.

KJTIOYEBBIE CJIOBA: MOZTHOE CJIOBO, CEMaHTHUeCKoe IlepeocMblciieHne, MeTadopa,
KUTANCKUIN SI3BIK, PYCCKUI SI3BIK
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processes affecting trendy words — metaphorical reinterpretation of fa-
shion words, which is activated in the vocabulary of modern Russian and
Chinese languages. The purpose of the article is to analyze the use of trendy
words not in the context of their dictionary meanings, but in the context of
semantic reinterpretation. Speakers of modern Russian and Chinese have
common experience and perception, which leads to similar metaphorical
reinterpretation of some trendy words. The relevance of this article is de-
termined by the study of the language fashion, which is the subject of dis-
cussion in the Russian-speaking scientific community. The originality of
the article — lay in the author’s own observations and comparison of the
Russian and Chinese languages. The article gives classification of different
types of metaphors in the context of their semantic reinterpretation. The
author gives examples based on the results of the study in two languages.
The study of trendy words is not only very relevant at present time, but also
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cultural linguistics, pragmatics, etc. The article is of interest to specialists
and can be used in works devoted to similar topics.
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YCCKMIT ¥ KUTANMCKUI SI3bIKM TIPETePIIeBaloT OOJblIMe M3MEHEeHUs B
nocaenHue gecssTvietust. [Ipy 3ToM Haubosiblee BAUSHYE HA PeYb OKa3bIBAET
S3BIKOBAas MOZA. fI3bIKOBas MO MIOHMMAEeTCs KaK «MeHsoLeecs MpecTaB-
JIeHVe O MPaBMUABHOM U 3Gb(EeKTUBHOM MCIIONb30BAHMUM SI3bIKA, TOBOAMMOE
nopoii 1o abeypna» [Kocromapos 1999: 20] u «OVMH U3 PETyISITOPOB SI3BIKO-
BOTO TOBe/ieHMsI, obecrieunBaroiiero quddepeHMannio I3bIKOBIX CPEJICTB
I10 IIPM3HAKY NpecTIsKHOCTI» [KocTomapos 1999: 274]. MopHble ¢/10Ba MOXKHO
paccMaTpuBaTh KaK HEKYIO 0CO0YI0 XPOHMKY 00IECTBA; COOTBETCTBEHHO, ClIe-
IyeT TIPU3HATh UX camoit MHOOPMATUBHON M MHHOBAI[MOHHOI KaTeropumei
nekcukyu. ®eHOMEH MOAHOTO (JIOBA CTAHOBUTCSI BCe Oojiee aKTyaJIbHbIM B
Haie BpeMsi. MHOTOUMCIeHHbIe HayYHbIe PabOThI MTOCBSIIIIEHBI OTIpele/IeHUI0
KpUTepueB MOJHOTO CI10Ba, KOHKPETHBIM MOAHBIM CJI0BaM B OIpeeeHHbIN
MCTOPUYECKMIA TIEPUOJ, HO Majio paboT, MOCBSIEHHBIX TEME COIMOCTaBUTE b~
HOTO aHa/M3a MOJLHBIX CJIOB B PYCCKOM M KMTaCKOM SI3bIKaxX B paMKaX KOTHU-
TUBHO JIMHTBUCTUKA. Lle/Ibl0 HACTOSIIIEN CTAaThU SIBJISIETCST aHANU3 MeTado-
pUUECKOr0 MepeoCMBbICIeHNSI MOJHBIX CJI0OB, KOTOPOe aKTUBU3UPYETCS B JIEK-
CUKe PYCCKOTO U KUTaCKOTO SI3bIKOB.

ITo mHeHUIO poccuiickoro conyonora A. B. TodbmaHa, «COBpeMeHHOCTh —
OCHOBOTIOJIATAIOIIAS [IEHHOCTh B CTPYKTYpe Moabl» [[odman 2015: 27]. YueHble
N. T. BeripeBa u Apto MycTtaiioku oTmevaioT: «COBpeMeHHOCTb KaK BHYTPEH-
HSISI LIEHHOCTb MOJbI IPMHUMUIIUAIBHO IPUMEHMMaA JJ151 XapaKTePUCTUKMA MO/ -
HOTO (JIOBA, HO, C IPYTrOil CTOPOHBI, TI0 OTHOLIEHUIO K CJIOBY LAaHHbBIN [lapameTp
MIpeATouYTUTeIbHee 0603HAUNTD KaK IMPU3HAK HOBU3HBI U CBeXXeCTn» [Berpe-
Ba, Mycraiioku 2006: 50]. Kak m3BecTHO, COBpeMeHHasI M3MeHSIOIIAsICsl BHe-
SI3bIKOBAsI NECTBUTEIBHOCTh OKAa3bIBAETCS IMpe U 6orave camoro 60ratoro
S13bIKa, TO €CTh CYILeCTBYET aCMMMeTPUSI SI3bIKOBOTO 3HaKa, KOTOpasi CBsI3aHa
¢ Ipo6JIeMOTE CMBICJIOBOCIIPUSITUSI M CMBICJIOTIOPOXKIeHMsI. KpomMe HOBBIX CJIOB,
K MOZHBIM CJIOBaM OTHOCSITCS ellle CJIOBa, CYIECTBYIONIVE B SI3bIKe, HO Pa3BUB-
1IMe HOBbIe 3HAUEeHMsI. «DTU CJIOBA B yCTaX HALIMX COBPEMEHHMKOB BCe yalle
MCIOB3YIOTCSI B 3HAUEHMSIX, He YKa3aHHBIX B JIMHIBUCTUYECKUX CIOBapsIX,
TpruoGpeTast TeM CaMbIM HOBBIN CMbIC/. [IpyueM IMEHHO B HOBBIX 3HAUEHMSIX
OHM CTAHOBSITCSI HEOOBIYAITHO MOIMY/ISIPHBIMM, MOZHBIMM Oarogapst CMU, Ko-
TOpBIE CITIOCOOCTBYIOT MX PACIIPOCTPaHEHUIO B obiecTBe» [[TaHoBa 2015: 34].

3HAUMUTETHbHOE KOJIMUECTBO MOAHBIX CJIOB aKTUBU3UPYETCS IyTeM MeTado-
PUYECKOro TIePeoCMBbICTeHNST UMEIOIMXCS B sI3bIKe JiekceM. Metadopuyeckoe
IepeoCMBIC/IeH)Ee BbIPaXKaeTCsl B IEPEHOCe OCHOBAHHOTO Ha CXOLCTBE MEXIY
JIBYMSI TIpeACTaBJIeHMsIMY HAaMMEeHOBaHMsl, TO eCThb 3TO BTOPUYHOE UCII0JIb30-
BaHMe WV BTOPUYHAS HOMUHAIMS «CTAPOr0» MOLHOTO /10Ba. UTOOBI BBISIBUTh
TepeoCcMbIC/IEHM e MOJIHbIX CJIOB, HEOOXOIMMO PA3bSICHUTD MOHSITUSI «<MHTEH-
CUOHQI» U «UMIUIMKaIMoHa ». ComtacHo B. M. HUKUTKHHY, MHTEHCHMOHAIOM
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SIBJISIETCS COTepyKaTeNIbHOE SIIPO JIEKCUUeCKOro 3HaueHNs], B KOTOPOM eCTb PO-
IloBOe 3HaueHMe (rurepcembl) U auddepeHanbHOe 3HaUeHNe (TUIIOCEMBI);
UMIUTMKAIIMOHAJIOM SIBJIIETCS Tiepudepusi CEeMaHTUUECKUX TTPU3HAKOB, OKPY-
SKAIOIIMX CEMaHTUYeCcKoe siIpO ¢ MH(POPMaLMOHHBIM MOTeHIIMaaoM [HUKUTHUH
1979: 98]. B KOHKPETHBIX YIOTPeOIeHMSIX UMIUIMKAI[MOHAT HEKOTOPBIX CIOB
BXOIUT B CEMaHTMUUECKOe SIIPO, B pe3y/IbTaTe uero MmoayyaeTcss HOBasi BTOpUU-
Has HoMuHauus. CienyeT OTMETUTh, UTO CyThIO JAHHOTO MPOoLiecca SIBJsSeTCs
MeTadopryeCcKoe TTepeoCcMbICIeHVe, OCHOBBIBAIOIEECsT Ha OOIINX ceMax MexX-
Iy MHTEHCMOHAJIOM ¥ MMIUTMKAIMOHAIOM. MexaHu3m MeTadopbl TO3BOJSIET C
ee MOMOIIbI0 CO37JaBaTh HOBbIE SI3bIKOBbIE 3HauUeHus. Takum o6pa3om, MeTa-
dopa u3 GUrypel peun MepexoauT B sI3bIKOBON 3HAK, UYTO IMPUBOAUT K yTpaTe
CJIOBOM MJTU CJIOBOCOUYETAHMEM IIPEXKHE U K TP1obpeTeHnIo HOBOI pedepeH-
umu [Yepmanuesa 1988: 79]. Ilpu ananuse meTtadopnueckoro mepeocMbicie-
HMSI MOIHBIX CJIOB B PYCCKOM M KMUTACKOM $SI3bIKaX UacTO IIPUMEeHSIeTCs Kiac-
cudeckast Mmetadopa 1o CXO[CTBY CJIeAYIOUIMX acleKToB: 1) BHelIHei GopMbI;
2) QYHKIMIT; 3) meicTBIIT; 4) TPOM3BOIMMOTO OIIYIIEHNS VIV BIIeYaT/IeHMSI.

B kauecTBe mpuMepa M3BECTHBIX MOJHBIX CJIOB, 00pPa30BAHHBIX ITyTEM Me-
TadopMUECKOTO IepeoCMbICTIEHNS 110 CXO[ICTBY BHeIlIHe (OPMbI, MOSKHO MTPU-
BECTHU CIeAYIONIME: po2aiuk — XJ1e600yIouHoe uszenme, uMermiiee hbopMy pora;
06n10M — TIOpaskeHMe, Hey[aya, AerpecCMBHOe COCTOSTHYE, a OYKBAJIbHO O3HA-
yarolee MeCTo, ITe YTO-TO 06I0MMIOCh; R (Iud) — TONMBKO CaM UYeIoBeK 6e3
HMyYero (paHblile u3o6paxkaoliee o6HaxxeHHoe Teno); FT R IHI& (ddhii paiying) —
KakK youBaTh TUTPOB, TAK U XJIOMATh MyX (60OPOTHCS C KOPPYIILMEli Ha BCEX YPOB-
HSIX, He WaZAs HY MeJIKUX, H CaMbIX BbICOKOIIOCTaB/I€HHbIX YMHOBHUKOB) (JaH-
Hast MeTadopa MoJUYePKMBAET BCECTOPOHHIOW 60PbOY C KOPPYIILIMEIT).

Ha ocHoBe cxomcTBa QYHKI[MII CTPOSITCS TaKue MOAHBbIE CJI0Ba: 6a0Ku —
MIPOCTOpeYHOe Ha3BaHMe JeHeT, M3HAYaJlbHO TaK Ha3bIBaIM BBIUTPHIII B CTa-
PMHHOII PYCCKOI UTPe, HaIpuMep, HeOObIINe KOCTU HOT KOITBITHBIX JKUBOT-
HbIX; B COBPEMEHHOM DPYCCKOM SI3bIKE 3TO CIOBO YIIOTPEOSIeTCs] MCKITIOUN-
TeJIbHO BO MHOK€CTBEHHOM UMCJ/ie ¥ B pa3TOBOpPe O 3HAUMTENbHBIX CyMMax
nmeHer. Poccuiickuii mucatens Bragumup HoBukoB oTMeuaerT: «Y “mipespeH-
HOTO MeTajlIa” CYIIeCTBYeT ThMa-ThbMYIIas KAPrOHHBIX KAMYEK: *6auuim”,
“kamycra”, “Tutu-mut”, “naBs” u npouee. “Babku” B 3TOM psAAY 3aHMMAIOT
TepBoe U IJIaBHOE MeCTO: ITPOUCXOXKAeHMe Y HUX CTapMHHOoe. HekoTopsie
OOBSICHSIIOT €T0 TeéM, UTO Ha accurHanusx XVIII Bexa 6buta n3o6paxkeHa EkaTe-
puna II (“6abku”), Ipyrue BCIOMMHAIOT O HAPOLHONM Urpe B 6a6KM, HEKOIIA
BocrieTolt [TymkuueiM. UrpoBast Bepcust 6osee yoenuTenbHa: “6abku” — 310
BCeryla BBIMTPBIII, BHE3AMHO MpUBaNMBIIasa ygada. K HMM Be#eT He TPyA B
MmoTe JNIiA, a cMesasi adepa WiM MATbHON MPeNIPUHUMATENIbCKUI YCIeX»
[Tenus 1996: 14]. K rpymnmne ¢1oB, 06pa30BaHHbIX HA OCHOBE CXOZCTBA (yHK-
LM, TAKKe TTPUHAJIEKUT MOJITHOE CJIOBO 8UJeoHsHsl — (P POBOe yCTPOiCTBO,
KOTOpOe (PyHKUIMOHMPYET KaK HSHS, TOMOTast Hab/Ii0IaTh 3@ MaJIbIIIIOM.
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B coBpeMeHHOM KMTaliCKOM SI3bIKe K TaKOJ IPyIe MOKHO OTHECTU HEeKO-
TOpble MOIHbIE CI0Ba, Hanpumep: IEBEE (zhéngéngliang) — monoxuTeIbHAS
9Heprus, KoTopasi IOMOTaeT U3MeHUTD )XU3Hb K Jy4llleMy, BO3[IeJiCTByeT KaK
TIOJIOKMUTENIbHBIN 3apsia; R (didnzan) — najikaTh, M3HAYAIBHO YKA3hIBAIO Ha
nerictBye B IHTepHeTe (OTMETUTD COOBIIeHVe MY ITyOIMKAIIMIO C TIOMOIIbIO
CITenaabHOM KHOMKM C MUKTOrpaMMOil mau Haamucbio «Like» («MHe Hpa-
BUTCSI»), YTO M06aB/sIeT UX B M36paHHOE Ha JMYHOI CTPaHMUIIe MOTb30BaTesT
COLIMAIbHO CeTH); B HACTOsIIlee BpeMsI Takoe MOZHOe CJIOBO BXOAUT B KUTali-
CKMI1 TUTEPATYPHBIN SI3bIK ¥ O3HAYAET BbIpaskeHMe ofo6peHNst KOro-TO WIn
Yyero-To.

Ha ocHOBaHMM CXOACTBA IEiCTBUIT 06pPa3yIOTCs HE TOTbKO MOJHbIE CYIIe-
CTBUTEbHbBIE, HO U IJIaTOJIbI. B KauecTBe mpuMepa MpuBeieM Iaroi 60Moume.
CroBapHOe 3HaueHMe CJI0Ba 00MOUMb — «HeCo8., nepex. Paze. ATakoBaTh C BO3-
nyxa, copaceiBasi 60M6b» [EBreHbeBa (pen.) 1985: 107]. U oHO monyvaeT mim-
pOKOe yTroTpebiieHre B 06bIIEHHO-KUTEMCKMX KOHTEKCTAX B PA3HBIX MOJTHBIX
3HaueHusx. [[puBenem npumepsl: Koeda ama ceHcayuoHHas uHgopmayus nepe-
cmana 0ns MHozux 6bims MatiHoti, npecc-cny#c6y MuHo60poHsl HaUaNU SPOCMHO
«OoMOUMb» 8ONPOCAMU POCCUlicKue U UHOCMpaHHble xypHaaucmst (B. BapaHerr.
Tenmitab 6e3 TaitH. Kuura 2 (1999), HKPS); A nonumaio, umo 8wl cetiuac onsimes
MeHs 6ydeme 60mOums cmamucmuxkoti (B. [TaBmoB. Mbl IO ObI APYTUM ITy-
tem (2001), HKPSI); Oco3Has, umo oH Ha 80cemsb jiem U30aUpo8aH om obuiecmaa,
oCyM#cOeHHblll KaK ¢ uenu copeascs, Hauai 60mMOuUms Haniobamu ece 803MOMCHblE
UHCMAaHYUU, a N0mom — cKopee 6cezo, 3mo 0bl1 Hecm omudasHus — Hanucau 6
Komumem zocydapcmeerHoti 6e3onacHocmu (mozda oH mak HA3vl8dacs) 0 Mom,
umo emy u3eecmHo npo youticmeo, cogepuieHHoe 8bICOKONOCMABNEHHBIM YUHOB-
HUKOM HeCKOJIbKO Jlem Ha3ad, U OH 20moe nodeaumascst N0Opo6HOCMAMU 8 00MeH
Ha cmsieueHue ceoell yuacmu (E. Tonmnbckasi. TaliHbl peajibHOTO CJIeACTBUS.
3anmcKy CIeoBaTesIs MPOKypaTyphl 10 0060 BaskHbIM fAenam (2007), HKP).
B TakMx KOHTEKCTax CJI0BO 60MOUMb YIIOTPEOISeTCs B 3HAUCHUM ‘HelpepbiB-
HO OTMPAaBJISATh KOMY-T160 4TO-1160’ (IMChbMa, TeJIerPaMMbl, 3JIeKTPOHHbIE
IOCJIaHUA U T. I1.).

MopgHOe MMS CyIeCTBUTEIbHOE MOpMO3 IepBOHAYaJbHO 0603HAUYaeT
YCTPOJCTBO, MpeHa3HAUeHHOe 1S OCTAaHOBKM, 3aMelIeHI s IBVDKeHUS UIU
dbukcanuy B HEMOABVKHOM COCTOSIHMM TPAHCIIOPTHOTO CPECTBA JMOO IBU-
SKYIIerocs MM Bpalllalollerocs TeXHUMUeCckoro ysJja, a Terepb Tak 4acTo Ha-
3bIBAIOT YEJIOBEKA ITYTIOTO, MEIJINTEIbHOTO VI Me[JIEHHO COOOpaskaloIero.
+ % (uihdo) — ycmap. mecTHBII 60rad, MeCTHbBIV BIMATENbHbIN 4e/oBeK,
MeCTHbIi TUPaH, a ceifuac — MmouTH Ajis 6oratbix. I MogHOe KUTaiickoe cyiie-
CTBUTeNbHOE & Al (qipd) ‘IMBHBIN IBETOK’ 6BUIO NEPEOCMBIC/IEHO KaK ‘UygaK’
I10 CXOACTBY C M3HAYAIbHbIM 3HAYEHMEM ‘PEIKOCTD’ .

MeTadoprueckoe repeocMbICJIEHE TI0 CXOJCTBY IIPOMU3BOIMMOTO OIIYIIe-
HUSI WY BIIeUaT/IeHnsI — Hauboee YaCTOTHBIN Crydail. Hampumep, MHTepecHbIM
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MIPEICTAB/ISIETCS MOIHOE CIOBO NPUKOJL, KOTOPOE COEIMHSIET 3HAUEHMS PO3bII-
PDBIII, HACMEIIIKA, ITyTKAa, XOXMa ¥ 0cTpOTa’. B 0cHOBe MeTadopbl JEKUT OIITy-
IeHye Kak HeoO6X0oIIMoe yCIOBMEe OCTPOYMMUSI.

ITo Takomy NMpMHIUITY 0O6pa30BaHUSI B COBPEMEHHOM KUTAMCKOM SI3bIKe
HOSIBMIIOCH MOHOE coBO ¥4 (ningméng) (MMMOH) B HOBOM II€PEHOCHOM
3HaYeHUM — ‘3aBUIOBATL. IlepeocMbiciieHne Jieskalieil B 0OCHOBe MeTapopbl
6a3upyeTcst Ha CXOXKECTU C KUCTBIM BKYCOM JIMMOHA.

Be3ywIoBHO, BhINIENIPMBeIeHHAsT KinaccuduKanysi He MOXeT IMPeTeH/10BaTh
Ha be3yIpevyHoe pasjeneHne TUIIOB MeTadop B KOHTEKCTe UX CEMaHTUYeCKO-
ro mepeocMbiciieHysi. OMHAKO BbISBJIEHO, YTO Hanbomee 4acCTOTHBIMU SIBJISI-
10Tcst MeTadopsbl, 6a3upyoIMecs Ha pa3HOIUIAHOBBIX CXoACTBaxX. Hampumep,
B PYCCKO¥ Pa3TOBOPHO peuy MOJHOE CIO0BO ywubums obragaeT 3HaUeHNEM
‘IIOTPSICTM, HAHECTM OYIIEBHYIO PaHy, COKPYLIATD’, TO €CTh (GU3NUECKMI yaap
CpaBHMBAETCS C AYIIEBHBIM yAapoM. Mm ke KuTajickoe MogHoe (IoBo ik
(yizil) (MypaBby, MypaBbMHOE IUIEMST) MMeHYyeT 6€3pabOTHBIX MM HU3KOOILIa-
YMBAEMbIX BBIITYCKHMKOB BY30B, JXMBYILIMX 10 HECKOJIBKO YeNOBEK B ONHOI
KoMHaTe. YToObI 3apaboTaTh Ha SKU3Hb, OHYU TPYASITCS KKABIN AeHb TI0 MHOTO
YacoB U KMBYT B TECHOTE, Kak B MypaBeliHMKe, 63 YaCTHOTO ITPOCTPAHCTBA.

Utax, mpouenypa metadopmnyeckoro rmepeocMbIC/IeHNST 3aKITI0YaeTCs B TOM,
yTO cTapas dopMa CJI0Ba MCTIOIb3YeTCs JI7Is1 BTOPMYHOTO HAMMEHOBAHMS ITyTeM
repeHoca CMbICTA U CeMAHTHUeCKoi nHpopmalmm ¢ 0603HaYaeMOro CIOBOM
MpeaMeTa C yUeTOM OTpeieNIeHHbIX XapaKTepucTuk. Takum o6paszom, metado-
pUYECKOe TIepeoCMbIC/IeHIE SIBISIETCSI OTHUM 13 ITPOAYKTUBHBIX CIIOCOGOB 06-
pa30BaHMsSI MOIHBIX CJIOB B PYCCKOM M KUTaliCKOM $I3bIKaX, CIIOCOGCTBYIONINX
YCTaHOBJIEHMIO U MICCIIEIOBAHMIO CBSI3€i Pa3IMUHBIX OCOOEHHOCTEN OTpaykeH-
HbIX OOBEKTOB Ha OCHOBE YCTAHOBJIEHMSI CXOICTB MEXKIY MHTEHCHMOHAIOM U
MMIUTMKauyoHanoM. Ha mpomykTuBHOCTE MeTadophl KaK CPefcTBa CO3LaHUS
HOBBIX HaIMEHOBaHMIi CUJIbHOE BIIMSIHME OKa3bIBaeT ee aHTPOIIOMETPUIHOCTbD.
OHa BbIpaKAeTCS B TOM, UTO CaM BbIOOP TOTO MJIM MHOTO OCHOBAHUS i Me-
Tadopsl CBSI3aH CO CMOCOOHOCTHIO YesIOBeKa COOTHOCUTH UTO-TO HOBOE MJISI
cebst TI0 cBOeMy 00pasy ¥ MOF06UI0 MM Ke TI0 TPOCTPAHCTBEHHO BOCIIPUHU-
MaeMbIM 00BEeKTaM, C KOTOPbIMM MIMEeT [JIeI0 YelOBeK B IMPaKTUUYecKOi Jies-
TenpHOCTHU [Tenns 1996: 136]. CrpeMieHue yesioBeKa K HOBOMY OIIBITY MMeeT B
MOZIe OCHOBHOe 3HaueHue. JIIoau yCTaloT OT CTapOro ¥ CTPACTHO >KeJIal0T HOBOTO
[Tobman 2015: 33]. Y HOCUTeNel PycCKOrO M KUTAMCKOTO SI3bIKOB €CTh OOIINit
YyeJI0BEeYeCKMiA OTIBIT U MepLeniys, Ha KOTOPbIX OCHOBBIBAETCS UIEHTUYHOCTh
MeTadopMUeCcKOro MepeoCcMbIC/IeHNMsI HEKOTOPhIX MOIHBIX CJI0OB. KoHeuHO,
GombIasi pasHMIIA HAOTIOMAETCS B YACTOTHOCTM VCIOMb30BaHUS MeTabopu-
YeCKOTO TepPeoCMbIC/IEHNMST MOIHbIX CIOB B JIAHHBIX SI3bIKaX. B 000MX sI3bIKax
MIPOUCXOAUT OTPOMHOE KOJMMYECTBO HEKMX YHUKAJIBHBIX MPOLECCOB, MOPOXK-
JAIONIMX 3HAYMTENTbHOE KOJMMYECTBO MOIHBIX CJIOB, 00PA3YIOIIMXCS IyTeM Me-
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TadopMIeCcKOTo IIePeOCMbICTeHNSI 1 BBIPAKAIOIINX HAIIMOHATBHYIO CITeIUPUKY
SI3BIKOBBIX KapTMH Mypa. OTMeTUM, UTO UCCIeN0BaHVe MOJHBIX C/IOB He TOITBKO
OueHb aKTyaJIbHO B HACTOSIIIEe BPEeMsl, HO U ITePCIIEKTVBHO C TOUKY 3PeHMS pa3-
JIMYHBIX aCMeKTOB: KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKMN, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUY, TIPar-
MAaTHKU U JIP.
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AHHOTALMS: B cTaThe paccMaTpMBAIOTCS TPYLHOCTM, BO3HMKAOILNME MPU CJIO-
BapHOM OITMCAaHUM IIPOCTOPEUHO JIeKCUKU. VI3MeHeHNs1, CBSI3aHHbIe C OV-
HaMMKOI (YHKIIMOHMPOBAHUS JIEKCUKM 3TOTO PA3psifia B PYCCKOM SI3bIKe,
MCCIeAYIOTCSl Ha Marepyuaie HOBOrO TOJIKOBOT'O C/IOBAapsl CpefHero Tura C
OTIOpOJi Ha JaHHbIE OPYIUX ClIoBapeii. BoIOpaHHbIM [Jis aHanu3a He6Gob-
II0¥i 110 06beMy (parMeHT, COCTOSIIINI M3 CJIOBaPHbIX CTaTel Ha 6YKBY JK,
WJUTIOCTPUPYET [eiiCTBYE OCHOBHBIX TEHIEHLMI B (PYHKIVOHUPOBAHUU
[IPOCTOPEYHOI JIEKCUKU: C OGHOV CTOPOHBI, K BBIXOLY OIIPeNeIeHHON ee
YaCTy U3 aKTUBHOTO YIIOTPeOIeHMsI, C IPYTOil — K TIOBBIIIEHUIO CTUITUCTU -
YeCKOM OKpPacKy CJIOB, MepPEMEIEHUIO UX B Pa3TOBOPHBIN peructp. B To ke
BpeMs CpaBHeHMe MaTepuaioB U3 (JIOBapei pa3HOro BpeMeHy U IMPOKoe
NpuBIedyeHMe NJaHHbIX HalyoHanbHOro Kopiyca pycckoro s3bika (HKPS)
MOKa3bIBA€T HEOMHO3HAUHOCTh 3TUX TEHEHIMIi, He0OOXOAMMOCTb yJyeTa
pa3HbIX (GAKTOPOB, B TOM UMCIE SKCTPAIMHTBUCTUYECKUX, TIPU PEIIeHUN
BOIIPOCOB O COXPaHEHMM IPOCTOPEYHOJ JIeKCeMbl B CJ10Bape MU UCKIIIO-
YeHMM U3 Hero, 3aMeHbl IIoMeThl [Ipocm. nomeTon Pasez. iy coueTaHyeM
nomert u T. 1. K unciny Takux $akTopoB OTHOCSTCS, B YaCTHOCTH, IIPUHAT -
JIEXKHOCTD CJIOBA K OTIpeie;IeHHOMY CJIOBOOOPa30BaTeIbHOMY THe3[Ty, CUHO-
HUMMUYECKOMY PSIAY U T. 1.

KNIOYEBBIE C/IOBA: IIPOCTOPEUHAs JIEKCUKA, TOJIKOBBIM C/I0Bapb, CJIOBHUK, CJI0-
BapHasl CTaThsl, CTWIMCTHYECKME TTOMeThl, HallOHaIbHBI KOPITYC PYCCKOTO
SI3bIKA
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lexis in the explanatory dictionary. Changes related to the dynamics of its
functioning in the Russian language are studied on the material of a new
explanatory dictionary of the middle type referring to other dictionaries.
The analysed short fragment, composed of dictionary entries beginning
with the letter “YK” [Zh], shows the main trends in the functioning of the
substandard lexis. On the one hand, there is a trend of a certain part being
withdrawn from active use, on the other hand, there is also a tendency of
improving the stylistic coloring of the words, shifting to the sphere of the
colloquial language. At the same time, comparing the materials of dic-
tionaries of different times and wide involvement of the Russian National
Corpus (RNC) shows the ambiguity of these trends, the need to take into
account various factors, including extralinguistic ones, when deciding on
the preservation of a substandard lexeme in the dictionary or exclusion
from it, replacing the label Prost. (Substandard) marked Razg. (Colloquial)
or a combination of marks, etc. These factors include the belonging of a
word to a certain systemic formation (word-formation nest, synonymic
row, etc.).



A. C.Kynesa, J1. J1. llecrakoBa. [pocTopeyHas nekcuka B IMHaMUKe ee CI0BapHOro onmcaHms

A.S. Kuleva, L. L. Shestakova. Substandard Lexis in the Dynamics of Its Dictionary Description

KEYwoRDs: substandard lexis, explanatory dictionary, vocabulary, dictionary
entry, stylistic labels, Russian National Corpus

FOR CITATION: Kuleva A. S., Shestakova L. L. Substandard Lexis in the Dynamics
of Its Dictionary Description. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2021. No. 3.
Pp. 67-82.DOI: 10.31857/S013161170015454-8.

ACKNOWLEDGEMENTS: This research is supported by a grant from Russian Founda-
tion for Basic Research, project No. 17-29-09063 ofi_m.

pu paboTe HaJ COBPEeMEHHBIMMU TOJKOBBIMU CJIOBAPSIMM PYCCKOTO
sI3bIKa 0COOYI0 ITPO6IeMy IIpe[CcTaBisieT He TONbKO aKTyaau3anys CJIOBHUKA,
HO U YTOYHEHNe CTYWINCTUYECKOM OKPaCKM JIEKCHKH (CM. rToapobHee [KpbicuH
2011; Dymapes u ap. 2017]). Kax 1okaspIBaloT MHOTOUMCIEHHbIE MCCIe0Ba-
Husl 1 ybnmmkanuu (cM. 0630p smTepatypsl B [bazapos u ap. 2021]), B cde-
pe JIeKCUYeCKOV CTUIMCTUKY Ha MPOTSDKEHUM MOC/IefHero BeKa MPOu30LUUIN
CyllleCTBEHHbIE M3MEeHEeHMs, KOTOpble MOXXHO NMPOCIEAUTh 10 aBTOPUTETHBIM
TOJIKOBBIM CJI0BapsiM: Kak cpenuero (CYir [YmrakoB 1935-1940], MAC [EBre-
HbeBa 1981-1984]) u 6omnbuioro oobema (BAC-1 [CnoBaps 1948-1965], BAC-2
[Top6aueBnu 1991-1994], BAC-3 [TopbaueBuu, lepa 2004]), Tak U OJHOTOM-
HbiM (CIIB [IIBegoBa 2007]) u cienyanbHbiM (TCPPP [Kpbicuu 2014]).

HoBbIi1 TONKOBBIN CI0OBapb CpenHero obobema (1Mo Tumonaoruu [OskeroB
1952]), pabota Hag koTopsiMm BegmeTcst B VIPS PAH (AToC [Kpsicuu 2016]), oT-
paxkaeT, B YaCTHOCTM, Pe3y/IbTaThl CIELMAJIbHO MPOBEJEHHOTO aBTOPCKUM
KOJUIEKTMBOM MCC/IeOBaHMSI, TIOCBSILIEHHOTO CTM/IMCTUYECKOi cTpaTuduka-
LMY JIEKCUKY COBPEMEHHOTO PYCCKOTO si3bIKa. OOHUM 13 HapaBaeHUIt 3TOTO
MCcceloBaHMsl CTall aHaau3 GYHKIIMOHMPOBAHUS B SI3bIKe M OMMCAHUS B CJIO-
Bape IIPOCTOPEYHOI IEKCUMKK B ee IyHAMMKe. B xome paboTsl O6bII cOCTaBIeH
CJIOBHUK ITepexonoB «u3 IIpocm. B Pa3e.» Ha MmaTepuaie yeTbipex ToMoB MAC,
2-e U3[laHMe KOTOPOTO CTAI0 OCHOBOJ IS paboThI HAZ HOBBIM cioBapeM. OT-
MeTUM, YTO BaXKHOI YaCThIO aHAIM3a M3y4aeMoli JTeKCUKY CTaia Bepuduka-
IIMS ee CTYIIUCTUYECKOV OKPACKY TI0 CJIOBAPSIM M PeabHOMY YIIOTPe6IeH U0
(npexxpe Bcero no ganHbiM HKPS, [ruscorpora.rul).

B comocTaBieHnu ¢ cOGCTBEHHO MPOCTOPEYHON JTEeKCUKOW pasroBOpHAs
JIEKCMKA IIPOCTOPEYHOTO MPOUCXOXKIEeHMSI OKa3blBaeTCs BeCcbMa MHTepec-
HBIM pa3psLoM, Ha IIpuMepe KOTOPOIo MPOCIEXUBAIOTCSA BaskHbIe IIpoLec-
CbI, IPOUCXOAAIINE B PYCCKOM S3bIKe B IocaegHue necsitunetus. [[pusHaHo,
YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKe CYIIeCTBYeT TeHAEeHIVS K YBeJlMUYeHNI0
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JIOJIV Pa3TOBOPHO JIEKCYKM TTPYU COKPAIeHN! MPOCTOPEYHON CTPAThI U 00-
JIaCTHOI. BO MHOTOM 3TO OOGBSICHSIETCSI SKCTPATMHTBUCTUYECKUMM TIPUUM-
HaMM: COUMATbHBIMU M3MeHEHUsIMM, ypOaHU3aIMel, posiblo 06pa30BaHMs
n CMUurT. I.

Vi3meHeHMs B chepe CHVKEHHOI JIEKCUKM, TPAOULIMOHHO COOTHOCUMOI
Ipeskze BCero ¢ MpoCcTopeuyrem, MOKHO CBECTHU K CJIEAYIOMIVM MIPOLIeccaM.

1. Jlekcuveckuil miaacT, xapakTepu3oBaBIIMiica B ciaoBapsx XIX B. Kak
«IIPOCTOHAPOIHBIN», a B CJIoBapssx XX B. KaK «IIPOCTOPEUYHbIiT», ObUI CBSI3aH
C COLIMaTbHBIM TOJIOKEHMEM OIpeJe/eHHOI TPYIIbl HOocUTeseil s3bika. Cp.
YTBepXAEeHMe, YTO MPOCTOpeure-1 MCIOIb3yeTcsl «FOpO’KaHaMM CTapLIero
BO3pacTa, He MMeIIVIMI 06pa30BaHus (W1 UMEILIMMI HaualbHOe 06pa3o-
BaHME), Peub KOTOPBIX OOHAPYKMBAET SIBHbIE CBSI3U C AVATIEKTOM U TOMyAya-
nexkroM» [Kpbeicuu 2003: 56]. OueBuAHO, UYTO B HACTOSsIIEe BpeMs YKa3aHHbIe
YCI0BMS TIepeCcTay UTPaTh ONpeesolLyto poib. COOTBETCTBEHHO, M JIeKCUKa
U3 TI0JIST TPOCTOpeunsi-1 rmepecTaeT peaybHO YIIOTPEOISIThCSI COBPEMEHHBIMU
HOCUTEJISIMU SI3bIKa, COXPAHSISICh B chepe aMTEpPATYPHON CTUIM3ALNMN, S3bI-
KOBOJi UTPBI U TIp. bosiee TOro, JaHHbI JIEKCUUYECKUT TIJIACT MPAKTUYeCKM He
TIOTOJTHSETCS B HacTosiiee BpeMsi. CocTaBUTeNelt TOTKOBOTO CJI0OBaps CpeIHEro
TUIA 3TO MOABOIUT K (JIEAYIOIMM CUCTEMHBIM PELIeHUSIM:

— UCKJIIOUUTD eOVHUILY U3 CIOBHMKA! (IIPMHMMAS, YTO CJIOBA TAKOIO TUIIA
IIOJDKHBI OTPAKaThCSI TOJIKOBBIM (JIOBAPEM OOJBIIOTO 00beMa, a TaKKe
CIleLIaJbHBIMM CTI0BapsIMM — yCTapeBUIMX CJIOB U T. I.);

— 3aMeHUTb nomety IIpocm. Jpyroil IOMeTOM WA COYyeTaHMeM IOMeT:
Ipocm. ycmap., Ycmap., O6a. v gp.

2. SImepHYyI0 4aCTb COBPEMEHHOJ CHMKEHHO JTeKCUKM COCTABJISIIOT JKC-
IIPeCCUBHO OKpallleHHble, OLleHOUHble eMHUIIbI, XapaKTepHble JIs CUTya-
LMY HETIOCPeACTBEHHOTO OOIIeHMsI TIPU CHYDKEHUY He CTOJIbKO COLMATbHO-
r0, CKOJIBKO MOPaJbHO-3TUYECKOTO «Iopora». Cp. oInpenesneHne, COTIACHO
KOTOPOMY IIpOCTOpeure-2 0ObIYHO CBSI3BIBAETCS C «TOPOXKAHAMU CPeLHEro
¥ MOJIOZIOTO BO3pacTa, MMEIIIMY He3aKOHYEeHHOe cpellHee 0Opa3oBaHue,
He BJIaZe0MY HOPMaMM JIUTEePATyPHOTO S3bIKa», P€Ub KOTOPBIX «JIMIIe-
Ha OVaJIEeKTHO! OKpacku M B 3HAYUTENbHON CTENeHM >KaproHu3MpoBaHa»
[Tam xe].

B arom muiacte jeKcMKM HAOMIONAIOTCS IBYHaIpaBjeHHbIE ITPOLIECCHI.
C opHOJ CTOPOHBI, IIOBBIIIeHNe (B [I0CTIeHME NeCITUIeTUS) CTUIUCTAUECKOTO
CTaTyca HeKOTOPBIX CJIOB U IPYIIII CJI0B, C APYTOii — BXOXKIEHME B SI3bIK HOBBIX
eMHNL], TPeUMYIIECTBEHHO XaprOHHOIO MPOUCXOXKIEHMS, MTOMOTHSIOMNX

! B maHHOM ciTyuae umMeeTcst B Buay cnoBHMK AToC, cocTaB/eHHbI Ha 0CHOBe MAC ¢ TIpUBJIEUEHEM [IPY-
I'MX CJIOBapeii.
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paspsig «<HOBOTO MIPOCTOpeuNsi». YUUTBIBASI 3TO, COCTAaBUTENN CJIOBAPSI IPUXO-
ST K (JIeYIOLMM PeLIeHsIM :

— 3aMeHUTb nomety IIpocm. nomeToi Pase. unyt «HyneBOi IoMeToi» (0T-
CYTCTBMEM ITIOMEThI), CBUIETE/bCTBYIONIEN 0 HeJITpaaAbHOM CTaTyce NaH-
HOJ eIVHNILIbIZ;

— 3aMeHUTb ToMeTy IIpocm. moMeToi Pasz. B COueTaHny C IPYyTYIMU ITOMeTa-
MM, OTPAXKAIOIIMMM SKCITPECCUMBHOCTD MJIM OLIEHOYHOCTD: Pase. Heodoop.,
Pas3e. npeHebp. u ip.;

— BKJIIOUUTDb HOBYIO €IMHUILY B CJIOBHUK, COIIPOBOAVB €€ B CJIOBAPHOI CTa-
The COOTBETCTBYIOLIMUM CTUIMCTUUYECKUM MapKepoM; OTMETUM, YTO CIIU-
COK TPaJMUIIMOHHO MCIIOIb3yeMbIX B TOMKOBbIX JIoBapsix momeT B AToC
JoronHeH nometamu JKape., Cnere. u S6pem. [Kppicuu 2016, T. 1: 30-36];

— He BK/IIYaTb HOBYIO €IMHMIY B CJIOBHUMK, €UJIM HET YBEPEHHOCTU B
YCTOMYMBOCTU ee yIoTpebiIeHNs B sI3bIKe, TIOAKPEITIEHHON yoenuTenb-
HBIMM TEKCTOBBIMMU IIPUMEPAMMU, UJIV KE B €€ TOMYyCTUMOCTU XOTS ObI Ha
niepudepun IMTEPATYPHOTO SI3bIKA.

Ha3BaHHbIe HaNpaBJeHMsI CJIOBAPHOI PabOThI pacCMAaTPUBAIOTCS B CTAThe

C MICIIO/Ib30BaHMEM KOHKPETHOTO SI3bIKOBOT'O MaTepualia.

WHTepec A aHaIM3a MIPeACTaBIIsIeT JIOBAPHBIN OTpe30K Ha 6yKBy JK, Bo-
LIe/INiA B T. 3 HOBOTO TOJIKOBOTO CJI0Bapsi: BO-II€PBbIX, OH CPAaBHUTEBHO He-
BEJIVK, UTO /IEJIAeT €ro JIerKO 0003pMMbIM; BO-BTOPBIX, B OTJIMYME OT MHOTUX
Ipyrux andaBUTHBIX OTPE3KOB, B HEM IMpeobsiafjaeT MOTHO3HAYHAS JIeKCUKa
(He3HAUYUTEbHO KOJIMYECTBO CIY)KeOHBIX CJIOB, OTCYTCTBYIOT IPUCTaBOUHbIE
06pa30BaHNs); B-TPETHUX, CJIOBA HA OYKBY YK pa3HOOOpa3HBI IO TPOUCXOK/IE-
HMUIO (COCeACTBYIOT MCKOHHO PYCCKME M 3a/IMCTBOBAHHbIE eAVHUIIBI).

Ectu Ha ok. 570 cioBapHbIX cTaTeit Ha 6ykBy JK B MAC mipuxonutcs 58 ciry-
YaeB MCM0JIb30BaHMs TTomeThl IIpocm. u 86 Pa3sez. (cunTasi IOMETbI KaK K CJIOBY
B 11€JI0M, TaK M K OT/A,e/IbHbIM 3Ha4€HMSIM, OTTeHKaM 3Ha4eHMi1 1 Ap.), TO B pa-
60unx marepuanax T. 3 AToC Ha ok. 540 CIOBapHBIX CTaTel TMPUXOOUTCS
50 citoB ¢ mometoii Ilpocm. 100 — ¢ Pas3e.

Iyt cpaBHEHMSI MOSKHO OTMETHUTD, UTO B BAC-3 (1Ipy 04eBMIHBIM 06pa3oM
6osbiieM CJIOBHMKE) OK. 90 pa3 Ha BELIOPAHHOM OTpe3Ke BCTPeYaeTcsl ToMeTa
IIpocm. v 6onee 210 Pase.

Takum 06pa3oM, TeHIEHIMsI K COKPAIeHUIO TPOCTOPEYHOTO IIacTa Mpu
pacuMpeHny pasroBOPHOIO MOATBEPKAAETCSI KOIMYeCTBEHHO. B TO ke Bpe-
M$ COOTHOILIEHMe PacCMaTpMBaeMbIX IIJIaCTOB, IPOCIeXBaeMoe 10 CJIOBa-
PSIM, IeMOHCTPUPYET KaK MX Pa3HOPOLHOCTb ¥ HEYCTOMUMBOCTD, PA3MbITOCTh

2 Kak 110Ka3bIBaioT HabIIONeH s, [IePEXOJ] CJIOBA U3 TIPOCTOPEYHOTO PErMCTPA B HEITPAIbHbII — sIB/IeHMe
DEJIKOe, COOTBETCTBEHHO eIVHUYHBI CIydan VCKIIOUeHys momeTsl [Ipocm. 6e3 ee 3aMeHbl Pyroii mo-
MeToii (Cp.: 606€p =606p’).
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IrpaHNL, MEXIY HUMMU, TaK U CyLeCTBEHHbIe TPYAHOCTU B ONpPENeNIeHUN UX
JVHAMVKMN.

BaskHOIT 0COGEHHOCTHIO TOJKOBOTO CJIOBApsl MOXXHO Ha3BaTh CJIOBApPHYIO
TpagULNI0O KaK 0a30BbIii MPUHIUIT HOPMUPOBAHMST CJIOBHMUKA. VIHBIMMU CJIO-
BaMU, €CJIM Ta WIN MHASI eqMHNIA OblJIa BKIIOUEHA B CJIOBaph, KpaiiHe Masia
BEpPOSITHOCTh TOTO, UTO B Oojiee TIO3JHMX CIOBapsx ee He Oymer. C ogHO
CTOPOHBI, HET OCHOBaHMIi COMHEBATbHCSI B B&XKHOCTY Ha3BaHHOTO MPUHINIIA.
C Opyroil CTOpOHBI, HAaKOIUIEHNWE B CJIOBHMKE TOJKOBOIO CJIOBaps JIeKCeM,
BBE/IEHHbIX 6€3 BECKMX OCHOBAHMIA, MepelieinX B COCTaB mepudepuitHbIX
eMHULL, TPUBOOUT K TOMY, UTO CJIOBHUK IepecTaeT OTPaskaTh peaabHOe CO-
CTOSTHUE $SI3BIKA, TepSIeT aKTyaJbHOCTh. ECTeCTBEHHO, JeKCUKOorpadbl mo3a-
MIPOLUIOTO Y MPOUUIOTO BEKOB HE MMeJ! B CBOEM PacCIlOpsSKeHUM MHCTPYMEH-
TOB, KOTOPBIMM PACIIOJIAaraeT COBPEMEHHBIN MCCIeIOBATENb, U TOKHbBI ObLIN
OPMEHTMPOBATbCS Ha MaTepuasabl KapTOTeK, BKIIOUABLIME U eNVHUYHbIE
MHAVBUOYAJIbHO-aBTOPCKME TIPUMEPBI, ¥ CBOI SI3BIKOBYIO MHTyuUIMIO. Co-
BpeMeHHbIE JIEKCUKOTpadbl, ONMMPasCh Ha KOPIYCHbIe AAHHbBIE U VCIIOIb3YSI
KOPITyCHbIE METO[bl, UMEIOT BO3MOXKHOCTb II€PECMOTPETh HEKOTOPbIE paHee
MIPUHSTBIE pellleHus.

OTMeueHHas1 Tpo6iemMa 0CO6EHHO XapaKTepHa sl CHVKEHHOM JIEKCUKMA,
KOTOpasi, B COOTBETCTBMU CO chepoii CBOero ynorpebieHus, BeCbMa MOJBVIK-
Ha, M3MeHUMBa, TTO/IBeP>KeHa SI3bIKOBOI Moie.

Taxk, Harpumep, U3 CI0Baps B (JIOBAPh MEPEXOIUT JIeKceMa Heimb, OMHAKO
OLIeHMBAETCSI OHA M0-Pa3HOMY:

CVYur: Cney. Xenrast Kpacka;

BAC-1: 1. KentusHa. 2. Cney. XKenrast Kpacka;

MAC, BAC-3: 1. Cney. XXenras kpacka. 2. [Ipocm. JKentusHa.

Cp. B BAC-2: 1. IIpocm. To xe, uTo XenTusHa. 2. B mpod. peun — skenrast
Kpacka.

IMTouck B HKPSI maeT 34 BXOKAEHMS B CMeIIeHMM ¢ PopMoit CpaBHUTETbHOI
CTEIIeHU Jenmeli, Cp. HEMHOTOUMCIIEHHbIE «UMCThIe» MPUMEPhI K 3HAUEHUIO
SKeNTU3HA:

JHu menmote — msixcenoti moii eenmoro, umo Oviéaem y s10710K, yie cne-
JIBIX U 20M08bIX YNACMb — UYMb MOJIBKO KAUHU, N02/1s10u, OyHs (E. V. 3aMITUH.
Pycs. 1923);

ITycmb nodstiium 3a00HO HeamoiM, UH020a 0axce KPACHbIM C Hceamwto Obl-
MOM, umo eanum u3 mpyost cymku Hanposiem (B. MakanuH. CTOJ, ITOKPbITHI
CYKHOM ¥ ¢ rpaduHOM Tocepenuue. 1993);

ITapeny nocmompen Ha Cauty, u e2o benvle, 8 KpAcHOM 00600e 2na3a Ha-
Jaunucy sdogumoti scenmeto HeHagucmu (F0. Harnbuu. O Tannde — 4TO 1MmoMm-
HUTCS. 1994).
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[Ipy 5TOM TepMMHOIOrMYeCKOe 3HaYeHMe IPeJCTaBIeHO TOIbKO ABYMS
yCcTapeBUIMMM IIpUMepaMu, OAMH U3 KOTOPBIX OTHOCUTCS K 1795 T. (ITompe6-
Hblsl K& MAkoli paspucoskm Kpacku cyme camwoywoujis: KpemHuykis 6mauna,
Heanoaumauckas xeams; aspunuzmenms, C61mJjds U memHasi KUH08aps...),
a gpyroi — K 1970, npuyem BO BTOPOM IIPSIMO YKa3blBaeTCsl Ha yCTapesblii
XapaKkTep TePMMHOIIOTMYECKOTO COUeTaHNs C OTIOPHBIM CJIOBOM }#e/Mb:

CdS [cynbdup KanMust| — eaxcHblii MUHepanvHolli Kpacumens. Panvule e2o
Hassleanu KadMueeoli sxceamvto. Bom umo nucanu npo xaomuesyw xenmo
8 nepeoli pycckoii «TexHuueckoli 3HYUKIONeUU», 8bINYWEHHOL 8 Hauase
XX gexka... (B. Cranuo. Kagmnii // Xumus v xxu3Hb. 1970).

XapaKTepHO, 4TO CTaTbhsl «MMHepaibHble Kpacku» B Bukunenun, comepxka-
ast Ha3BaHUST KAOMuesds XceJimb, KACCEIbCKASL HeJimb WIN xeams TepHepa,
K0Oa1b108as H#enmb, HeanoJIUMAaHCKAsS. #eJlMb, CUOePUHOBASL #eiMb, UUHKO0B8AS]
JH(eimb, OTChITAET K SBHO HECOBPEMEHHOMY MCTOUHUKY (Mendenees /1. H., Jlu-
dog A. I1. Kpacku MuHepaibHble // DHIIMKIOIeINYEeCKMii cIoBapb Bpokraysa u
Edpona: B 86 T. CII6., 1890-1907). CoBpeMeHHbIe Ke MCTOYHUKM JAI0T TaKue
HasBaHus, Kak Kaomuti iumonHsiii, Kaomutii ¥cénmetii, CmpoHuuanosas xénmas,
Heanonumanckas xénmas u Op. (3aBof, XyHoKeCTBEHHBIX Kpacok «HeBckas
manutpa» // https://www.nevskayapalitra.ru/colors/).

Takum 06pa3oM, HambosIee OAXO ISl IS CJIOBA X(eiNb KasKeTCs ToMeTa
Ycmap., mpocTOpeuHbIii CTaTyC (JIOBA He MOATBEPXKIAeTCs, @ ero BKIYeHe
B CJIOBAph CpeHero ooGbema MpeCTaBIsieTcs] HeoOs13aTeTbHbIM.

CroBapy GUKCUPYIOT M HEIOJITOBEUHbIE eIMHUIIbI, BbI3BAHHbBIE K KU3HU
KOHKPETHBIM MCTOPMYECKUM ITAIIOM, IIPelleIeHTHbIM YIIOTPeOIeHMEM U T. I1.
Tax, Tonbko B CYilI HAaXOAUM CJIeyIol/ie eIVHUIIbI:

SKAHKAPIVICT (cney. npocmopeu.). Pa6ounii, paboTaromuii Ha JXaKKap-
JIIOBOM CTaHKe (Ha TKAal[KOM CTaHKe JJisI M3TOTOBAEHMSI y30puaToii MaTe-
pun). Cp.: 0 Bxoxgenwui B HKPSI.

SKBOITBIPKA (npocmopeu. 8y/ve., 3 BOPOBCKOTO apro). Mecro, rae mo-
CTOSTHHASI TOJTUesT Hapofa, IyM, CKaHgabl. || YaiiHas, cronoBast, Kiy6. Cp. B
BAC-3 ‘TecHoe nomenenue, crpoerne’, 10 sxoskmenuit B HKPSI: Cmpoumens-
Hble pabouue, 6CMPeUascs 8 Mpakmupax, Kabakax u HUueonviPKax, y3Hasaiu
dpyez om Opyza o xumupe-0bimve CMoAUUH020 pabomHuozo jitoda (B. 5. IIUIIKOB.
Emenbsta ITyraueB. 1939—-1945); Ho 6abyuwika ¢ Mamoii... pasmeHsiu Keapmu-
py. B pe3ynivmame ded u 6abywka okasaiucs 8 08yXKOMHAMHOL HU8onsipKe
(8yn1b2.), Mo ecmb MaJlieHbKOll mecHoli keapmupe, — 3amo 8 yeHmpe, Ha Io-
poxoeoli, a mama ¢ Boskoli nepeexaiu Ha Kpail ceema, 8 camslii KoHey Moc-
K08CK020 npocnekma, 3amo 8 08yXKOMHAMHYIO Jce, HO CBeMJIYI0 K8apmupy Ha
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mpemoem amaxce, ¢ augpmom, nodxcueti u sudom u3 okua (H. Katepnu. JlHeB-
HMK CJIOMaHHOJ KyKJibl // 3Be3na. 2001).

SKOPXKUK (Hoe. npocmopeu. upoH.). MaTpoc-dpanT. [OT yMeHbIL (hOpMbI
cob6crBerHoro MMeHu YXKopk.] B HKPS mpezncraBieHbl eAMHUYHbBIE TTPU-
MepbI Cpeny AEeCSITKOB yrnotpebaeHuii GopMbl JIMYHOTO MMeHH, cp.: Ha-
uanu OYHmM wecms «<HOPHCUKOB» — MAMpPoco8 8 WUPOUeHHbIX OPIOKaxX-K1ew
(K. T. aycroBckwmii. IToBecTb 0 5Ku3HM. Bpemst 6onbiumx oxxumanmii. 1958)3.

B Takux cryuasx cocraBuTenu 6osiee MO3AHMX CJIOBapeii HepeaKo UAYT Ha
TO, UTOOBI He BKJIIOUATh MOJOOHbIE JeKCHMUeCKMe eIVHUIIbI B CJIOBHUK, Jaske
eC/IM OHM TOIKPEIISIIOTCS PealbHbIMM TEKCTOBBIMM IIpUMepaMit. DTO pelle-
HJe MOKHO IIPM3HATh BIIOJTHE OITPaBIaHHbIM.

Kak yske oTmeuasoch, JIeKCMKa TaK Ha3bIBA€MOTO IpOCTOpeuns-1 mocre-
TTIEHHO BBIXOAUT U3 YIOTPeOIeHNsI, YTO HAXOAUT OTPakeHMe B TOJKOBBIX CJIO-
BapsxX. Bo MHOTOM 3TO CBSI3aHO C SKCTPAJMHIBUCTUYECKMMMU MPUUMHAMIMA:
HauMHAIOT OIIYIIATHCS elle 60/iee CHMKeHHbIMU /N TIePecTaloT yroTpe6-
JIITbCST HA3BAHMS YIIEAIINUX MU YXOASIIVX peasnii, 0603HaUeHUsT COLUAITb-
HbIX OTHOIIEHMI U T. I1. DTOT MPOIECC MOXKHO HAG/II0AAaTh KaK Ha 3HAUMUTE b~
HOM BPEMEHHOM OTpe3Ke (IIpM CpaBHEHMM HECKOJbKUX CJIOBapeif), Tak U Ha
MaTepuase MocIeqHUX AecITUIeTuit (B Ipoiiecce pabOTbI Haj CIOBapeM
COBpPEMEHHOr0 s13bIKa). OCOOEHHO MHTEpPEeCcHbI CJlydyau, Korma M3MeHEeHMs
KacaloTCsl He OTAeJbHOTO CJIOBa, a CJI0BOOGPA30BaTe/IbHOrO THe3/1a, CMHOHM-
MMWYECKOT0 psSifa u Ip.

Taxk, B BAC-1 nipencraBiieH psif, CJIOB, CBI3aHHBIX C OCHOBHBIM 3HaUE€HMEM
IJ1arojia Xesams ‘pasMeibuaTh, pa3MUHATD MUILY BO PTY :

JKEBAHVHA ‘IIpocmopeu. O yeM-1160 XeBaHOM MV TIOf0GHOM KeBa-
Homy’, Tak ke B BAC-2 n BAC-3, orcyrcrByeT B MAC 1 AToC;

JKEBOK ‘ITpocmopeu. KoMOK 5keBaHO# MM, KeBaHO# Gymaru u T. 1.,
Tak e B CYu1, BAC-2 1 BAC-3, MAC u AToC%;

XXEBKA ‘IIpocmopeu. KeBaHas Nuiua B TPSIKe sl KOPMJIEHUS pe-
6eHka; cocka’; B BAC-2 — O6:1., B BAC-3 — Ycmap. u 065., B MAC u AToC
OTCYTCTBYET.

3 Cp. Take B BAC-2 u BAC-3: JKXMIBVJIbKA, Ha XMBY/IbKY ‘Ha XuBYI0 HUTKY (13 BXOXmeHuit B HKPSI);
B BAC-3 JKUMAHYTh (5 Bxoxaexuii B HKPS).

4 Pemienue o BKIOYEHMM 3TOTO ¢ioBa B AToC ¢ coxpaHeHueM omeThbl IIpocm. 6bUI0 MIPUHSTO 0 Pe3yiib-
TataM aHauu3a gaHHbix HKPS u Op. MCTOUYHMKOB. IIpuBememM HEeCKOTbKO KOPIYCHBIX MPUMepOB: B d8a
JHice8Ka csesl 20p0yWKY, 8 MpU 2JI0MKA MOJIOKO 8bINUI, CANOMUWKU HA HO2U, WANYOHKY HA 207108Y, NAJIbMUWKO
8 Oepems u donoti uz domy (B. Acrabnes. Ilocenuuit moxkaoH. 1968—1991); Zlopoza kpusena psimeuHamu,
CI0BHO ee nepexcesanu U 8bINIIHYIU U HeBOK 3ACOX, COXPAHUB KpuUBble, 2pyoble cnedbl 3y608 UlU HACMbIPHbIX
decen (3. ITpunenuu. CaHbks. 2006).
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K sTomy 3Kke THE3Iy OTHOCUTCSI CJIOBO #8aUKd, CM. COOTHOIIEHMEe 3HAUEHMIA
M KOMITOHEHTOB 3HAUEHMi STOr0 CYIECTBUTEIbHOIO IO Pa3sHbIM CJIOBAPSIM
B Taom. 1.

Ta6bnuua 1
3HaueHMs1, KOMIIOHEHTbI 3HaUeHU
Bropuunoe |BTopmuHO mepekeBbIBae-
nepexe- Mast muia (KMBOTHBIM nepeH.
CnoBapu .
BbIBaHME VIV 4€JI0BEKOM); HypHoe, HagoenuBoe
JKBAaYHBIMM | HEUTO, MpegHa3HaAaUYeHHOe MOBTOPEHME OJHOTO
JKUBOTHBIMM )11 3keBaHuA (Tabak, ¥ TOIO Ke
OUIIN pe3unHKa)
CVi 1 — 2. nepen. HynHoe, Hagoen -
JINBOE TIOBTOPEeHVe OJJHOTO
Y TOTO XK€, B BIPAXKEHU:
JKeBaTh KBAUKYy (UPOH.
Heodobpum.).
BAC-1 1 2. || Tabak, pe3uHa ~ JXeBaTh
U T. 1., yIIOTpe6isieMble | (epesKeBbIBaTh) JKBAUKY.
7SI JKeBaHMSI. HapmoeniMBo moOBTOPSITH
OIHO U TO XKe.
MAC 1 2. || IIpocm. Tabak, ¢ JKeBaTh (M1 IIepeske-
>KeBaTelbHas pe3uHKa BbIBaTh) JXBAUKY —
U TIP., YIIOTpe6isieMbie HYIHO, HaI0€eIJINBO
IS )KeBaHUSI. TIOBTOPSITh OJTHO U TO XKe.
BAC-3 1 2. 3. I1epen. Pase. B peun iu-
4. Paze. Tabak, pe3uHa careJiei, JXypHaJIUCTOB —
U T. 1., TIpeIHa3HaueH- CKYYHBIi MaTepual.
Hble [IJIS1 )KeBaHMSI. ~ XeBaTh
(1IepeskeBbIBAaTh) XBAUKY.
HagoenBo MoBTOPSITh
OIHO U TO Xe.
ClIB 1 — 3. nepeH. HynHoe MoBTO-
2. KeBaTenbHas pe3uHKa | peHMe OGHOTO U TOTO ke
(pase.). (pase. npeneodp.).

Kak BUIHO, B CJIOBapsIX CTPYKTYpa CJIOBAPHOI CTAThU PA3TNYHAS, UTO CBSI-
3aHO, KOHEUHO, C TUTIOJIOTMYECKMMM XapaKTepUCcTUKaMu ciaoBapeit. IIpu atom
CWJIBHO BapbMpPyeT CTUJIMCTUYECKast OKpacka, 0c0O6eHHO — OKpacKa 3HaYeHNsI,
repealoIero CPaBHUTEIbHO HOBYIO PEaINIO «sKeBaTelbHasl Pe3/HKa»: OTMe-
yaeTcs HeliTpasibHast okpacka B BAC-1, B MAC ucrionb3oBaHa romera IIpocm.,
B CIlIB 1 AToC — Pase.
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B AToC ans cjioBa xeauka mpepnjaraeTcsl CTaTbhsl CAenyolneii CTPYKTYpbl
(4acTh WIUTIOCTPpALNIA OITYIIEeHa):

JKBAUKA, -1, pod. MH. -ueKk, x. 1. BropuuHoe nepeskeBbIBaHIe SKBAUHBI-
MU JXMBOTHBIMM TTUIIM, BO3BPAIllal0Ieiicst 13 kKelyaKa B IMON0CTh pTa. ... ||
BTopuuHo nepeskeBbIBaeMas M1IIA ...

2. Pa3ze. JKeBaTenbHas pe3uHka. Kesamo xeauky ¢ menmonom. Obepm-
ka om yauku. © Hosocmu 3asepwunuce. ITowna o6unsHas pekaama #eadex,
myanemHoti 800bl, --- UWOKOJNAOHBIX najioyek, 3y0Hol nacmel. A. TIpOXaHOB.
Tocioguu T'ekcoreH. CoHsl pa3ensdeieana O#CUHCbI AHOPHOWIKU, K KOMOPbIM
Hamepmeo Npuiunjia #eauxd. Maivuuxk Hayuuics 8sldysamos ny3sipu u 3d-
NuUXueal 8 pom cpaszy HeckoJbKO NIACMUHOK — umo0sl ny3sipb 6bl1 O0JIbLLE.
M. Tpay6. omuk Ha IOre. || Tabak, >XxuBuiia, 6eTesb u Ap., yIoTpeodsieMbie
IJIST sKeBaHusl. I — HO8bLll ap2oHA8M, 8 COJIOMEHHOU wisne, 8 6e0ii 1bHAHOL
KypmKe, Moxcem 6bimo, ¢ mabauHoli x»ceaukoti 6o pmy. V. ToHuapos. ®dperat
«[Tamnaga». — JKeauka? Ymo mel, kakas xeauka... Cmoii-ka, a 6edv 6ovlia y
Hac xesamenvHasn pesuHka. Tonvko He 8 maza3uHe. MHe nanka u3 jeca npu-
803U Husuyy, cmony aucmeeHHuuHyrw. O. Konmakosa. Bosnbiiioe counHeHme
po 6abyIIKy.

3. nepeH. Pase. O uem-j1. 6eCCMbICJIEHHOM, OTYIUISIIONIEM VU HaT0€B-
1eM, oBTOpsIolIeMcst. lamcKkue pomaHsl — xeauka 07 Mo3208. = OH [Ko-
Maposckuti] --- Moo U MOJION UMO-MO HeCKOHUAeMO CKyuHoe 8Ce NPO 00HO
u mo xce. E20 koHbKOM 0bL1 meneps [anvHuii Bocmok. O0 31oM OH U iesan
€8010 J#8auKy, pazeusas Jlape u 0oKmMopy ceou co00paXceHus: 0 NOAUMUUECKOM
3HaueHuu Moneonuu. b. TlactepHak. Jlokrop >Kuaro. Baiss cmosia 6 yany
KOH(epeHy-3ana --- u eHUMamensvHo ciywanda. OHa He MO2ld NOHAMb, Uem
npueJjiekaem ee 3ma 6ecnosie3Hast AUMepamypHas #eaukd, Ho UH020a 6 C108axX
Mampa, 0a u ezo caywameeti NPOCKAIb3bI8AI0 HEUMO MAKoe, YUMo NOPAaXCaio
ceoell enyouHoii u moxkocmoio. T. TpoHuHa. Pycasika ijit MHTYMHBIX BCTPeY.

Takum 06pa3oM, BUIMUM, UTO Pealny JKeBaHas MMUIIA B TPAIKE [AJIsl KOPM-
JleHMs pebeHKa’ (#E6KA U HEAUKA) W ‘UTO-JI. KeBAHOe WM TOXOXKee Ha Ke-
BaHOE (M#e8AHUHA) YXOOST AANeKo Ha mepudepuio, COOTBETCTBYIOIINE CJIOBA
MOYKHO MPOMJUTIOCTPUPOBATh 3aB€JOMO HECOBPEMEHHBIMY MpuMepaMu (Cp.:
PeGerox 8dpyz 3aopan 6nazum mamom, Ho Ilemoka nocadusn e20, 201€HbK020, HA
MsieKuli Necok, 8bIHYJI U3 KAPMAHA COCKY U3 MPSINKU C HAHEBAHHBIM X1e00M U Cy-
HYJ1 emy 8 pom. PebeHoK Hauan #aoHo cocamb #e8auky u 3amonuan. ®. Tmankos.
[ToBecTb O HeTCTBE); KeBaHMe Tabaka U IIP.” BBICTYNAET B CTATYCE SK30TMU3-
Ma, a Ha MepeIHMIi IIaH BBIXOAUT peajusl ¥eauka sKeBaTelbHas pe3uHKa’,
aKTyaIM3UPYIOILAs IEPEHOCHOe 3HAUEHME Hedanb HEauky ‘HyIHO FTOBOPUTE,
HeauKa dTo-JI. 6eCCMbICIEHHOE’ TIPY 3aTEMHEHMM MCXOLHOIO 3HAYeHs], CBSI-
3aHHOTO CO YXBAYHbIMM KMBOTHBIMMU.

76



A. C.Kynesa, J1. J1. llecrakoBa. [pocTopeyHas nekcuka B IMHaMUKe ee CI0BapHOro onmcaHms

A.S. Kuleva, L. L. Shestakova. Substandard Lexis in the Dynamics of Its Dictionary Description

Haubosnee BakHAsl 4aCTh JIEKCUKM PacCMaTPMBaeMOro TUIIA — 3TO CIOBa
(a TaxKke 3HaUEHMSI CJIOB), IJISI KOTOPBIX MOKHO KOHCTAaTMPOBATH Mepexof, 13
MIPOCTOPEYHOTO TJIACTa B PA3TOBOPHBIN, T. €. IMOBbIIIEHNE CTUIMCTUYECKOTO
cTaTyca, BhI3BAHHOE OC/IabjaeHreM OrpaHMIMBaImuX (GakTopoB U pacumpe-
HueM cdepsl yroTpebnennst jekcem. CM. MpUMepsl U3 MEPBbIX ABYX TOMOB
AToC: admuHucmpamopuid, annemumsiii ‘TIpUBJIEKATeIbHbIN, COBIa3HUTEIIb-
HbBIIT’, 6apaxaume, 6ezams ‘M36eraTb, CTOPOHUTHCS (6ezame om Kozo-1.), 63UK,
Or0J1/1emeHUmy, 8d20H ‘04eHb MHOTO’, 8PMUXE80CIKA, 6€llb ‘HEUTO 3HAUNTEb-
HOe, IIeHHOe, BaXXHOE  (3mo seujd!), ecamoesututolii, 8bIKPYMUMbCsl, 8bICOUEH-
Hoblli, 2a308amb, 2andemo U 2andex, epyoacmolii i T. 1. VI3 TpeThbero TomMa B 3TOT
psiI TIOMAAET, HAallpUMep, CJI0BO XUE0M B 3HAUEHMM ‘OPTaHbl MUIIEBAPEHMS
(>KeNIy[0K, KUILIEYHNK) (8 Hugome ypuum, #ueom Kpymum u T. 11.).

B HeKOTOpPBIX CAyJasix M3MeHeHMe B CTMIMCTUYECKOV OKpacke JieKceM
MOXKHO PacCcMaTpMBaTh KakK TeHAEHIMI0 K auddepeHIanmUy JTeKCUIeCKIX
eIVHULL B CJIOBAaPHOM T'He3Jle, CUHOHMMUYECKOM PSITy, TeMaTUYeCKON IPyTI-
nie ¥ ip. OToeNbHbBIE C(JIOBA B PSAY MOAOOHBIX CrienUUIMPYIOTCS IO 3HaYe-
HUIO VI/WJTV YTIOTPeOIeHNIO, CTYIIMCTUUYECKOM OKpacKe, B IPYTUX CITyJYasix OFHU
eIVIHULIBI BBITECHSIIOTCS IPYTYMU, UTO TaKKe COOTBETCTBYET IIPeICTaBIeHUIO
0 TOM, YTO MMeHHO i chepbl CHUKEHHO JTeKCUKM XapaKTepHa HeyCTONIN-
BOCTb U TIOJBUKHOCTb, TTO/IBEPKEHHOCTD SI3BIKOBOI MOJIE.

Tak, B GOJMBUIMHCTBE CIOBapeil CMCTEMHO Pa3BOASITCS Pa3anMyaloyecs
3KCIIPEeCCUBHBIM CJIOBOOOPa30BaTeNbHBIM (OPMAHTOM eAVHULIBI Hapuujd n
HAPBIHB, CM. TAOI. 2°.

Ta6bnuua 2

eIVHUILIbI CVix BAC-1 MAC | BAC-3 | CllIs AToC | TCPPP
skapuila | pase. pam. | pase. pase. | pase. — |paze. |Heodo6p.
SKapbIHb | 06]1. npocmopeu. | npocm. | npocm. | npocm. | npocm. | [pase.]
JKaprora — — — - — - [pasea.]

OJTa KapTMHA NOATBEPKIAETCS M KOPITYCHBIMU JaHHBIMU.
JKapuia — 137 Bxoxxgenuii B HKPA, cp.:

— He 3aempaxan, He ycnes, 0a U He Xouenicsl, 60H Kakas ¢ ympa mapuuia
(M. A. IllonmoxoB. ITogustas menuHa. 1959); Oua ssipasumensHo cMompena Ha
Hzops Tomenyesa u 2oeopuna: — Kapuwa HotHue. Mouu Hem. Bcio-mo 51 HOub

5 Tockonbky TCPPP ommchIBaeT pasroBOPHYIO JIEKCHKY, COOTBETCTBYIOIIAs TIOMETa B 3TOM (JIOBape He
CTaBUTCS, OTMEYAIOTCSI TOJIHKO G0Jiee CHVKEHHbIE WK CIIelMbUIMPOBAaHHbIE PEIUCTPBI; B TAOIMIIAX Ta-
Kas rojpasymMeBaemMast momMera o6o3Havaercs [pase.].
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Hackeo3b 0o ympa npocmpadana (V. 'pexkoBa. Ha ncnbitanmsix. 1967); Jlroou 6
2moti n0xce cudesnu cepvesHole, 8Ce 8 2aJICMYKAX, d 51, NO-AMEPUKAHCKU, 8 WOp-
max (xapuwa Obi1a CMpawHas,), 8 Jemuux caHoanusx, 8 maeuxe (B. ®eTucos.
Osepraiim. 1997); I[Ipedcmasisito, KAKOBO 8 MAKYI0 HeaAPUWLY NACCAXUPAM
camozo asmobyca! (T. Caxaposa. JIo6past dest ¢ octpbimMu 3ydkamu. 2005).

JKapbiab — 46 BxoxxaeHuii B HKPS, cp.:

— lox#oem He naxHem? — JKapwiHs! — ckazan TiopuH. — Y MeHsl axcHO ympo-
6a nepezpenacs (b. Moxkaes. JIoxknb 6yneTt. 1966); — Bepez/ia k 6aHe, da 1aoHo,
HOHe JapblHb Makas — KaxcHolli OeHv 6aHs (. Abpamos. [Tom. 1973-1978).

JKaprora — 0 Bxosxxaenuii B HKPSI.

[TOXOKYI0 KapTUHY, HO B IMHAMMKE, JEMOHCTPUPYET Iapa CI0B ¥aduHa vs
Xaowea, 0COGEHHO B PSIAY OJM3KMX 110 3HAUEHUIO CJIOB.

Tabnuua 3
eIVIHUIIbI CVm BAC-1 MAC | BAC-3 | CllB AToC TCPPP
>KaiyHa pase. pam. |pase. npocm.|pase.  |pase. |pase. Heodo0p.
npesp. |Heodo0p.

>Kajiora npocmopeu. |npocm. npocm.|npocm. |npocm. |npocm. |npesp.
dam. ykop. npesp.

KagHIOTa  |npocmopet. — — — — — —
dam. ykop.

skamo6a — — — — — — npesp.

SKaAHYIINIA, — npocmo- — |npocm./|npocm./ — —

SKaIHIOIINIA peu./— npocm. |npocm.

Kna? npocmopeu. |npocmopeu.|npocm.|npocm. |npocm. |npocm. |[pase.]
Heodoopum. npesp.

SKMOT npocmopeu. |npocmopeu.|npocm.|npocm. |npocm. |npocm. |[pase.]
o0n.

OueBUAHO, YTO Ha (hOHE GIM3KIX 10 3HAUEHMIO CJIOB JIEKCEMA HAaduHA OKa3bI-
BaeTCs HauMeHee CTUIMCTUUECKM MapKUpoBaHHOI. boee Toro, 3mech TpygHO
TOBOPUTH O JIMHEITHOM TIOBBIIIEHUN CTYIMCTUUYECKOM OKPACKM, IIOCKOJIbKY TI0-
meTa IIpocm. crout Tonbko B MAC, Torga kKak CVin 1 BAC-1 He cTo/b KaTeropmu-
HbI. BaKHO, UTO COGCTBEHHO CTU/IMCTUYECKAST OKpacKa (T. €. CTeIeHb «I'Py0OCTI»,
umpoTa GyHKUMOHUPOBAHMS B Pa3/IMUHBIX PeUEBBIX CUTYaLMSIX) He HAIIPSIMYIO
CBsI3aHa C MOPa/IbHO-3TUUECKOI OLIeHKOJ OIpeeneHHOl Jiekcembl. COCTaBu-
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Tenu AToC, meHsis ipunycaHHyio ¢ioBy B MAC romety IIpocm. Ha Pa3e., iormosn-
HWIU ee TIOMeTOVi Heodo6p. (cp. Pase. pam. B CY u Pa3se. npe3p. B CILIB).

OpgHyM 13 GaKTOPOB CUCTEMHOTO M3MEHEeHUSI CTUIMCTUYECKOV OKPAaCKu
CJIOBa SIBJISIETCSI, TTOJIaraeM, MPUHAJJIEKHOCTb K TPYyIIe CJIOB, 0ObeqVHEeH-
HBIX OOIIMM CJIOBOOGPA30BaTENbHBIM 37eMeHTOM. CpaBHUBAsS, K MPUMEpY,
eIVIHULIBI J(ele3UHA Y Jene3s1Kd, MOXKHO TOBOPUTb He TOTbKO 00 M3MeHeHMSIX
B MX CTMJIMICTMYECKOI OKpacKke, HO M O MapasuieIbHOM BbITECHEHUM OIHOTO
CJIOBA IPYTUM B CXOAHOV ponu. CormacHo [Akagemoc], cyioB ¢ huHaNbO -3UHa
CpPaBHUTEIbHO HEMHOTO (OK. 30), IpUYeM YIIOTPEOUTENbHBIX JIEKCEM CXO[I-
HOJM CTUIMCTUYECKONM OKPAIIeHHOCTM IIOUTM HeT (Cp. 83/1U3UHd, 8biNnoa3uHa,
JHeené3uHa v dpestiHa, Kop3uiHda, Ky3UHda), TOTAa Kak CJIOBO Je/ne35Kd BXOAUT B
psio u3 15 sKCIpeccMBHBIX eOMHMUIL: 00siKa, 805iKa, 2ynsika, KOHIKa, Kpuesska,
Mopo3ssika, packopsika, uepmsika v ip. Cp.:

Ta6bnuua 4

eIVHUILIbL CVix BAC-1 MAC | BAC-3 | CllIs | AToC | TCPPP
JKeJIe3VHa | NpoCmopey. | npocmopeu. | npocm. | pase. — | npocm. |[pase.]
JKeJessika — — pase. |pase. |npocm. |pase. |npeueop.

JKenesuna — 30 Bxoxxaenuit B HKPS, Hanpumep:

Hlenku nemsm, Kupnuyu CvlNJIIOMCS, Heae3uHa Kakdas-mo omopeandcy,
Joim, noxcap, uz mpyost zopauas eoda xnewem (10. Tepman. loporoit Mot ue-
JIoBeK. 1961).

JKenesska — 318 xoxaenuit B HKPSI, Hanipumep:

B kycmax, Kak 0010 MKU 3amoHysuiezo Kopaoisi 8 8000pOCTIsX, UepHem pas-
Hble Jcene3aKu — 00006l a8MoMOOUIbHBIX KOJleC, mpy0Obl, KAKUE-Mo CMsmble
KOHCmMpyKyuu, npopxcasesuiue komisl (A. ViBaHoB. l'eorpad rimo6yc mpomnmi.
2002).

ITpo6semMa IOIMOMHEHNSI CJIOBHMKA COBPEMEHHOIO TOJIKOBOTO CI0Baps
cpenHero TuIa ocraeTcst HempocToii. C OHO CTOPOHBI, /1151 aIeKBaTHOTO OT-
paskeHMsI B CJIOBape Pa3TOBOPHOTO IIIACTa JIEKCMKY HEJOCTAaTOUHO BBISIBUTH
JIEKCeMbl, TTOBBICUBIIIME CTUIMCTUUECKHUIL cTaTyc ¢ IIpocm. no Pa3se. TIoHSTHO,
YTO HEKOTOPbIE €AVIHULIBI TT0 KAKMM-TO IIPUYMHAM He ObIJIY BKIIOUEHbI B CJIOB-
HUK «6a30Boro» cyioBapsi (MAC), B TO ke BpeMsl ITOBbIIIEHVE CTUTCTUYECKON
OKPAaCKM OTebHBIX CJIOB (HarpuMep, JKaproOHHOTO ITPOUCXOXKIEHNUS) ITPOU30-
IO «3a mpegenamm» ciiopapeii. C Apyroii CTOpoHbI, He Bcerga oueBuaHa (Ipu
BCEM JKeJIaHMM OTPasUTh COBPEMEHHOE COCTOSIHME SI3bIKa) HEeO6XOIMMOCTb
BBeJIEHMSI B CJIOBAPb TOM WM MHOM YIIOTPEOUTENbHOI ceiiuac JeKCeMBI.

79



Pycckas peub « N2 03 | 2021 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOT0 PyCCKOro fi3blKa
Russian Speech No. 03 | 2021 Issues of Modern Russian Language

HekoTtopsle c0Ba, M3BECTHbIE HOCUTEISIM SI3bIKA M BIIOJTHE UYACTOTHBIE,
He HaCTOJIbKO OTOPBA/IMCh OT CBOETO KaprOHHOI'O MCTOYHMKA, YTOOBI MOKHO
OBLJIO BKIIFOUUTD MX B CJIOBAPh JIMTEPATYPHOTO 13bIKa. CM., K IPUMepY, CTaThIO,
He BouieAyio B AToC:

JKMVYPUK, -a, m., 0dywt. XKape. Tpyr, nokoitHuk. — Jlewia, mol He nepe-
ycepdcmayti, — 3amemun Mycca Pabomy. — Ham oH xcugoii HyxceH. Kaxk mot y
HMYPUKA y3HaeM, 20e chpsimaHsl Hauilu deHveu? A. PoctoBckuii. [To 3akoHaM
BO/Iubeli cTan®,

st CHUKEHHOI IEKCUKY, KaK OTMEeYasIoCh, XapaKTepHa ObICTpast CMeHsie-
MOCTb eJMHULI, TOAYMHSIOIIASICS CBOET0 POJa SI3bIKOBOM Moze. B ¢BsI31 ¢ 3TUM
TPYLHO peACcKa3aTh, IPOYHO JIM BOMIET B SI3bIK Ta WIM MHAS eIVUHULA, KOTO-
pasd ceifyac y MHOTMX Ha CTyXy M KaskKeTCsl paClipOCTPaHEHHO U IMPOKOYTIO-
TpebuTrenpHoii. Tak, 13 PacCMOTPEHHbIX cyioBapeit ToabKko TCPPP BkiIouaeT
OLIEHOYHOE MeXIOMETHeE Hecmb!, COITPOBOXKIAs ero IoMeTo xcapez. IIpumepsl
ynotpe6eHusI 3TOI eAVHULIBI (TakKe B 3HAYEHMM CYIIeCTBUTEIbHOTO, Hape-
yus) B HKPS nmoka HeMHOTOUMCIeHHbI, IPeUMYIeCTBEHHO B SI3bIKe MPeCChl,
hopymoB, KpaiiHe peaKo — B XYIOKeCTBEHHBIX TEKCTaX, CP.:

Hacmosuwasa sxcecms Hauunaemcs: Ha 30-ii muHyme noaymopauacosozo
¢unvma (B. Koperkuii. 10 SrIoHCKUX y>KacoB // Pycckuii peroptep. 2012);

[Naranja, nick] ...6 00HO1I u3 camoix anumHsix wikon — 6 2 kaaccax us 4, Ko-
mopele 51 8ena, mpass 6vlia. B mszkoii popme 8 0cHOBHOM, MAK KAK KOHEUHO
yuumensi-ncuxono2u-pooumenu He 0ONyCcKaIUu Hecmu U el pa3HOCIMOpPOH-
HIo0 Npopabomky amoti npobiems! (KOIIEKTUBHBIN. Dopym: KomMeHTapuu
K cTaThe «3a00Ta 0 AeTSIX: ToueMy paHHee 06pa3oBaHMe B 3TOM He TIOMOIII-
HUK?». 2012);

— Ilo 20pody rmcecms Kakue ciyxu xodsm, — 2080pum oH (B. JIopueHKOB.
Be3gHa. 2012);

Yoususncs, umo Mawa mepnena u He noxasnosanace pauvuie. Moxem Gsims,
6osinace, npednonoxcu s1. Ilpo Hapkomuku — 8oo0uje yxcecms (A. Kierakos.
OmnekyH. 2016);

Xopowum moHom cuumaemcst He CKJIOHSIMe 6apucma: uemnuoHam 6apucma
(He 6apucmos unu 6apucm, 6oxce, Kax e 27Iyno 3mo 38yuum...), 1 6CMpeuarcsy
¢ 6apucma (He ¢ 6apucmoti unu ¢ 6apucmom, decms...) (H. Unctakos. Kak
TOBOPUTBH C 6apUCTa 1 UTO 3aKa3biBaTh B KodeiiHe? // Aduira Daily. 2018).

Kak mpepncraBisercs, BBeJeHMe 3TOM eIMHMIbI B TOJKOBBIA CI0Baph Ha
JaHHOM 3TaIre 6bUI0 GbI IIPEKIEBPEMEHHBIM.

6 Cp. saduKCcMpOBaHHbIE B CJIOBape ¢ TIOMeTol JKapz. 3HaUeHus JIeKceM: GOMAHUK ‘TIPUIEKHBI yUeHUK’,
271yXape ‘TPecTyIuieHe, KOTOPOE TPYIHO MY HEBO3MOXKHO PACKPBITH, 2DOXHYMb YOUTD, 3aCTPEIUTE WU T. II.
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TakuM 06pa3oM, MOXKHO 3aKTHOUYUTh, UTO MPU paboTe HajJ COBPeMEHHBIM
TOJIKOBBIM CJIOBapeM CpelHero obbema MpOCTOpevHas JieKCuMKa TpebyeT OT
COCTaBUTENSI 0COO0TO BHMMAaHMS. [IpMMeHeHre MeTOAMKM CPAaBHUTEIbHOTO
aHasnm3a Jiekcukorpadmyeckmx JaHHbIX, MCIIOTb30BaHNMe CUCTEMHOTO TOIX0-
Ia, mupokoe mpuBieueHre matepuanoB HKPS ciayskaT 0ObeKTUMBALMY TTPO-
11eccOB (OCHOBHBIX M COIYTCTBYIOIIMX MM) B (YHKIMOHMPOBAHUM TMPOCTO-
DPEYHOI JIEKCUKM U BbIPaOOTKE CIIOCO60B MX OTPAKEHMS B TOIKOBOM CJI0Bape
HOBOT'O BpeMeHN.

UcToUuHNKM
Axagemoc. Opdorpaduuecknit akageMmnueckuit pecypc [DIeKTPOHHBbIN
pecypc]. URL: http://orfo.ruslang.ru/ (mata obpamienus: 20.01.2021).
HanmoHasnbHbIM KOPITYC PYCCKOTO sI3bIKa [DneKTpoHHbIN pecypc]. URL:
http://ruscorpora.ru (mata o6paienus: 20.01.2021).
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Mpo6nembl COBpEMEHHOIO pPyCcCKOro I3blKa

DOYHKUVOHUPOBaHUE
YCTOMYUBBIX COUETAHUN

C KOMIIOHEHTOM XMcap-hmuua

B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKe
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KpbIMCKMit MHXeHepHO-Neaarornyeckuii yunsepcuteT um. Messu Sky6osa (Poccus, Cumdeponons)?,
liza_nada@mail.rul, elnikova.katusha@yandex.ru?
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AHHOTALMS: JKap-nmuya, SIBJISIICh CKA30UHBIM M€PCOHAKEM B CJIaBSHCKOI MU-
donorumn, ¢ rIyboKoit APEeBHOCTU MPUBJIEKAIa BHUMaHNMe PYCCKOTO Yesio-
Beka. O6pa3 yap-nmuuysl CBSI3aH C IIOMCKOM CUACTbS U JIYUILEei] SKU3HM, UTO
COMIKAeT ¢ PyCcCKOi BOJIIEOHO MTHUIIeH 06pa3 cuHeli nmuybt, CO3TAHHbIN
B 3aMaziHoeBpoIielickoit KynbType. CI0BO J#ap-nmuya c TedeHreM BpeMeHu
Mpro6Gpesio CMMBOIMUECKOE 3HaUEeHYe, KOTOPOe 3aKPeIIeHO B Pas3IMUHbIX
CJIOBapsIX PycCKOro si3bika. CoueTasich € IPYTUMMU JIEKCUUECKUMU eIUHU-
1laMu, CyIIeCTBUTENbHOE Map-nmuyd CTalio KOMIIOHEHTOM psiia yCTOJi-
YMBBIX COYETAHMI1, TAKUX, KaK JI08UMb/Nolimames xap-nmuyy, notiimams 3a
Xeocm dcap-nmuuy, Halimu nepo xap-nmuysl, ¥ap-nmuuya yoauu. YCTO¥i-
yMBbIe COUETAHUS TepefaloT 06pasHble 3HAYEHMsI, BOCXOIIME K OJHO
MJlee — OTBHICKATh CUACTbe, JOOUTHCS YIaun. B yCTOSIBIINMXCST BhIPAXKEHUSIX C
CYOCTaHTUBOM X(Ap-NMuya CIasstHHOCTD [JIar0JIbHOTO ¥ MMEHHOT'O KOMIIO-
HEHTOB OTHOCUTEJIbHO CBOOOAHAS, AOMYCKAET OTAE/bHbIE Bapualu, CBS-
3aHHbIE C pacIlXpeHreM cocTaBa 060poTa, C 3aMeHO1 IJ1aroya, ¢ Bbi6opom
€ro CymnIyieTMBHOV (GopMbl. [Ij1s1 cO3MaHUs KapTOTEKU SI3bIKOBBIX (DAKTOB
OBLIV VICITOJIb30BAHbI MHTEPHET-UCTOYHMKM U MaTepuaibl HaloHaabHOTO
KOpITyca PYCCKOTO sI3bIKa. B XymOKeCTBEHHBIX U MyOGIMUIMCTUUECKUX TEK-
CTax OTMEUEeHO TAKKe sIBJIeHe OYKBaIM3aluy ¥ KOHTAMUHALIUM YCTONUMBBIX
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couetaHmii. TakumM 006pa3oM, aBTOPCKast 00pabOTKA YCTONUMBBIX COUETa-
HMUI1 CBUIETENIbCTBYET O HEIIPEXOAMIIEM 3HaUeHUY 06pasa Hap-nmuybl st
IIYXOBHOI KyJAbTYpbI HApoza.

K/IOYEBBIE CJIOBA: CKA30UHBIN 00pa3 yap-nmuysl, hbpaszeonorusi, hGpa3eonorns-
MBI C KOMIIOHEHTOM Xcap-nmuyda, rpanchopmanyst ppaseonornaMon

ons umtupoBAHus: IletpoB A. B., BuHorpagosa E. B. ®yHkumnoHupoBaHue
YCTOMUMBBIX COUETaHMII C KOMIIOHEHTOM Map-nmuya B COBPeMEHHOM
pycckoM si3bike // Pycckast peub. 2021. N2 3. C. 83-90. DOI: 10.31857/
S013161170015455-9.

Issues of Modern Russian Language

The Functioning

of the Word-Combinations
with the Firebird Component
in Modern Russian

Alexander V. Petrov?, Ekaterina V. VinogradovaZ, v.1.vernadsky Crimean Federal University
(Russia, Simferopol)!, Fevzi Yakubov Crimean Engineering and Pedagogical University (Russia, Simferopol)?,
liza_nada@mail.rul, elnikova.katusha@yandex.ru?

ABSTRACT: The firebird, a fairy-tale character in Slavic mythology, has attracted
the attention of Russian people since ancient times. The image of the firebird
is associated with the search for happiness and a better life, which brings it
together with the bluebird, created in Western European culture. Over time,
the word firebird acquired a symbolic meaning, which is fixed in various dic-
tionaries of the Russian language. Combined with other lexical units, the
noun firebird has become a component of a number of word-combinations,
such as so8ums/notimame xap-nmuyy, nolimMams 3a X80Cm xap-nmuyy,
Hatimu nepo xcap-nmuyst, ¥cap-nmuua yoauu. All these fixed expressions
convey figurative meanings that go back to one idea — to find happiness
and good luck. In fixed expressions with the substantive firebird, the cohe-
sion of the verbal and nominal components is relatively free. It allows for
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individual variations associated with the expansion of the composition of
the expression, the replacement of the verb and the choice of its supple-
mentary form. In literary and journalistic texts, the phenomenon of lite-
ralization and contamination of fixed expressions is also noted. Thus, the
author's usage of the fixed word-combinations proves the timeless signifi-
cance of the image of the firebird in Russian culture.

KEYWORDS: image of the firebird in fairytales, phraseology, phraseological units
with a firebird component, transformation of phraseological units

FOR CITATION: Petrov A. V., Vinogradova E. V. The Functioning of the Word-Com-
binations with the Firebird Component in Modern Russian. Russian Speech =
Russkaya Rech’. 2021. No. 3. Pp. 83-90. DOI: 10.31857/S013161170015455-9.

TpeMJIeHME K OGPEeTeHMIO CYACThsI, JIYUIeil JXU3HM BO BCe BpeMeHa

ObIIO 1eJThI0 UeIOBeKa. B pyccKkoii I3bIKOBOI TPAAMIMM 9T MeuTa OTpaskeHa
B YCTOIYMBOM COYETAHUM 00emoBaHHas 3eMisl KelaTelIbHOe, JaBHO C HeTep-
TeHVeM OXKJaeMoe’. A BbIpaskeHUe 00emo8aHHy0 3eMJii0 yeudems NHOCKA-
3aTeJbHO O3HAvyaeT NOCTUTHYTh KeJaHHou wmean’ [Muxenbcon 1902: 90].
IOCTVKEHMIO 1[e/IY MOYKET TTIOMOYb Xap-nmuyda — o6pas, CO3TaHHbIi YCTHBIM
HapOJHBIM TBOPYECTBOM: «CKa30UHAas MITULA C OCJIENUTEIbHO CBETSIIVMUCS,
cBepKamumMu nepbsiMmu» [@enopos 1997, T. 2: 165], «Bomme6Hast MTUIA CO
CBepKAaILIMMU, TOPSIIMMY, Kak Kap, nepbsimm» [Kysnenos 2000: 300].

IMopsimoK c/ie0BaHUS KOMIIOHEHTOB B CJIOKHOM CJIOBE SIBJISIETCSI CTAOUITb-
HBIM, BMECTe C TeM eCTh U UCKIIOUeHMSsI: Imo, Cblb Mbl, He Noxap, Imo céem
om nmuust-x#cap (1. I1. EpiioB); IImuuy-sxcap depxcy pykoti, [a nomeHsics 0
2 ¢ moboti Ha xapman nycmoii (A. Posen6aym).

XyIosKeCcTBEeHHbI 00pas, CBSI3aHHbIN C sKap-IITUIIeH, HAXOIUT peaan3alinio
B KOHCTPYKUMSIX C TBOPUTETHHBIM MeTa(OpUUECKUM, B KOTOPBIX aKTyalIN3N-
PYIOTCSI ceMaHTUUecKkue TPU3HaKKU CUSIHUS, CBEUEHUSsI, OTHS: «...@claem 3aps
80 aceli kpace Cmpyucmsim onepeHuem xcap-nmuust (Bc. A. PoskgecTBeHCKMI);
Ho — «mama» wenHy s — U écnvlXxHem xcap-nmuuero depeeo, M kax 0vl 8 ynop
Ha MeHsl u3onvemcs cusiiee... (B. BiakeHHbIN); a Takke BO (ppasax c oTpuiia-
HMEM «He» B 3HAUeHMM ‘He BOIIEGHUK : Hy Xopowio oHu 6 MeHs paccmpesisiu.
TIodymaewv! A He decap-nmuua. 5 0osxeH mpeHuposamucs excedHe8Ho N0006HO
momy, Kaxk ckpunau Hyoum ceou zammsl (Anekcangp Mutrta, Banepuit ®pum,
FOnuii TyHckuii. «Copu, ropu, Most 3Be311a», K/ (1969)).

B mpyrux nexcurorpaduueckux MCTOYHMKAX OTMeUaeTCs] CMMBOIMUECKOoe
3HaueHue oOpasa skap-nTuibl: «O yeM-jI. TPYJHO JOCTMKMMOM, O CYACThe,
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yaaue B yeM-J1.» [Comranuk 1995: 177]; «O 4eM-J1. OueHb JKeTaHHOM, HO TPYIHO
JOCTVKMMOM, HefocsiraeMoM» [BepkoB, MokueHko 2000: 163].

DoJIbKIOPHBIN 00pa3 sKap-ITHUILIbI, CBI3aHHbBIN B COSHAHMM PYCCKOTO Hapoaa
C 4eM-TO HEeOOGBbIUHbIM, HEJTOCTVIKMMbBIM, HO BMECTE C TeM IMPUHOCIIINM
cyacThe ¥ ymauy (4TO CJIedyeT M3 CIOKETOB CKa30K O kap-TnTuile) [3yoKoBa
2017; ITetpos, Bunorpanmosa 2019], 1exutT B OCHOBe UAMOMBI NOUMAMs xap-
nmuyy, ipefcTaBiieHHO B «ClioBape-Te3aypyce COBpPEMEHHOV PYCCKO UAMO-
MaTtuku» [Bapanos, Jo6poBonbekuit 2007: 899], B «Tezaypyce pycCKUX UIOVIOM»
[BapanoB, To6poBonbckumii 2018: 502] u B «Pycckoii dpaseonorun. Mctopuko-
3TUMOJIOTMYECKOM cjioBape» [Bupnux, Mokuenko, Crenanosa 2007: 218]. B ro-
CJleHEM CI0Bape BbIpaskeHMe MPeCTaBIeHo B ¢hopMe noliimams xap-nmuyy
M MIMeeT TOJIKOBaHMe TI0iiMAaTh CBOe CYaCThe’. B IepBhIX ABYX CJIOBAPSIX-Te3a-
ypycax dpaseonorusm umMeet Gopmy notimame... ¥ap-nmuyy [3a xgocm], oT-
HOCcUTCS K TakcoHy 76.1.1 BESEHUE, YIAYA, He umeeT nebuHUIMM, CHAOKEH
WJUTIOCTPATUBHBIMM KOHTEKCTaMM yIOTpebieHus. dpa3eosornsm notimams
Hap-nmuyy OTPaskeH TakKe B YKPauMHCKOM usnanuu «CBiT gpaseonorismin»
[3a6isika, 3abisika 2014] B 3HAUEHUM CTaTh CYACTAMBBIM, JOCTUUb YErO-TO
3HAUUTEJIbHOTO’ (TIepeBof, C YKP. SI3bIKa HAIl).

VcToitunBoe coueTaHue noliMams #ap-nmuyy akKTUBHO (QPYHKIIMOHUPYET
B peun. Cp.: He xoueuib — canoxcHuuaii, cuemosodcmayii, niymyti ¢ cosecmusio u
Hascez0a TUWLCL CNOKOLICMBUs ueslo8ekd, 8Uudesulez0, HO He CyMesulezo notimans
scap-nmuuy (A. V. Batioto. [IHeBHUK); Kaxcdoe ympo Kaxemcs, umo 80m yce
noiiman xcap-nmuuy, a K noayoHio oHa 8vl2/10um 6ecxeocmoti, 00WuUNaHHol
kypuyeli (A. T. TBapmoBckuii. Paboune TeTpagy 60-X TOIOB).

B oTmenpHBIX KOHTEKCTaX C >Kap-NTULEN COMOCTaBISETCS Xypasib: JKy-
paes, oOH e Mosl weap-nmuuya, danexko 8 Hebe (A. T. TmagunuH. [IporHO3 Ha
3aBTpa). Takasi mapasuienb nogyepkuBaeT HeCObIBIIMECS] HAEXIbl reposi Ha
cyacThe ¥ JYYIIYIOo KM3Hb. Bo dpaseonornueckom hoHIe pyccKkoro sI3bIka 3a-
(uKcUpPOBaHBI yCTOUNMBBIE BBIPAsKEHNSI C KOMITOHEHTOM «KyPaBJIb»: «<JKypaBJlb
B He6e» ‘0 yeM-JI. BeCbMa JaIeKOM, HeIOCTVDKUMOM’ [PemopoB 1997, T. 1: 237]
U «IIOMMAaTh XypaBjsg B He6e» C IMOMETOM UpOH. TOOUTHCS HEBO3MOXKHOIO’
[PemopoB 1997, 1. 2: 112].

B XymoskeCcTBEHHBIX TEKCTaX IMpociexkuBaeTcs TpaHchopmauus (paseo-
JIOTM3Ma «IOJMaTh XKap-ITUIY», 0OYCJIOBJIEHHAs a) paCIIMPEHNEM €ro KOM-
TIOHEHTHOTO COCTaBa M 6) akTyajau3alMeii 1Jlarojsia HecoB. BUOA U3 CYIIILIe-
TUBHOI Mapbl «JIOBUTh — IIOMAaTb»: A menepe... menepo s... Kyoa xouy yiioy!
JKap-nmuuy noeumo yiidy, 3a camsie 3a mpudecsime 3emens! (M. Topbkuit);
Jlosu sxcap-nmuuyy 6 0CUHOB0U pouje, UWU KHSIHOH N0 NOCMOSIbIM 080paAM
(A. B. Amdurearpos); Ham camum ceoro JKap-nmuuyy n06ums, Koau ecms X0mby
Kakas Kk momy cnoco6Hocms (b. BacuibeB). [To MHEHMIO TepOsI TPOU3BeIeHUST
Bopuca BacuibeBa «KapTesKHUK 1 GpeTep, UTPOK U OyIISIHT» (1998), KaskabIit
PYCCKMIT 4elIOBeK CBOMM TPYAOM JOJKEH CTPOUTH CBOE CYACTbe — «CBOIO
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JKap-nTuiny» — B 3aBMCUMOCTHM OT CBOMX CIIOCOOHOCTEN 1 He HaaesThCs Ha
yIady Win rocyiapcrso.

B «BosbIoit ¢IoBaph KPbIIAThIX CJIOB PYCCKOTO SI3bIKa» BKIIOUEH (paseo-
JIOTU3M Hatimu nepo xcap-nmuyst [bepkos, Mokmenko 2000: 295]. B usganmn
OTMEUaeTCs], UTO «BbIpakeHe 00pa30BaHO Ha OCHOBE (POTBKIOPHOTO 060poTa
Hcap-nmuya. OThICKATb CYACThe, TOOUTHCS yoaun. B ux dywax s xouy nocenumsp
ysepeHHocmb 8 ycnexe. S e2o eapaumupyro. Tonvko 3axomume — u sl do6ydeme
nepo xcap-nmuust. I1p., 23.05.90. Bexcernyst uz baxy Hadesiucy 8 JleHuHzpaoe
Hatiinu ceoe nepo Map-nmuupl, 3aXUMs HAKOHEY CUACMIUBOL HU3HbIO 0e3
HAYUOHANBbHO20 HanpsixceHus u cmpaxa 3a xcusHo. M. M. KneHnkos. JlekaHCKue
6buTMuKU. J0Obimb nepo Hap-nmuysl; 0ocmams nepo #ap-nmuysl». [BepKoB,
Moxuenko 2000: 295]. Hapsizy ¢ yCTONUYMBBIM COYETaHMEM Halimu nepo xap-
nmuys!l B CJIOBAPHOI CTaTbe MPEeACTAaBIEHbI BbIPAKEHMS C BAPbUPYIOLMMUCI
npeauKaTamMmu 0006lms nepo xap-nmuyst i ocmams nepo #ap-nmuypl.

B «TonkoBom cioBape pycckoro si3bika» C. M. OkeroBa u H. O. IlIBegoBoit
00beIVHEHBI TIPEAVKATBI HAliMmu/docmams: «HANTU (DOCTaTh) MEPO >Kap-TITH-
Ibl» ‘TIEPEH.: O cuacThe, yaaue’ [Oxeros, llIBemosa 2006: 190]. OmHako, Kak
MOKa3bIBAIOT MHTEPHET-MCTOUHMKY, KOHTEKCTHI C BADMAHTHBIMU ITpeAVKaTaMm
docmamvb/000bimb Nepo Hap-nmuybsl IBASIOTCS eguHUYHBbIMU: — Cnacubo! —
2060pum yape. — /la yx Konu mel docman nepo xcap-nmuupl, mo 0ocmas MHe
u camy nmuyy; a He docmaueulb — Moti meu, meos 20/108a ¢ naeu! (russiapost.su/
archives/211862); /[na me6s nepo JKap-nmuust 5 0o6ydy 6Ho6b (B. C. CooBbeB).
B HauyoHanpHOM KOpIyCe OTpakeHbl KOHTEKCTBI UM C IpeAuKaTaMM YX6d-
mumo, YX8AUEHHbII: ...y 6aC NOABUMCS WAHC yx6amume «nepo JKap-nmuuwr»
(A. Bactpuy); Hckyccmeo — ...0yx08Has U acmemuueckas nodyoumenvHas 6vl-
coma, ocyujecmesieHHass Meuma uenoeeKd, yXeaueHHOe Nepo icap-nmuusl
U npomemees 020Hb Ueno8eUecKux uckaHuii u nooed (B. B. Bubuxus).

Bo «®pazeonornvyeckom cioBape PycCKOro JIMTepaTypHOro si3bika» A. V. de-
IopoBa 3abMKCHMPOBAHO YCTOMUMBOE COUYETAHME JI08UMb/NOMAmMy 3a X80Cm
umo, o3Havarwuiee: ‘pasz. upoH. 1. CTpeMUTbCA MOAYUUTh, JOOBITH UTO-T160
TPYAHO Aarorneecs. 2. YIauyHO HAXOIUTh, 0OHAPYKMBATh YTO-TMO0; HATAIKM-
BaThCs Ha UTO-M60’ [PemopoB 1997, 1. 1: 355].

StoT dpa3eonorn3M MCIOMb3YeTCsl B PA3MUYHBIX TeMaTUUecKux cdepax,
TaKkux, Kak 9KOHOMMKA, OaHKOBCKas cpena, 60pbba ¢ 6paKOHbEPCTBOM, TOJI-
KOBaHMe CHOBuIeHMii u Ap. [TopsmoK MMEeHHBIX KOMIIOHEHTOB SIBIISIETCS
OTHOCUTETHHO CBOOOIHBIM, O UEM CBUJIETENIbCTBYET SI3bIKOBOE MIPOCTPAHCTBO
WurepHera: «Ilolimams eaniomy 3a X60cm» — BbIpakeHe GYHKIVOHUPYET B
cpene pabOTHMKOB GaHKa M O3HAYAET ‘BBITOMHO MIPOBECTY OIepaLMi C BaJTIO-
TOI1’; «Ilolimams 3a xeocm Jjiemo» — O KeJaHUM YCIeTb OTOOXHYTh B KOHIIE
nera; «Ioiimams cyds6y 3a x60cm» — Ha3BaHME KHUTY COBPEMEHHOI Mmuca-
TeabHULbI AHacTacuy JIeBKOBCKOIA.
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B KOHTeKCTax I10 YacTOTe BCTPeuaeMOCTH! JOMUHMpPYeT (opma rmarosna co-
BepIIIeHHOTO BU[IA, TOCKOJIbKY CMBICI, TTepelalolIUiics [1aroJoM HecoBepIieH-
HOTO BUJIA JI06UMb, HE SIBJISIETCS] TTOKasaTeslleM TOCTUIHYTOTO Pe3yJsibTaTa,
TOTJA KaK JJIsl HOCUTEIS SI3bIKa BaXKHO y3Ke TIOJiMaHHOe/HaliIeHHOe/06BITOe.

Kpome 3toro, y mpegukara B cocTaBe ¢hpaseMbl Gbliia BbISIBJIEHA CEMaHTH-
yecKkasi BaJIEGHTHOCTb 00bEKTa, peayM30BaHHAsS OMyLIEBJI€HHbIMM MMEHaMM:
Jl08umv/notimams 3a xeocm koz20. Cp.: «BpakoHbepoe noiimanu 3a xeocn» —
MHCITIEKTOpaM yIaJoCh OfiepkaTh mobeny B 60pbde ¢ 6pakoHbepamu; «Iloti-
Mams nemyxa 3a XeoCim» — OTMeUaeTCs yIauHoe paciipefieieHre 9KOHOMMU-
YeCKMUX PeCcypcoB CTPaHbI. B 3arojioBKe CTaThby aKTyaau3UpyeTcsl CBOOOAHOE
CJIOBOCOUETaHMe ¢ OyKBa/IM3alyeit CJIoBa-KOMITOHEHTA X80CIN.

YaCTOTHBIM PAaCIPOCTPAHUTEIEM PAaCCMaTPUBAEMOI (pa3eMbl SIBISIETCS
JlekceMa «Kap-ITUIla», YTO, [0 BCeil BUAMMOCTH, OTPaKaeT pe3yabTaT Mpo-
Iecca KOHTaMMHAIVU NIBYX (pa3eojorM3MOB: J08UMb/NOliMams 3a X80cCm
umo — JI08UMb/NOUMAMb HAP-NMUYyY — JI08UMb/NOLIMAMb 3a X80CM Hap-
nmuyy. JOCTaTOYHOCTb KOHTEKCTOB YIOTPEOIeHUsT YCTOMUYMBOTO COUETaHUS
CBUIETETbCTBYET O (hOPMUPOBAHMM HOBOI 06pa3HOi equHUIIbI: B amom ce-
30H OH X0uem nolimams 3a X60CIn «jcap-nmuuyy», a 3amem nepetimu Ha 6oJiee
KPYNHbIX HUBOMHbBIX: OezeMoma, CI0HA U duHo3agpa (CKYIbIITOP C TOPTHSKHbI-
vy HoskHMuamu (2003) // Canx cBoumu pykamu. 2003.05.15); FmeHHo noamo-
My s nodymasn, 4mo noiiman xcap-nimuyy 3a Xeocm: Moli cmapuiuti mosapuuy
Hayuum meHs deJiams OU3HEC, d s KAK Uesl08eK «C XOPOUIUM NOMeHUUanom» 00s-
3amenvHO cdenaio yenoe coCMosiHue Ha YMeHUU 0enamy U 0peaHu308bl8ams npo-
Jdaxcu (0. B. HexxmanoB) ; «Kak notimame 3a Xxeocm xcap-nmuuyy noo HazeaHuem
y8epeHHOCMb 8 cebe?» — CTaThsI IICUXOJIOTa O TOM, KaK MOBBICUTH CAMOOLIEHKY;
«Iloiimaii 3a X60cm €010 Hcap-nmuuyy» — BbICKa3bIBaHMe, O3HaYalolIee ‘Haii-
Tu cebst B KM3HU, CTPEMUTBHCS K CBoeit MeuTe’. HabimomaeTcs yrorpebieHne
MMIIepaTyBa U pacuipeHye yCTONIMBOTO COYeTaHMS OIpeleIMTeNbHbIM Me-
CTOMMEHMEM «CBOW».

VcTojtuuBbIe COUeTaHMsI MOTYT TepefaBaTh pasHble dasbl OeiiCTBUS: JIO-
BUTb — MOWMAaTh (CXBAaTUTh, YXBATUTh) — JepXXaTb — IOAEpPKaTb — OTIY-
CTUTh — YIIYCTUTD: ...yX8amuJi xcap-nmuyy 3a xeocm (B. Hekpacos); cxea-
mume 3a Xéocm xcap-nmuyy — yTBepaeHue, CBUIeTelbCTBYIOIIee O TOM,
YTO KPECTbsTHE CMOIJIM HATU BBIXOM, U3 3KOHOMMUeckoro kpusuca (https://
mediazavod.ru); OH depxcan noumu 3a xeocin JKap-nmuuy (A. Kpanvna).

3aronoBok craTeu «ITodepycanu xap-nmuyy 3a xXeocm u Omnycmuau»
aKklleHTUpyeT BHMMAaHMe Ha HauMHaIolell KoMaHae 1o TeHHUCY, Y KOTOPOit
elre MaJio OIbITA B OOIBIINX COPEBHOBAHMSX; He nomMuHatime Jiuxom eaynozo
umceHepa, komopotli ynycmua xcap-nmuuy (Mocud Xeiiduu, IOpuit Tepman.
«Jloporoii Moii 4yesioBeK», K/¢ (1958)).

PaccmaTpuBaemoe BbIpakeHre YacTo YIoTpebiisieTcs ¢ oTpuiianem: Ho mot
He noiimaem xcap-nmuust, OHa YcKonb3Hem u3 pyk. M mocm, umo 8 10HOCMb

88



A.B.Metpos, E. B. BuHorpagosa. MyHKLMOHUPOBAHME YCTONUMBbIX COYETAHMI C KOMMOHEHTOM Xap-nmuuyd...

A.V.Petrov, E. V. Vinogradova. The Functioning of the Word-Combinations with the Firebird Component...

cmpemumcs, I1od Hamu nodnomumcs 8dpye (A. A. Bapkosa); Komy nodusmuocs
JlIeHb ¢ nocmeau, / 3a xeocm xycap-nmuyy He notimams (H. LIBeTkoBAa); ...He cxea-
MWl Jxcap-nmuyy 3a X6ocm (0 IPOUTPHILIe XOKKeiHO KOMaHIbI) .

B coBpeMeHHOM pPYCCKOM SI3bIKe HAOMIOAAEeTCsS! PeryasipHasi TreHUTUBHAS
MeTtadopa xap-nmuya ydayu: He ux euHa, umo xcap-nmuya yoaqu 6 camoiii
nocnedHuii mue estnopxnyna (CrtymeHueckuii mepuavas. 1985); JKap-nmuuya
ydauu nonadaem 8 pyku momy, Kmo cmpacmuo xcesaem ee notimams (C. llIBe-
noB); «JKap-nmuua yoauu» — cTaThsi O Be3eHUM U HeBe3eHUM, KOTOPbIe, TI0
MHEHMIO aBTOpa, uMenT (usmveckyio npupoay (M. 3unbbepman); JKap-
nmuya yoauu — GUrypKa 13 MoaMMepHO INIMHBI, U3 00BSIBIIEHNS O IIPOaske
B KpacHosipcke. Vi3MeHeHMe NTafeyKHOTO 3HaYeHMsI MIPUBOAUT K pa3pyLIeHUI0
ycroiumnBoro BeipaskeHusi: JKap-nmuuyy yodauy ysudena s, OHa npuenexand,
MaHuna, opasHs (A. CTpayThIHS).

TakuM 06pa3oM, B PasaMUHbIX JIEKCUKOTpAabUIECKMX UCTOUHMKAX 3abUK-
CUPOBaHbI YCTOMUMBbIE COUETAHUS JI08UMB/NOUIMAMb Hap-nmuyy, Hatimu nepo
Hap-nmuysl, xap-nmuya yoauu, nolimames 3a Xeocm iap-nmuyy, KOTOPbIe
OTpaXkaloT LEHHOCTb i1 HApOJHOTO CO3HaHMs BOIPOCA O MOMCKEe CYACThs
U Jay4uiei XU3HU. B KauecTBe BapbMPYIOIIMXCS IIaroAbHbIX KOMIIOHEHTOB
BBICTYIIAIOT IIPEeAVKAThl COBEPIIEHHOrO Buaa (0o6sims, docmamo, yxeamumo,
depcamy, yXeamumacs, CXeamuime, 100epicams), YTO MOTYEPKUBAET BAXKHOCTb
CTpEMJIEHYMSI K Pe3y/IbTaTy — OOPETEHMIO CUACThSI, YIaUn.
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AHHOTALMS: B cTaTbe fenaeTcsi MOMBbITKA OTBETUTh Ha BOMIPOC, KAKMMY MeTOo/ia-
mu CTanvH BO34e/CTBOBAJI HA CBOIO ayIUTOPUIO. ABTOP CTaTby A OKa3bIBaET,
YTO BaYKHYIO POJIb B YCIIEIIHOM MaHUITYJIMPOBAaHUM CO3HAHMEM UUTATeeNl U
wlyliaTenei urpajia B IepBylo ouepeb OpraHm3anys Tekcra. Kaskablii TeKCT
YeTKO WIEHUTCS Ha BCTYIUIEHMEe, B KOTOPOM M3J1araloTcsl OCHOBHbIE T€3UChI,
OCHOBHYIO 4aCTh, B KOTOPOJ MOCJIeOBaTeIbHO Pa3BMUBaETCS KaXKAblit U3 Te-
31COB, TIePeUNCAeHHbIX BO BCTYIUIEHUM, U 3aK/II0YeHMe, B KOTOPOM CHOBa
TIepeunISIIOTCS Te SKe Te3MChI y3Ke KaK BbIBOABI M3 OCHOBHOI yacTu. Baxk-
HYI0 POJIb UT'PaJIV IIPUEMBI YIIPOIEHMSI BOCIIPUSITUS TEKCTA, B UaCTHOCTU 3TO
00s13aTeNIbHOE YKa3aHMe UMciia Te3MCOB, OUeHb ITPOCTON CMHTAKCUC 1 JKeCT-
Kasi CBSI3b MEXIY IPeaJoKeHUsIMM BHYTPU KakKaoro ab3aiia, OCHOBaHHAs
Ha MOBTOPE MOCJIeSHEr0 (JIOBA MPeIIeCTBYIOLIEro MpelIosKeHusl B Hauane
atepytoutero. [Tomumo 3Toro, CTaJiMH 4acTO MCIIONb30Bal TaKMe MeTOZbl
yaep>KaHMsSI BHUMaHMST YMTaTeNsT KaK PUTOPUUECKMIT BOIIPOC U BOIIPOCHO-
OTBETHbIN XOJl, UMUTUPYIOIIMI BOBJIEUEHHOCTh UMTATENST B 0OCYKIEHMe,
XOTsI OTBET Ha MOCTaBIeHHbII BOMIPOC AaBaji cam CTajnH. ABTOD CTaTbi J10-
Ka3bIBAET, YTO JIOTUKA CTAJTMHCKUX TEKCTOB JIUIIb KaXKeTCsT Ge3yrpeyHoii:
BIIeYaTIeHNe JIOTUYHOCTHU, ICHOCTU U JOKA3aTeTbHOCTU PACCY>KIeHMi CO3-
Jaetcs 6yaromapst YeTKO OpraHu3alyy TeKCTa 1 ero yIpoueHHOCTH!.

KJIIOUEBBIE CIOBA: OpTaHM3alsI TeKCTa, CBSI3HOCTh TEKCTA, PUTOPMKA, BOITPOCHO-
OTBETHBII X0, PUTOPUUYECKNIT BOIPOC, TOBTOP, OPATOPCKOE UCKYCCTBO,
s13bIK CTanmmHa

s untnuroBAHus: Posuaa P. Y. Kopudeit mponaranapl, win Putopuka CrannHa //
Pycckas peub. 2021. N2 3. C. 91-103. DOI: 10.31857/S013161170015456-0.
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ABSTRACT: The article addresses the question of which methods Stalin used to

influence his audience. The author argues that an essential role in manipu-
lating his readers and listeners was in the first place played by clear text
organization. Each text was segmented into the introductory part, where
all the talking points were enumerated, the main part, in which the tal-
king points given in the introduction were extended, and the conclusion, in
which the same talking points were listed again, now as a summary of the
ideas discussed in the main part. An important role was played by various
ways Stalin used to simplify the text. One example is an almost obligatory
indication of how many talking points were going to be considered, along
with a very simple sentence syntax and a rigid relationship between sen-
tences within each paragraph, based on the repetition of the last word of the
preceding sentence at the beginning of the following one. Besides, Stalin
often used such methods of keeping the reader’s or listener’s attention ac-
tive as rhetorical questions and question-answer sequences imitating the
reader’s or listener’s engagement in the discussion, though the answer to
the question was supplied by Stalin himself. The author argues that the log-
ics of Stalin’s texts just seems impeccable. The impression of logical consis-
tency, clarity and validity of reasoning is produced by a clear text organiza-
tion and its simplicity.
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JlasHo omuyamu cmanu demu,
Ho 3a sceobujeco omua

Mol okazanuce ece 8 omeeme,
M onumcs cyd decamunemud,
U He sudame euje KOHUA.

A.T. TBapooBckui
«[Mo npaBy namMsaTm»

Ta CcTaThs GbIA HamycaHa U Ory6iMKoBaHa poBHO 30 jieT Ha3aj B U3-
IaHUM HAy4YHO-TIOMYJISIpHOI cepum «Hayka ybexnarb. Putopuka» [Po3mHa
1981]. BHe3anmHO BO3HUKIINMIA B OCAeLHME HECKOIBKO JIET MHTepeC K JIMYHO-
ctu CTasMHa ¥ TIOTBITKY CHOBA MOAHSITh €ro Ha MbefecTas Mooy apTopa
BEPHYTHCS K CBOEMY TEKCTY M BHECTM B HETO HEKOTODPbIE M3MEHEHUS U SOOI -
HeHUs. CTaThs IIeYaTaeTcs B HOBOV pefaKIni.

HecMmoTpst Ha 60JTBIIIOE YMCIIO MCCTeMOBAHMIA, TOCBSIIIEHHBIX TMYHOCTY CTa-
JIMHA, €r0 CIOCOOHOCTh BO3/IEIICTBOBATh HA ayIUTOPUIO OCTAETCS 3arajKoii.
VMeHMe y6exkaaTh CBOMX CIyLIATeNeli M YMTaTeNeli B IPAaBOTE CBOMX YTBEPXK-
IeHViT MAeT Bpaspe3 CO CAOKMUBIIMMCS TpenctraBienremM o CTannHe Kak 06
opatope. «CTaJIMH HAay4YMJICSI XOPOIIIO MUCATDh T0-PYCCKM, OJTHAKO CBOOOIHO
TOBOPUTD TaK U He MOT [0 KOHIIA >XM3HU. OH rOBOPWII ITO-PYCCKY JIULIb TUXUM
TOJIOCOM, ME[IJIEHHO U C CMJIbHBIM I'PY3MHCKMM aKLIeHTOM. B peBOMIOLIMOHHOI
cpeze, Te opaTopCcKye CIIOCOGHOCTH LIEHMINCh OCOOEHHO BbICOKO, CTaIMH ITO-
CTOSTHHO MCITBITBIBAJ YyBCTBO HEIMOTHOIIeHHOCTU» [MenBenes 1990: 15-16].
JIOTMKY CTJIMHCKUX TEKCTOB OOBIYHO Pa3BEHUMBAIOT: €€ CUUTAIOT IIPUMUTUB-
HOI4, «CeMMHAPCKOM» U Jake BOOOIIEe ITPOTUBOPeyaleii BCSIKOi Toruke. «Taii-
Ha joruku CTajanHa COCTOsIAa B TOM, UTO HMKAKOIi JIOTMKY He ObL1o» [BaTkKuH
1989: 93]. I Tem He MeHee, BOIIPEKU MPUMUTUBHOCTHU JIOTUKU U Jaxke — eClIn
OHM GBIV — BOIMPEKM JIOTMYECKMM HapyIIeHUsIM, B TeKcTax CTajayHa U B €ro
BBICTYTUIEHUSIX ObIO HEUTO, 3aCTaBJIsIBIIEe, TIO CBUIETETbCTBY MHOTUX €TI0 CO-
BPEMEHHMKOB, BOCIIPMHMMATh X KaK Ty6OKO 3HaUMTeabHbIe. AHapeli Inato-
HOB, Y>Ke UCITBITaBINNI Ha cebe THeB CTaMHa 3a OITyOIMKOBaHHbIN B 1929 romy
B )XypHasie «OKTSI6pb» pacckas «YcoMmHuBImiicss Makap» [BapmamoB 1913: 49],
B 1932 rogy, TeM He MeHee, MMCAJl O YyBCTBAX reposi CBOei MoBeCTy MHXKeHepa
Bepmo: «B Bemax Bocranoesoit Bepmo Hamen “Bonpocsl ieHnHM3Ma”! u cran
TepeynThIBaTh 3Ty MPO3PAaUHYI0 KHUTY, B KOTOPOIt THO MUCTUHBI €My ToKa3a-
JI0Ch GNIM3KUM, TOTZA KaK OHO Ha CaMOM Jiee ObUIO ITyGOKUM, MOTOMY UTO
CTWIb OBUI COCTABJEH M3 OJHOTO MOIIHOTO YYBCTBA 1I€eco000pa3HoCTH, 6e3
BCSIKMX TTPYMMEHEHMI CMEITHbIX YKPallleHWIA, ¥ ObUT SICEH IO CAMOT'0 TOPU30HTa,
KaK OCBeIlleHHOe IMPOCTOe TIPOCTPAHCTBO, YXO/sIIee B 6eCKOHEYHOCTh BpeMeH!

1 OueBuHO, MMeEETCS B BUIY TIepBoe u3anue c6opHmKa Tpyaos CTanuHa, Bbimesniiee B 1926 rogy.
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u Mupa. Ynurast, BepMmo oIyImas CIIOKOVCTBYE U CUACT/IMBOE YOEKIeHe Bep-
HOCTM CBOE€M XM3HU, TOYHO CTapblii TOBAPUIL, HEM3BECTHBIN B JIUILIO, IOAAEP-
>KBaet ero cuity» (A. Iltatonos. lOBeHunbHOe Mope). HenaBHMI ITOCT B COLM-
anpHOII cetn «Facebook» pemakTopa HOBOro M3maHus cbopHuUKa crateit Cramm-
Ha M. JI. ['peuko CBUIETENbCTBYET O TOM, UTO TAKOE BOCIIPUSITHE €TI0 TEKCTOB
MOYKHO BCTPETUTD U ceityac, cp.: «OTIpaBuIa B U3aTeIbCTBO OUepeHYIO 3a-
KOHYEHHYIO paboTy. Ha 3TOT pas s Bcero niib “pefakrop-CoCTaBUTENb”, aBTOP
[peayucIoBMSl M aHHOTALMi, @ BOT caMa KHUI'a BHMMAaHMS 3aCIy)XKMBAeT. JTO
cbopHMK crarteit Mocuda Buccapuonosmya CranuHa. <...> PaboTaTh Haj co0p-
HMKOM 0bUTO 6e3yMHO nHTepecHOo! Ho 1 moctaTouyHo TpygHO. Xapu3ma aBTopa
HeBeposiTHA, OHa TopaisieT. CO6paHHOCTDb, 6e3yKOpM3HEHHOE BJIafieHle JIo-
TMKOI1, YeTKOCTb MBIC/IY — MTOPaXKaroT. [IpopabaThiBasi ero CTaTby PasHbIX JIET,
MOXHO 3aMETUTh, KaK TOT UeJIOBEK IMOCTENEHHO MOGWMIM30BbIBAM caM cebsl,
Kak M30aBJsICS OT TOTO, YTO CUMTas crmabocTsiMu. Tak JIaJoOHb HAMPSTAeTCs],
MeJIJIEHHO C)KMMAsCh B Ky/IaK, CTAHOBACH Opykuem» (07.04.2021)2.

U3 mccnepoBaHmil MOMUTUYECKUX TEKCTOB M3BECTHO, YTO YCIIENTHOCTb UX
BO3JENCTBUS MIPSIMO 3aBUCUT OT TOTO, HACKOIBKO BEPHO aBTOP TEKCTOB Ipe/ -
craBiisieT cebe CBOIO aynuTOPHIO. TeKCT JO/KeH ObITh IMOHSITEH TeM, KOMY OH
apecoBaH: OH JO/DKEH alle/l/IMpOBaTh K SMOLMSM OIIpelie/IeHHON IPYIIIIb
JII0ZIell, TO3TOMY «00pa3 ayAuTOpUM» OTIpeAiesisieT CTPYKTYPY TeKCTa, KOTOPBIi
CTPOUTCS He TI0 3aKOHaM (POpPMasbHOI JIOTUKH, @ B COOTBETCTBUM C JIOTUKOM
MBIIIEHMSI [I€JIEBOI ayauTOPUM. ITO K€ OIpe/iessieT ClIocoObl pa3BepThiBa-
HMSI OTHEbHBIX TIOJIOXKEHW TEKCTA U BHIOOP SI3bIKOBBIX CPENCTB, TTOBBILIAI0-
LIMX ero SMOLIMOHAIbHOE BO3/eliCTBIe.

3agauveit CtanuHa 6bUIO 3aBOEBATh MACChI JTIOZE, 6ObIIAs YaCTh KOTOPHIX
He MMeJia 06pa30BaHMs; TOITOMY eCTeCTBEHHO cTpemiieHre CTaanHa MakCu-
MaJIbHO YIIPOCTUTD BOCIIpUSITHE CBOEro TeKcTa. [lo-Buamumomy, ¢ 3TUM CBsI3a-
HO MCIIONb30BaHMeE TIpYeMa, BO MHOTOM OIpeAesIIoNnero cBoeobpasmue cra-
JIMHCKMX TEKCTOB: CO3HATEIbHOE OOHAXXEeHNE CTPYKTYPbI TEKCTA, <BbIBEIEHIE
ee Ha [I0BepPXHOCTb».

ITpy BoCIpMATUM TEKCTa UMTATEINI0, KaK [IPaBUJIO0, [IPUXOLUTCS IIPOLeIaTh
ompeieJIeHHYI0 paboTy 1O BBIBEIEHUIO U JIOTMYECKOMY YIIOPSIAOYMBAHUIO ee
comepskaHus. VIHOTIA aBTOp 0beryaeT YMTATENIO 3Ty 3a7auy, KpaTKo u3Jarasi
CoIlep>KaHMe OTLe/IbHBIX YacTell TeKCTa, Kak, K npumepy, 3To nenaet OpaH-
cya Pa6iie B Ha3BaHMsX I71aB «[apranTioa v [TaHTarproaisi», cp.: «[maBa XXXIII.
O Tom, Kaxk [TaHTarpoa1b HaKPbUI S3bIKOM Le/I0€ BOJCKO, ¥ O TOM, UTO aBTOP
yBUIeN y Hero Bo pry», min Ixxonatad CBudrt B «Ilyrermectsusix I'ynnmsepa,
cp.: «Imasa VI. O skuTensix JIMAUITy T ; UX HayKa, 3aKOHbI ¥ 00bIUan; CrcTeMa
BocmuTaHus fnereit. O6pas >KM3HM aBTOpa B 3TOH cTpaHe. PeabunmmutupoBaHue
MM OIHOJ 3HAaTHOM IaMbl».

2 https://www.facebook.com/maria.grechko.9
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Cra/vH TPaKTUUYECKM OCBOOOXKAAeT CBOMX UMTATeseil OT aKTMBHON aes-
TEJIbHOCTY 10 OCMBICIIEHUIO TEKCTA, C IIOMOILBIO 11eJI0J CUCTeMBI CPELCTB Bbl-
JleJisisi OCHOBHbBIE TIOJIOKeHMS ero comepskaHus. [Ipexke Bcero 3ToMy CITy>KUT
06s13aTeNIbHOE pasfiesieHNe Jaske CAaMbIX HEGOMbIIX TEKCTOB HA YacTH U 03a-
I7aBayBaHue yacreii. COOTHOLIEHYe 3ar/laByiil 4acTeii TeKCTa ITOMHOCTBIO CO-
OTBETCTBYET IPUHIIUIIAM, TI0 KOTOPBIM CTPOSITCS TUIaHBI 0OPA31I0BbIX IIKOIb-
HBIX COYMHEHMII: BCTYILJIEHV e ; OCHOBHAs YaCTb, [IYHKTbI KOTOPOJ PACKPbIBAIOT
copiepskaHMe TEKCTa 0 MPUHITUITY «OT OOIIEero K YaCTHOMY» U, B CBOIO OUepe[ib,
NeJISITCS Ha MOAIYHKTBI 110 TOMY Ke MPUHIUITY; 3aKkaoyeHye. [TIocTpoeHHbI
TaK1M 06pa30M TEKCT MOXKET ObITh JIETKO BOCIIPUHSIT JaXe TEMU UNTATETSIMU
WU CTyIIATeIsIMM, KOTOpble MMEIOT JIMITh HavuaJbHOe IIKOJIbHOe 06pa3oBa-
HMe: aBTOP CTPOUT €r0 MMEHHO TaK, KaK UX YUWIN, He [ie/lasi HUKaKUX «3Ur3a-
TOB» B CTOPOHY, HUKAKMX OTCTYIIJIEHMI OT OCHOBHO JIMHUY U B0OaBOK ITOJ -
UYEepKHYTO JeMOHCTPUPYS, KaK OH CTPOUT TeKCT. Ho elle BaskHee, uem JI0TUKaA
COOTHECEHMSI 3ar/IaBUil OTIETbHBIX YaCTeil ¢ OOIMM Ha3BaHMEM €ro TEeKCTa,
MH(POPMAaTUBHOCTD «IJIaHa» TEKCTA.

B COBOKYITHOCTM 3arnaBys 4acTeil CTAIMHCKOTO TeKCTa IIPellCTAB/ISIIOT aH-
HOTaUMIO K HEMY, CAeIaHHYI0 CaMMM aBTOPOM, Hanpumep: «/Toru nepsoii
nsatwietku. [. MexnyHapogHoe 3HaueHMe TisgTuieTku. II. OcHOBHas 3amava
IISITWIETHETO IJIaHa U IyTH ee ocylecTBiaeHus. [I1. U'Toru nTuiaeTku B 4eThl-
pe rozma B 06;1aCTy MPOMBIIITIEHHOCTH. IV, ITOTY NMATUIETKY B YeThIpe TOJa B
06J1aCTH CeIbCKOTO X03s1iicTBa. V. UTOrM MATUIETKM B YeThIpe Tofa B 061acTu
YAYYIIEHNS] MaTepUATbHOTO TTOJIOKeHUsT pabounx u KpectbsiH. VI. Utoru msi-
TUJIETKY B YeThIpe rosia B 061acTy TOBApO0OOpOTa MEXIY TOPOJOM U JepeB-
Heit. VII. I'Toru mATWIETKM B YeThipe roja B 06jacTu 60pbObl C OCTATKaMMU
Bpaxkme6HbIx kmaccoB. VIII. Oburue BoiBoAbl» [Ctamuu 1952: 396-432]. Vnn:
«Ton Benykoro nepenoma. 1. B o6mactu npoussonurenbHocTu Tpyza. 1. B 06-
JIACTY CTPOUTE/IBLCTBA IPOMBIILIEHHOCTH. III. B 06/1aCTM CTPOUTETHCTBA CEJTb-
CKOTO X03s1iicTBa. BbrBObI» [TaMm sxe: 294-305].

B HeKOTOpBIX CIydasx COBOKYITHOCTb 3amJIaBUii Jaxe cofepskaTesbHee, yeM
0OBIYHAST aHHOTALMS: OHM COOOMIAIOT He TOJIBKO O UeM UIET PeUb B TEKCTE, HO U
UYTO MMEHHO YTBePXIAeTCs B KaKI0 ero 4aCTy, Kak 3TO IPOUCXOOUT B «Peunt Ha
ITepBom Bcecoro3HOM Ccbe3/ie KONMXO3HUKOB-YIaPHUKOB», [TIepBasi 4aCTb KOTOPOii
Ha3biBaeTcs «[IyTh KOIX030B — eAMHCTBEHHO MPAaBWIbHBIN MTyTh», & BTOpPas —
«Harua 6ypKaiiinas 3agada — COeIaTh BCEX KOMIXO3HMKOB 3aKUTOYHBIMIN»S,

[Ipem BbIBefeHMUS COAEpKaTeNbHOM CTPYKTYPbI TEKCTa HAa MOBEPXHOCTH
CranuH OCYIIeCTBISeT U JPYTUM CII0CO60M — HOpMMPYST OCHOBHOI Te3UC
KaK/I0i1 9aCTU CBOETO TEKCTa B ee Haua/IbHbIX ab3a1iax:

«$] TOBOPWJI BBILIIE O KJIACCOBBIX CABUIax M O KIACCOBOW 6Gopnrbe B Haiieit
cTtpaHe. $1 roBopwi, 4To rpynmna byxapuHa 3apakeHa CJIENOTOl U He BUAUT

3 B aHIIMIACKOI TePMMHOJIOTUM 3TU IBA TUIIA aHHOTALMY Pa3/IMYalOTCs M Ha3bIBAIOTCS COOTBETCTBEHHO
indicative abstract u informative abstract.
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9TUX COBUIOB, HE MOHMMAaeT HOBBIX 3a/a4 NapTuu. I TOBOPUJ, YTO Ha 3TOI
TOYBE BOSHMKIM Y GYXapyHCKOJ OMIO3UIMU PACTEPSIHHOCTb, GOSI3Hb TPY/-
HOCTeVi, TOTOBHOCTb CITaCOBATh Iepesl HUMMU».

«B uem cocrouT TeopeTnyeckass OCHOBa 3TOJ CIEMOTHhI U 3TOW pacTepsH-
HOCTM rpymnbl byxapuHa?

SI mymalo, 4TO TeOpeTuYeCcKOi OCHOBOW 3TOV CJIEMOTHI M PACTEPSTHHOCTU
SIBJISIETCS] HEeMPaBWIbHbBIN, HEMAapPKCUCTCKNUI MTOAX0H byxapmHa K BOIIPOCY O
KJIaCCOBOJ 60pb0e B Haillleit cTpaHe. S MMer0 B BUAY HEMAPKCUCTCKYIO TEOPHIO
ByxapyHa 0 BpacTaHuM KyJauecTBa B COLMANIN3M, HEIIOHMMaHMe MeXaHUKU
KJIaCCOBOJ 60pbOBI B 00CTAHOBKE AMKTATYPhI IIpOJIeTapuaTa.

«Bropast omnbka ByxaprHa, BRITEKAIOIIAST 13 TTEPBOI €r0 OIIMOKIM, COCTO-
UT B HEIIPABMIIbHOM, B HEMAPKCHUCTCKOM ITO/IXOZIe K BOIPOCY 06 060CTpeHnNn
KJ1acCOBO¥ 6OpbObI, 00 YCWIIEHUM CONTPOTUBIIEHNMS KaNUTATUCTUYECKUX dTe-
MEHTOB COIMaIMUCTNUYECKOM monnTyKe COBETCKO BIaCTI».

«TpeTbs ommbka ByxapyuHa KacaeTcst BOIIpoca O KPeCThsIHCTBe... IIpu xa-
PaKTEPUCTUKE KPECThSTHCTBA Y HETO BbINagaeT dhakT auddepeHmanmm Kpe-
CTBSIHCTBA, XCUYe3aeT KyJla-TO Halln4ye COLMATIbHBIX IPYIIIMPOBOK M OCTAETCS
OJTHO JINIIIb Cepoe IISITHO, Ha3bIBaeMoe AepeBHeii» [CtamH 1952: 240-248].

Eciiu 6bI He KaBbIYKM, KOTOPBIMY MbI OTJEIVIIM a63a1bl, BbIMVICAHHBIE U3
Havyasl UOYIIMX APYT 3a APYroM uacteii paborsl CtammHa «O mTpaBoM YKIOHE
B BKII(6)» (IV. PasHormacust 1o IMHMUM BHYTPeHHEeI MoMUTUKHM: a) O KIaccoBoit
60opb6e; 6) 06 o60CcTpeHNN KI1acCOBO 60pb0bI; B) O KPECThbSIHCTBE), MOXKHO
6bLIO ObI TOYMATh, UTO MTE€PE] HAMM CBSI3HbIN TEKCT. [I09TOMY eC/iv COBOKYITHO-
CTM 3ar/IaBUii YacTeil CTAIMHCKMUX PaboT MPeCTaBISIOT CAeTaHHbIE UM CAMVUM
aQHHOTAIIMY K COOCTBEHHBIM MPOU3BEIeHMSIM, TO HadaJbHbIe ab3albl vyacTeil,
B3SIThIE B MX ITOC/IEOBATETBHOCTH, COCTABJISIIOT pedepatsl ero pabot. IMEHHO ¢
3TO¥i 0COOEHHOCTHIO CTAIMHCKNX TEKCTOB CBSI3aHO, OUEBMTHO, PACITPOCTpaHeH-
HOe cpeAy IpefcTaBUTesIeli TOrO TOKOEHNMSI, KOTOPOMY IPUXOAMUIIOCH U3y4aTh
npousBefeHus CTannHa, MHEHMe 0 TOM, yTo CTanyHa jerye KOHCIIeKTMPOBaTh,
yeM JIeHMHa: KOHCITeKT ObLT JaH TOTOBBIM, OH COJIEPKaJICSI B CAMOM TeKCTe.

Bri3pIBatonasi HacMemKy J0608b CTaqMHa K TOYHOMY YKa3aHUIO TOTO, O
CKOJIBKMX MMEHHO TOJIOKEeHMSIX, IPM3HaKaxX U T. I1. MOViIeT peyb («IIeCTb HO-
BBIX YCJIOBUI Pa3BUTHS TpoMbinuieHHOCTM» [CTanuH 1952: 364], «Tpu OCHOB-
HBIX MOMEHTA AOCTVKEHMJ 3a MCTEeKIIMN TOf, IO JIMHUM XO3SIVICTBEHHOI'O
crpouTtenbcTBar [Cramuu 1952: 294], «iBe cepbe3HbIX omMb6KM PhikoBa» [CTa-
avH 1952: 274] u 1. 11.), CBSI3aHa C 3TUM NMPUHIUITOM. Heo6Xomyumo 6bUIO TOU-
HO yKa3aTh, CKOIbKO ITyHKTOB BBIAEISTh B KOHCIIEKTE. ITO CITY>KUJIO U LesiM
KOHTDOJISI: YMTATeb 3apaHee 3Hajl, UYTO OH JOJKEH HAaliTU B TEKCTe, CKaXKeM,
IISITh OCHOBHBIX MTPU3HAKOB MMIIEpMAAN3Ma; €C/IU 3Ke BMeCTO IISITU OH Haxo-
IV YeThIPe MM NIeCTh MPU3HAKOB, 3HAUUT, TEKCT ObUT HEBHUMATETHHO ITPO-
YMUTaH WIM HEBEPHO MOHAT.
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CTpeMJIeHNI0O MaKCUMAaIbHO YITPOCTUTh BOCIIPUSITHE TIOAUMHEH, OUeBUTHO,
M CUHTaKCUC TeKCTOB CranMHa. [|Jisk Hero xapakTepHo GO0JbIIoe KOJIMYECTBO
MIPOCTBIX MTPeIJIOKe M (TI0 HAaIllMM rogcueTaM — OT 45 1o 55 % Ha done 30 %
y H. U. Byxapuna). Ho neno coBcemM He TOIBKO B KOJIMYECTBEHHOM COOTHOIIIe-
HUU ITPOCTBIX ¥ CIIOKHBIX TIPEIJIOKEHN, & B 0COO0M TUITE CBSI3U MEK/Y TP -
JoskeHUsIMU B Tekcre. [l CTannHa HeTUIIMYHA, HaTIpUMeD, 1oc/ef,0BaTellb-
HOCTb BHeIIIHe He CBSI3aHHBIX MeXIy cO00ii MpenaokeHuit, Kak, Halpumep:
«$1 BpILIEN B caf. JINCThsI epeBbeB UyTh CIBILIIHO IllenecTeny. Bpems oT Bpe-
MeHM Pa3gaBajcsl CTYK yIaBIIero Ha 3eMIIio si6yioka». CeMaHTHUecKasl CBSI3b
MeXKIy 3TMMMU MPeIJIOKEeHMSIMY JIETKO YCTaHaBIMBaeTCs uMTaTeneM barona-
psI TOMY, YTO MBICJIEHHO OH BOCCTaHAaBJIMBaeT HeJOCTAIONIYIO MHDOpMaIuio,
KOTOpasl «IIPOITyllleHa» B TeKCTe, Tak KaK OHa TpPUBMajbHA: «S BbIlLIeN B Caf.
[B camy pociiu mepeBbsi. [lepeBbst 6bUIN TOKPBITHI IUCTBSIMU. ] JIUCThSI EPEBbEB
YYTh CIBINIHO Ienectenu. [Ha mepeBbsix pocin si6710ku.] Bpemst oT BpemeHu
pa3zaBajcs CTYK yIaBLIero Ha 3eMJIIO SI67I0Kay.

B cramMHCKMX TeKCTax BCS, camas 3jeMeHTapHasi MHGOpMalus 3KCILUIN-
IMPOBaHA, TTO3TOMY HEOOXOAVMOCTh BOCCTAHABIMBATH Kakue-mnbO CBI3U
MeXAy TIpeyIoskeHUSIMY He BOo3HMKaeT. Bjo6aBok CTa/iMH HauMHAEeT Kaskaoe
crefyrolee penioskeHne CJI0BaMi, KOTOPbIMU KOHYAETCS TTpeAbIayIiee:

«McTekmmii rog 66UT TOIOM BEJIMKOTO IepeioMa Ha Bcex (GpOHTAxX Colua-
JIMCTUYECKOTO CTPOUTEIbCTBA. [lepesioM 9TOT MIes U MPOoaoIKaeT UITH IO
3HAKOM PEUIUTEeNbHOTO HACTYIUIEHUS COIManu3Ma Ha KaMUTaIUCTUYeCcKue
3JIeMeHThI TOPOAA U IepeBHN. XapaKkTepHasi 0CO6@HHOCTh 3TOTO HACTYTUIEHUST
COCTOUT B TOM, YTO OHO YK€ JaJi0 HaM Psifi peIaoniiX yCIIeX0B B OCHOBHBIX
00J1aCTSIX COIMATMCTIYECKO ITepecTPOKY 1 PeKOHCTPYKI[MM HAIIero Hapoy-
HOTO x03s1iicTBay [CranuH 1952: 294].

B03MOKHOCTb 1136€5KaTh ITIOBTOPA, YIIOTPEOMB 3aMEeHS01Iee KaKoe-JInbo CIo-
BO MJIU IPYIIITY CIOB, MECTOMMeHMe UV CMHOHMM, SIBHO HAMePeHHO MCKITIoYa-
ercst CtaniMHbIM. CBUZETeNIbCTBO 3TOMY — MHOTOUMC/IEHHbIE IPUMepPbl, KOT/1a,
HeCMOTDSI Ha yroTpebieHne MeCcTOMMeHMs], 3aMelLIA0Iero cJoBa Ipejie-
CTBYIOLIEro npenaosxkeHusi, CTaanH BCce paBHO TYT Ke ITOBTOPSIET 3TU CJIOBA,
Jlesiasi TeM CaMbIM ITOBTOP elie 60Jiee SIBHbIM, ITOUePKHYTHIM:

«Henb3st cka3aTh, YTOOBI 3T OINACHbIe U BpeJHbIe IS lelia HACTPOEHMsI
MMeM XOTh CKOJbKO-HMOYIb LIMPOKOe pacipocTpaHeHMe B PSIax Hallei
naptun. Ho oHM, 3T HacTpoeHusI, Bce ke MMeIOTCs B Hallleil mapTun...»
(«TonoBokpykeHue OT ycriexoB») [CtanuH 1952: 332].

[ToBTOp KOHIJA MTpeJIOKEHNSI B HaUaJle CJIeAyIollero ofguepKkuBaeT CMbIC-
JIOBYIO CBSI3b MEXIy HUMM, Jiefas TeKCT 6osee criassHHbIM. CBSI3aHHBIE TaKMUM
06pa3oM IpenIoKeHMsI BBICTPauBAIOTCS B CMBICJIOBbIE LIETIOUKM, IPOHU3bIBA-
IoI[Me BeCch TeKCT U obJeryarolue ero BOCIpusiTie. B To ke Bpemsi Mof06HbIN
MOBTOP KaK CPEJICTBO CBSI3U MEXIY MPEJIOKEHUSIMIU MTO3BOJSIET YITPOCTUTD
CUHTAKCUC TEKCTa: M30eKaTh YIIOTPeOIeHNs TeempPUUaCcTHbIX U TTPUYACTHBIX
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060pOTOB, PaBHO KaK M MPUIATOYHBIX MIPeaaokeHit. [1o TUITy CBSI3eit MexIy
TIpeJIOKEHUSIMU CTTMHCKYME TEeKCThI ONM3KM TEeKCTaM, MpegHa3HAaYeHHbIM
st pereit («Kunmu-6s11m gen u 6a6a. bbuta y HUX Kypouka Psg6a. CHecta Ky-
pouKa SIMYKO, Ia He TMPOCTOe, a 30/I0TOE»), ¥ HAYIHO-IIOIY/IIPHBIM TEKCTaM
(«Tonmnanpackas pupma “Jlioum 1 Ban” NpousBOAKT CrielMaNbHbI 3aXBaT [JIsl
aBTOMATU3VPOBAHHO YKIAAKM GETOHHOI GpycUaTKy. 3aXBaT MOHTUPYIOT Ha
TUAPABANYECKOM 9KCKaBaTOPE, M OH aKKypaTHO BBIK/IAAbIBA€T MOCTOBYIO U3
67I0KOB. 3aK/Ia[IKy OCTAeTCsl YIUIOTHUTH BUGPATOPOM, U TOPOKHOE IMOJIOTHO
TrOTOBO K 3KCITyaTauumn» («Hayka v )Xu3Hb»)).

Ho Gomnbiie Bcero TekcTbl CTaMHA HAIOMMHAIOT VICKYCCTBEHHbIE, HAME-
PEHHO yIpOIlleHHbIe TeKCThI. Ecau npopenaTe HaJ, TEeKCTOM Psif, onepanuii —
pa3buTh BCe CJIOKHBIE TIPeJIJIOKeHNsT Ha IPOCThIe, a TIPOCThIe CBSI3aTh MEXIY
€06071 3BeHOM: KOHEI OTHOTO MPeJIOKEHNST — HAavasI0 JPYroro, — MOTyduTCs
TeKCT, BO MHOTOM O/3kuit Tekery CranmHa. Bot, Hampumep, OTpBhIBOK U3 SKyp-
Hana «Hayka u Ku3Hb»:

«Hepenko npu cepbe3HbIX HApyIIEHUSIX CepAeYHOro pUTMa IMPUXOIUTCS
BXKUMBJISITh O0OIBHOMY BOAMTEIb PUTMa — MUHUATIOPHBIV 37I€KTPOHHBIN TTPU-
60PUMK, PErYISIPHO MOJAIOIIMIA TPSIMO Ha CeP/ilie Pa3psiibl, TOMOTAOIIE eEMY
COKpalraTbCs».

A BOT 3TOT 3Ke TeKCT B MPeobpa30BaHHOM BHU[Ie:

«V GOJIbHBIX YaCTO BCTPEYAIOTCS HAPYIIEHMS CEPAEUHOr0 puTMa. IIpu Hapy-
LIEHMSIX CepAeYHOr0 PUTMa BXUBIISIIOT BOOUTENb puTMa. Bogurens putma —
3TO MMHMATIOPHBIN 3JIEKTPOHHBIN TPUOGOPUMK. ITOT TPUGOPUMK PETYISIPHO
NOAAeT Ha CepAle S7eKTPUIecKkue pas3psabl. JNeKTpuueckye pas3psiibl IOMO-
raloT CepALy COKPAIaThCs».

HeBepHO, KOHEUHO, yMaTb, YTO MOKHO ITOCTPOUTD LIeJIbII TEKCT, CBSI3bIBASI
BCe ero MpeaJioskeHNs B OGHY LIernouky. [lerrouek 06s13aTeTbHO HECKOIBKO; OHU
MOTYT TIPepPbIBATHCS, TTePerIeTaThCs APYT C IPYrOM, CHOBA BO30OHOBIISITHCS;
HO CTpeMJIeHMe CBeCTU KOAMYEeCTBO STUX LieNIOYeK K MMHMMYMY M CHeNaTh
CBSI3U MEXIY TPEIJIOKeHUSIMM-3BEHbSIMY KaK MOXKHO 60jiee SIBHBIMY Xapak-
TepHO [Ji TeKcToB CrannHa.

B 1e10M MOXXHO ITpeAIoNOXNUTD, UTO TeKCT CTanHa HaMepPeHHO CTPOMUIICS
C pacueTOM He TOJIBKO Ha JlerkKoe MOHMMaHye, HO U Ha ycBoeHue. [IpocToToit
CVMHTAKCMCa, HAPOYUTO MTOAUEPKHYTHIM, BbIB€Z€HHbIM Ha TIOBEPXHOCTD COZleP-
>KaHMeM, B KOTOPOM ITOJTHOCTbIO OTCYTCTBYeT KaKoii-IMO0 MOITEKCT, Bbiiese-
HMEM OCHOBHbIX IMTOJIOKeHM TeKCTbI CTalMHa HATTIOMUHAIOT yUyeGHbIe TEKCTBI,
B YaCTHOCTY TEKCThI YU€OHVKOB MCTOPWH, TI€ BbIAeJIeHHbIE TPaGUUeCKH IO -
3aroJI0BKY (TaK Ha3biBaeMble «(HOHAPUKI»), TOJOGHO 3aI/IaBMsIM YacTeii cTa-
JIMHCKMX paboT, 00pa3yioT aHHOTALIUM K TeKCTY.

OpHako ecu Obl €IMHCTBEHHOM OTIMYUTENbHOV OCOGEHHOCTBIO TEKCTOB
CrammHa OBUIO MX CXOMCTBO C YUYEOHBIMM, OH HE JOCTUTaJ ObI CBOET IIeJIN.
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VYue6GHMK HMKOTO He MOJIBUTAeT HU Ha KaKye JeiiCTBMSI, HUKOTO He BOTHYeT —
OH TOTHKO MHMOPMUPYET W Ke 00yJaeT, KaK CJeIyeT MOCTyNaTh B ONpeze-
JIEHHBIX OOCTOSITENIbCTBAX, OMMPASICh HA YK€ M3BECTHBIM W3 IMPOILIBIX JeT
ombIT. 3aaveii ke CTanuHa ObIIO He TOTBKO MTPeTIOSHECTY TOTOBbIE PEeIleHMsT
WK CBEJIEHUSI CBOMM CIIYLIATENISIM, HO ¥ YOeAUTh X B CBOEI MpaBoTe, Mpu-
YyeM NMPUMEHUTENIBHO K HOBBIM, MPEXIE He BCTPEYABIIMMCSI 06CTOSITENbCTBAM
mnmm 3agavam. [loaromy Tekcrsl CTanyHa OODKHBI ObUTM MMeTh GOpMY TOKa-
3aTebCTBA, PACCYMTAHHOTO K TOMY K€ Ha JIOTUMKY er0 ayIUTOPUM — JIOTUKY
06BIIEHHOTO CO3HAHMS. DTa JIOTUKA TPeOYyeT, YTOOBI BHIBOIY MPEANIECTBOBAIO
paccyxzeHue; A0oKa3aTelbCTBY — JOCTYIIHbBIV IpUMepP, MHBIMU CJIOBAMU, JIO-
TMKa OGBIJEHHOTO CO3HAHMS — 9TO MPEUMYIIEeCTBEHHO MHAYKTYBHAS JIOTUKA.

Haubonee mmpoxo mpumeHsBIIMMCST CTaqMHBIM CPeICTBOM PACCYKAEHMS
(wnun, cKopee, CpPeICTBOM, MMMTHMPOBABIIMM pacCykaeHKe) ObUl BOMPOCHO-
OTBETHBIV X0/ Tak ke KaK ¥ HEKOTOPbIe APYyTye HaBsI3UMBO MCII0/Ib30BaBIIMECs
CranmHbIM IpUEeMBbl, STOT IPUEM HEOZHOKPATHO OCMEMBAJICS COBPEMEHHbIMU
onmnoHeHTaMy CTajyHa MMEHHO TI0 BOIIPOCHO-OTBETHOMY XOZY: («A 4TO ro-
BOPSIT HAM Ha 3TOT CUeT UTOTM MCTEKILIero roga? 3HauyeHye UTOTOB MCTEKIIero
rofia COCTOUT B TOM, UYTO OHU Pa36GMBAIOT B Ape6esry pacueThbl rOCIOf KamuTa-
sctoB» [Cranuu 1952: 296]). Poit MenBeneB oxapakrepusosast cTwib CTannHa
KaK KaTeXM3UCHBIN, Cp.: «[lorMaTn3m 1 HETEPIIMMOCTb, XapaKTEePHBIV 71 €ro
cTaTeil ¥ BBICTYIUIEHUI CTWIIb KaTeXM3Mca TaKKe CIOKUINCh, 6eCCIIOPHO, He
6e3 BIMSHMS LIEPKOBHOTO 06pasoBaHusi» [MensemeB 1990: 15]. dTo KaxkeTcs
HEKOTOPBIM yIpoleHneM ponn Borpoca y CramuHa. Katexusnuc — dopma us-
JIOKEHUSI BEPOYUYEHMSI: OH MPEJCTaBsieT co60i CITMCOK BOITPOCOB, MOMOOHBIX
9K3aMeHAalMOHHBIM, ! TPaBWIbHBIX OTBETOB Ha HUX, KOTOPbIE JOKHBI 3ay4M-
BaTbCs Bepyomymu. Y CTanayHa BOIPOC UCIIOIb3yeTC s B OPTaHUYHO CBSI3U C
TEKCTOM, 1 OJHA 13 OCHOBHBIX QYHKLIVIT BOTIPOCA — IIPUBJIeYeHe BHUMAHMS K
BaKHBIM TIOJIOKEHMSIM TEKCTA, 3aCTY>KUBAIOIIMM O6CYskIeHus. Borpoc — cur-
HaJl TOTO, UTO aBTOP 3ayMbIBAeTCs, paccyxknaet: «ECTb /in anemMeHTsI K/1acco-
BO¥1 60pBOBI B KOJIX03aX?», «MOXKHO JIM CKa3aTh, UTO KJIACCOBast 60pb6a B KOJIXO-
3aX paBHO3HauYHA KJIACCOBOI O0pbOe BHE KOIX030B?», «UTO 3HAUMUT KIaccoBast
60pbOa BHE KOIX030B, 0 06PA30BaHMST KOTX030B?», «A UTO 3HAUMT KJIaCCOBAst
60pbOa Ha 6ase KOMX030B?». ITyCTh aBTOPY 3apaHee M3BECTHBI BCE OTBETHI — U
OHM TYT Xe GyIyT AaHbl UM CAMUM, HO G/1arofapst BOIpocam B TEKCTe BO3HMKa-
IOT [1ay3bl, B HETO BHOCUTCSI COMHEHMEe, OH ITPUOOPEeTAeT JKMBO NOJIEMUUYECKIUI
XapaxkTep, U B 9Ty TIOJIEMMKY OKa3bIBa€TCSI BTSIHYTOM ayanTopusi. Kaxopiit ciry-
niaTesb MIIET OTBET BMECTe C aBTOPOM M BMeCTe C aBTOPOM IIPUXOAUT K HEMY.

YT06BI MOJKPENUTH CBOU PACCYKAEHUS U YCUIUTh aBTOPUTETHOCTD TEKCTA,
CranuH npuberaet K UIUTUPOBAHUIO, IPUYEM IIUTUPYET OH MOUTYU UCKITIOYU-
TeabHO JleHrHa. CaM aKkT HMPUBEIEHMS LIUTAThI M3 KaKOi-1160 JIEHMHCKOI
paboThl MMEeT PUTYaIbHbIN Xapakrep. JeJio B TOM, UTO BOIIPOC O MPaBOTE
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JleHVHA 1)1 ayJUTOPUM HE CTOUT, M €CJIM HaXOIUTCS LIMTATa, B O6GIIEM BUE
COOTBETCTBYIONIAS] KAKOMY-JMGO0 MOJIOKEHWIO CTATMHCKOM Peun, 3HaUnT, IpaB
u CranuH. TIpy 3TOM LMTAThI HAPSALY CO CIIEIMaTbHBIMY MPUEMaMU TTOAYEp-
KMBaHUSI OCHOBHBIX TIOJIOKEHUI TEKCTa TAKKe CIIOCOOCTBYIOT Gojiee JIETKOMY
BOCIIPUSATHIO €r0 copepkaHyst. OHM BBIPAKAIOT MBICJIM, BbICKa3aHHBIE B TEK-
cTe, B 6osiee 06IIeM BUIE ¥ OCTAHABIMBAIOT BHMMAaHMEe Ha HUX: «...[TAPTUS CY-
MeJa 1e/1Iecoo6pasHo UCIIONb30BaTh Hallle OTCTYIUIEHMEe HA TIEePBBIX CTAAMSIX
HOBOJ 9KOHOMMYECKOI MOIUTUKM AJIsl TOTO, YTOOBI TTIOTOM, Ha TTOCTIEeTYIOMIX
ee CTaJusx, OpraHM30BaTh [EPEIOM ¥ TIOBECTH YCIIeNIHOe HACTyIUIeHue Ha
KalnuTaauCTUYECKIe SIeMEeHTbI».

JIeHVH TOBOPWJI TIpU BBeJeHUM HAMa: «MbI ceifuac oTcTyraeM, Kak Obl OT-
CTyIaeM Ha3aJl, HO Mbl 3TO /ieJIaéM, YTOObI CHavaia OTCTYIIUTh, a TIOTOM pa3-
6ekaThCsl ¥ CUJTbHEE TPBITHYTH BIiepe/. ToIbKO MMOA, OMHUM 3TUM YCIOBMEM
MbI OTCTYITM/IM Ha3a[ B IIPOBEJEHNM Hallleii HOBOM 5KOHOMUYECKOI MTOIUTH-
KI... YTOOBI [MOC/IE OTCTYIUIEHUSI HAUaTh YIIOPHelliee HACTYIUIeHNe BIiepe»
[Cramuu 1952: 321].

PaccykaeHnst IOABOAST ayoUTOPUIO K BbIBOMY. M1 OH BOCITpUMHUMAETCS Kak
BBITEKAIOIINI 13 BCETO PEAbIAYIIETO TEKCTA HE TOTHKO IMTOTOMY, YTO eMY TIPEJi-
IIIECTBOBAJIO IOKA3aTeIbCTBO, TIOAKPEIJIEHHOE IIMTATaMU, HE TOJIbKO ITOTOMY,
YTO K HEMY BEJIU I[EMOYKY CIIAsTHHBIX IPYT C IPYTOM YTBEPKIEHWIA, HO U ITOTO-
MY, UTO ayIUTOPHUS YKe IICUXOTOTUUYECKHM TIOATOTOBIEHA K HEMY: BEIb 3TOT Ke
BBIBOJ, y3Ke ObIT ChOpMy/IMpPOBaH B Hauaje paboThl YIIM B HaUajIe ee YacTu:

«Pa3HOMIacus B HAIIei TapTHM BOSHUKIIY Ha MTOYBE TeX KIACCOBBIX CABU-
TOB, Ha TIOYBE TOTO 0OOCTPEHUST KIaCCOBOI GOPHOBI, KOTOPOE TTPOUCXOIUT B
Toc/iefiHee BpeMst M KOTOPOE CO3JAEeT MepesioM B pa3BUTHU. [1aBHAsT Ommo-
Ka I'PYIIbI ByxapuHa COCTOUT B TOM, UTO OHA HE BUAUT STUX CIBUTOB U 9TO-
ro TmepesioMa, He BUJIUT M He XOUeT MX 3ameyuaTb» (Havyasio vactu Il craTeu
«0 mpaBoMm ykyoHe B BKII(6)») [Cranmu 1952: 294];

«Hecuactbe rpymmbl ByxapuMHa COCTOUT B TOM, YTO OHA He BUIUT HOBBIX
KJIaCCOBBIX CABUTOB M He MOHMMAaeT HOBBIX 3a4au naptun» (KoHer yactu II
aTOI ke ctaTtby) [Cranmun 1952: 229].

MHorzma BbIBOJ, MMeeT 6osiee 061Ut XapakTep, UueM YTBepKAeHNe, CaoeaH-
HOe BHayaJse, 1 He COBIIAIaeT C HUM JOCIOBHO: «PyXHY/IM 1 paccesuinch B Ipax
BO3paskeHMsl “HayKu” MPOTUB BO3MOXKHOCTU U L[€JIeCO06PasHOCTI OpraHusa-
LMY KPYITHBIX 3€PHOBBIX (habpuK B 40—50 ThICSIY T€KTapOB».

Hanee ciemyeT AOKa3aTeNbCTBO Y CYMMMUPYIOUIUI ero BeiBof: «060 BceM
9TOM 3a6bljIa JOCTONOYTeHHAast Hayka» [CtanmH 1952: 235].

Ho B TOM, UTO BBIBOJ, TOBTOPSIET YTBEPKAEHME, CAETaHHOE BHAYaJIe, HET JIO-
TMYeCKOTO HapylieHusl. ITO U eCTh 0c00ast JIOTUMKA CTAJIMHCKON peun, JIOTUKa,
BO3HMKAIOIIAS B Pe3y/IbTaTe B3aMMOJECTBUS IBYX YCTAHOBOK: CIIEIATh TEKCT
MaKCUMMAaJIbHO IMOHSITHBIM, MAaKCMMAIbHO TIPO3PAYHBIM ¥ TIOCTPOUTH €0 B CO-
OTBETCTBUY C MPEICTABIEHNEM ayIUTOPUM O MPABUIBHO CTPYKTYPUPOBAHHOM
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TEKCTe: JIOTUKA, TPeBYIoasi, C OMHOV CTOPOHbI, MU3HAYAJIbHO IaTh TOTOBbIE Te-
3JCBI, a C IPYTO¥i — MOCTPOUTD PACCY>KIEHMEe U 1AaThb BBIBOBI.

Takas 10r“Ka COOTBETCTBYeT U JIOTMKe NOKa3aTelIbCTBa TEOPEM, IPUHSTON
B MaTeMaTuKe: BHavyaie GopMyaupyeTcsl TeopemMa, 3aTeM ITPOBOAUTCS ToKa-
3aTeIbCTBO U JIeTIAeTCsl BBIBOZ, «UTO M TPe6OBaIoCh JO0Ka3aTh», B OOLIEM BUAE
BOCITPOM3BOASIINI HauaaAbHYI0 GOPMYIMPOBKY.

ApceHan 06pa3HbIX CPEICTB, YCUIMBAIOIIMUX SMOIMOHAIbHOE BO3eiCTBIE
CTJIMHCKUX TEKCTOB, He6GoraT. CTaJMH PEOKO MCIONb3yeT CTUIUCTUUECKU
OKpalIeHHYIO JIEKCUKY, peliko rpuberaet Kk Metadope — B OCHOBHOM CTMIIU-
CTUYECKM OKpalleHHas (6paHHas) JeKcuMKa 1 MeTadopa MUCIIOIb3YeTCs] B €ro
TEKCTax, KOTJa peub UIEeT O Bparax: «ObIBIINe JIIOAM PACIION3INCh 10 HALIUM
3aBomam u pabpuxam» [Cranme 1952: 301-302]; «37106HbIIT BOY MPOTUB OOJTb-
IIeBM3Ma, KOTOPbINi MOJHSUIN B MOCJIeHEE BpeMSI IeTTHbIe COO6aKy KaruTaua»
[Cranuu 1952: 427] u T. 1.

OCHOBHYI0 Harpy3Ky cpeiy o6pa3HbIX CPeACTB, UCIONb30BaBmmxcs: Cra-
JIVHBIM, BBITIOJIHSIET PUTOPUYECKUit Borpoc. «Pa3Be 3To He (akT, UTO camo-
KPUTHKA MOJHVMAET aKTUBHOCTb MAPTUIHBIX U BOOOIIE MPOIETAPCKUX HU-
30B?»; «Kak MO’KHO COMHEeBATbCsI, YTO MbI MAEM BIlepe]] yCKOPEHHBIM LIaroM
10 JIMHUY Pa3BUTHSI Halllell MHIYCTPUY, OOTOHSIS CTapble TEMITbI M OCTaBJISIS
1033y Hally “MCKOHHYIO” OTCTAnoCTb?» [CTamuu 1952: 304]. Putopudueckue
BOIIPOCHI TPAAUIIMOHHO MCIIOIb30BAIUCh B OPATOPCKOI PeU 1151 MOBBIIEHUS
ee IMOIMOHAIBHOCTH, IpUAAHUS eii ocoboro madoca, Ho y CrannHa, Kpome
TOTO, PUTOPMUUECKUIL BOIIPOC, TAK e KaK X BOIIPOCHO-OTBETHBIN X0, CO3aeT
WJUTIO3MIO PACCYKAEHMSI, B KOTOPOM ayAUTOPHS yUaCcTBYeT BMeCTe C aBTOPOM,
OIHOBPEMEHHO MOJBOAS aygUTOPUIO K OIIpeZieIeHHOJ OIleHKe.

CXOIHYIO C PUTOPUYECKMUM BOIIPOocoM (GYHKIMIO B TekcTax CTanauHa HecyT
BbIpakeHMsI Tuma «HeT COMHEHMSI, UTO...»:

«He MOKeT ObITh COMHEHMSI, YTO OFOPOKPATUUYECKYE IJIEMEHTHI JKUBBI HE
TOJIBKO B XO03$1/ICTBEHHO-KOOIEPATUBHBIX U B IIPOQCOI03HO-COBETCKUX OpP-
raHyu3auusx, HO M B OpraHMsanusax camoil maptum» («O mpaBoM yKJIOHe
B BKTII(6)») [CTamu 1952: 231];

«TeM Goiee OMIMOOYHO OBUIO ObI [yMaTh, UTO WIEHBI KOJIXO30B y)Ke IpeBpa-
TUIUCH B coumnanmctoB» («K Borpocam arpapHoit nonntuku CCCP») [Ctanuu
1952: 321].

Tax ke Kak pUTOPUUYECKMit BOIIPOC, STU KOHCTPYKLIMYU BHOCSIT B TEKCT OIpe-
IIeJIEHHYIO OII€HKY, XOTSI ¥ BhIPAXKatoT ee 6osiee mpsamo. Hy)kKHO OTMeTUTh, UYTO
UX YacToe yrnoTpebiieHre pacCUMTaHO Ha OUEHb MTPOCTYIO ayAUTOPUIO, TAK K
KaK yroTpe6yieHre MpeIoskKeHNnii, BbIPaKAIOIMIUX OIEHKY COBCEM OTKPBITO
(«Heuero u roBOpuTbh, YTO MPEBOCXOACTBO KOJIXO030B Iepen MHINBULYAIb-
HBIM KPECThSTHCKMM XO03S1/iCTBOM CTaHeT elle 60iee 6eCCIOpHbIM...»; «SICHO,
YTO TIPUHIIUIT yuyeTa pasHooOpa3usl YCIOBHUIT B pas3aunyHbix paiioHax CCCP
HapsIy ¢ TPUHIUIIOM JOOPOBOIBLHOCTY SIBJISIETCSI OMHOM U3 Cepbe3HenImx
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MPeAIOoChIIOK 3J0POBOTO KOJIXO3HOTO ABMskKeHMs» [Ctammu 1952: 316, 333]).
Inst ayoytopuu 6ojiee VCKYIIEHHO! BbICOKOYACTOTHOE YIIOTPe6IeH1 e aBTO-
POM TaKuX BbIpaskeHMit MOIJIO GbI MMETh KaK pa3 00paTHbIi 3¢ (PeKT: 06bIYHO
9TO CBUJETENIbCTBO HEYBEPEHHOCTM aBTOPa B MCTMHHOCTY CBOEJi apryMeHTa-
LMY U B ee JOCTaTOYHOCTH.

Oco6yto Harpysky y CranuHa HeceT oBTop. CBoeo6pasue CTaIMHCKIX TeK-
CTOB CBSI3aHO He ¢ camyuM (hakTOM MCIIOIb30BAHMS TIOBTOPA — 3TO M3BECTHOE
CPeICTBO TIPUAAHUS TEKCTYy OOJblleli BECOMOCTM: MHOTOKPATHO CKa3aHHOe
KaskeTcs 6osilee 3HAUMMBIM, U B TO JK€ BPeMsI 3TO CPefCTBO HarHeTaHMS IMO-
LMOHAJIbHOTO HAaNIPSDKEHMSI, — a C TeM, HaCKOJIbKO 4yacTo CTalyuH UCIIOIb3yeT
caMble pasHOOOPa3HbIE TUITHI TTOBTOPOB. DTO MOXKET GbITh MOBTOP OTHENb-
HbIX parMeHTOB TEKCTa, HAIIPUMep COBIAJeHye HaYaJIbHOTO ¥ KOHEYHOTO
YTBepKIeHNii, 0 KOTOPOM MbI TOBOPWJIN; TIOBTOP OTHeIbHbIX ¢Gpa3, HANpu-
Mep IMMOBTOP MpeIJIosKeHNsT, 0pOPMJISIIOIIEro Bce UMTAThl 13 JIeHnHa B cTaThe
«['op, BenmuKoro nepenomMar: «MITOru UCTEKILero roga ¢ HECOMHEHHOI SICHOCTbIO
TOBOPSIT, YTO TAPTUSI C YCIIEXOM BBITIONHSIET B CBOE/l paboTe 3TO pelnaroliee
ykaszanue B. U. Jleanna» [Cranuu 1952: 294]; mOBTOP CTPYKTYpP MpPeIIOKeHMIA
(mapayensm): «Y Hac He ObUIO UepHOI MeTa/UTyPTUL, OCHOBBI MHIYCTPUATIM -
3a1MM CTPaHbl. Y HAC OHA eCTb Terepb. Y HaC He ObUIO TPAKTOPHO MPOMBIII-
JIEHHOCTM. Y HaC OHa ecTb Terepb. Y Hac He O6bUIO aBTOMOGMIbHOI TTPOMBIIII-
neHHOCTHU. Y Hac oHa ecTb Terepb» [Ctanmu 1952: 407-408], 1 Tax elle yeTbIpe
pasa; HaKOHell, IOBTOP CTPYKTYPBI YacTeli TeKCTa — HallpMMeD, COBEPIIEHHO
eHO00pa3Hoe MOCTpOeHMe YacTeit paboTsl «['0f1 BEJIMKOTO repeioMar. v eciin
paHbllle Mbl YKa3bIBaJIM, YTO HAPOUMTAS IIPOCTOTA CTATMHCKUX TEKCTOB COMM-
KaeT UX ¢ y4eGHBIMMU, TO 6ECKOHEUHbIE TTIOBTOPI, TOCTOSTHHOE BO3BpallleHNe K
yKe CKa3aHHOMY, IIpeBpallleHne OTAETbHbIX, 0COGEHHO BaskKHBIX AJisi CTannHa
TIPeIOKeHN B GOPMYIIbI-3aKISIThS («MbI TOKHBI GbITh TAKMMY, KAKUM GbLIT
JleHVH...»; «/ B 3TOM MbI JOJDKHBI OBITh TAKMMM, KAKUM ObLT JIeHMH» — LIK-
TUPYIOTCSI TI0 TPaM3alMCy peuy) MO3BOJSIOT YBUILETh CXOACTBO CTAIMHCKUX
TEKCTOB C PeIUTMO3HBIMI U CPABHUTD caM (DaKT MPOU3HECeHUS] UM Peuu WIn
OTMYOIMKOBAHMSI CTAThU C PUTYAIbHBIM, MUMEIONMM MarnJeckyio CUITY, aKTOM.

[TOHATb CTWINCTUKY M BHEILIHE <«KeJe3HYyI0» JIOTMKY TeKCcTOB CTaamMHa —
3HAUUT [IOHATH CTUJIMCTHUKY LIeJI0¥1 3TI0XY Pa3BUTHSI COBETCKOV ITOINTUYECKOM
peuy M pacKpbITh Te METOIbI, KOTOPbIMM BCIe[ 38 HUM OpaTOPbI, JIEKTODHI,
aBTOPBI MYOIUIMCTUYECKMX Y HAYYHO-TIOMY/ISIPHBIX TEKCTOB MAaHUITY/IMPOBA-
JI CO3HAaHMEM CBOMX CJTyliiaTesieit. BaskHesiimas pyHKINS 0C000I CTUIUCTUKA
M JIOTUKY CTaJIMHCKNX TEKCTOB COCTOSI/IA He TOJIbKO B TOM, YTOOBI CLe/IaTh ero
TeKCTbI ¥ PeU MOHSTHBIMY JII0O0MY CTYIIATENI0 U YNTATENI0, HO ¥ B TOM, UTO-
Obl IIPEICTAaBUTh PEaSIbHOCTh TAKOJ 5Ke IMPOCTOJ U MOHSTHOI, KaK €r0 TeKCThI,
3aCTaBJIsIs BOCIIPUMHMMATD KaK JO/DKHOE ee HeOTheMJIEMYIO YaCTh: apeCThl, He-
MpaBeAHbIl Cy[l, PaCCTPEIbI U Jareps.
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P. 1. Po3uHa. Kopudeit nponaranapl, unm Putopuka CranuHa

R.I.Rozina. The Giant of Propaganda, or Stalin’s Rhetoric

S 6marogapio C. Y. I'mHAMHA 32 psij LEHHBIX COOOPaskeHMI, BhICKa3aHHbIX
MM BO BpeMsi 00CYsKIeHMsI TpobeMaTKy JaHHO paboTsl, A. 1. TlonTopaiikoro
3a 3aMevaHus, CAelaHHble IPU YTEHUU AAHHO ctaTbhy, U M. I. IITYyIIKuHY,
ob11eHne ¢ KOTOPOii MOGYIMI0 MeHsI BEPHYThCSI K STOMY TEKCTY.
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AHHOTALMSA: B cTaTbe paccMOTpeHbl OCOOEHHOCTM YIIOTPEOSEeHNST TepMUHA-
(bpazeonorusma npuemHolii noKoli B CMHHXPOHMUECKOM U B IMAXPOHNIECKOM
acriexre. [IpyBeaeHbI IpMMepHI UCIIOIb30BaHMS 9TOTO TEPMMHA B MEMULIVIH-
CKOJ ¥ Xy[0’KeCTBEHHOM IuTepaType, a TaKkKe B s13bIKe JOKYMEHTOB; OIMCaH
Tipotiecc (hpaszeonormnsany JaHHOTO COUeTaHMsl, COOTHECEHHBII C ITOCTereH-
HOJ yTpaToi CJIOBOM NOKOU 3HaUYeHUsI KomHamad, nomewjeHue. ONycaH psp
accoumaluit, BOSHUKAUIMUX Y HOCUTeNIel S3bIKa IPY YIIOMUHAHUM TIPUEM-
HOTO TTOKOSI. ITpoc/eskuBaeTcst BBITeCHEHME ITOTO TepMUHA-(paszeonornsma
Ha mepudepnio S3bIKa IMOJ, BAMSHMEM HOMEHKJIATYPHOTO CTEPEOTUITHOTO
COUeTaHus CJIOB hpuemHoe omdeneHue; OOBSICHEHbI TIPUYMHBI COXPaHEHUST
coueTaHMs npuemHslii nokoii B HeobuManbHO peun. [IpuBoIsATCS paHHME
MIpYIMePbI UCIIOIb30BAHMSI COUETaHMSI CJIOB hpueMHoe omdeseHue, 060CHOBa-
HO OTCYTCTBUE (hpa3eosiornyeckoil CBI3aHHOCTM BHYTpU coueTanus. Cpas-
HMBAIOTCSI CTUJIEBbIE U CEMaHTUUECKME XapaKTePUCTUKM TEPMUHOIOTHUYE-
CKOJt (hpa3eosornuecKkoii eIVMHULIBI NPUeMHbILi NOKOL ¥ HOMEHKIATyPHOTO
CTepeoTUITHOTO COUeTaHMUs CJIOB npuemMHoe omaeeHue. IIpoaHann3upoBaHbl
JaHHble HaloHaJIbHOTO KOPITyCa PYCCKOTO SI3bIKA B OTHOILEHNUY COYeTaHMI
npuemHaLii nokoii u npuemHoe omdeneHue. B 3aK/II0UeHIY CTATbY CLIe/IaHbI BbI-
BOJbI O 3HAUUTEIbHBIX JOCTOMHCTBAX TEPMMHA NPUEMHbLL NOKOL KaK COCTaB-
HOJi 4aCTU JIEKCMKYM MeAULVHBI, IIPM 3TOM 3aMeUeHO, UTO MO, JaBjlieHueM
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E.V. Uchaikina. Priemnyi Pokoi and Priemnoe Otdelenie. To the History of Nomenclature Units

obMIMaTbHOTO CTWISI 3TO HaMeHOBaHMe IOyJaeT HajleT HeKOTOPOi MC-
KYCCTBEHHO yCTapeoCTH.

K/IOYEBbIE CJIOBA: MICTOPUS CIOB, CTUIMCTMUECKAsT OKpacka, hpaseonormusm, ce-
MAaHTMKa, TeKCUKO-CeMaHTUUYeCKMIT BapUaHT

NS uMTMPOBAHMS: YualikuHa E. B. IIpuemHstii nokoti u npuemHoe omdeseHue.
K ucropum HOMeHKIaTypHBIX eauHnll // Pycckasi peub. 2021. N2 3. C. 104-
113.DOI: 10.31857/5013161170015459-3.

From the History of the Russian Language

Priemnyi Pokoi

and Priemnoe Otdelenie.
To the History

of Nomenclature Units

Elena V. Uchaikina, Moscow State Regional University (Russia, Moscow),
elenauchaykina@gmail.com

ABSTRACT: The article attempts to describe and generalize the features of the
use of phraseological unit priemnyi pokoi. Historical and modern examples
of the use of this term in medical literature, in fiction and in official lan-
guage are given, the process of phraseologization of the combination is
described. The article traces the displacement of the phraseological unit
priemnyi pokoi to the periphery of the language under the influence of the
nomenclature stereotypical combination of the words priemnoe otdelenie,
explains the reasons for the preservation of the combination priemnyi pokoi
in informal speech. Early examples of the use of the combination of words
priemnoe otdelenie are given. The article compares the stylistic and semantic
characteristics of the terminological phraseological unit priemnyi pokoi and
the nomenclature stereotypical combination of words priemnoe otdelenie.
The article draws conclusions about the significant advantages of the term
priemnyi pokoi as an integral part of the vocabulary of medicine.
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FOR cITATION: Uchaikina E. V. Priemnyi Pokoi and Priemnoe Otdelenie. To the His-
tory of Nomenclature Units. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2021. No. 3.
Pp. 104-113.DOI: 10.31857/S013161170015459-3.

TaThsl TIOCBSIIIEHA CTOPUYU U OCOOEHHOCTSIM yIOTpeOIeHns HauMe-
HOBaHWUII npueMHbLli NOKOL VI npueMHoe omaoeieHue B PyCCKOM SI3bIKE.

PasnuuHble MeOUIIMHCKYE TI0 CBOEMY MPOUCXOXKIEHNIO (Ppa3eosorn3mbl
HEpeJKO CTAaHOBW/IMCH MPEIMETOM MCCIEOBAHMSI KaK HEGOMbIINX HAYIHBIX
cTaTeii, Tak ¥ MOHOTpaduit, MOCBSIIEHHBIX (PA3e0JOTUN PYCCKOTO SI3bIKA.
Taxk, H. M. IllaHckuit yrioMuHasa ciienyolie MeguIuHCKIe TepMUHbl — ppa-
3eoornyueckre 060poTel dgeHadyamunepcmuas kuwika [[anckuit 2015: 143],
adamoso s610xo [[llanckuii 2015: 143], cedanuwHoili Hepe [[Llanckmii 2015: 165],
a Takke GpaseosnornyecKkyro efMHNITY, TTOTYUMBIIYIO TepeHOCHOe 3HaUeHNe B
00IIeHAI[MOHATIBHOM $I3bIKE, HO TTPOM3O0IIEINYI0 U3 S3bIKa MEOUIIMHBI: NPO-
enomume nunonto [anckuit 2015: 123]. dpaseonornyeckux 060poToB, 3apo-
JUBIIMXCSI B MEOULIMHCKOJ Cpelie, 3HAUUTEIbHOE KOINYEeCTBO, MHOTME U3 HUX
HYKIAIOTCS B IMHTBOKY/IBTYPOJIOTMYECKOM U COLIMOMMHTBUCTUUECKOI OIeHKe.

CTOUT OTMETUTBD, YTO, YKOPEHMBIINCH B SI3bIKE MEeAVLMHBI, MHOTHME CI0Ba
1 060POTHI JEMOHCTPUPYIOT 3aMeUaTeTbHYIO KMBYUeCTh. TakK, JaBHbIM-IaBHO
BbITECHEHHOE B 00/1aCTh apXauMyHOI JIEKCUKM CJIOBO naiama B 3HAYEHUU
6osbuioe 60zamoe 30aHue TIPeBOCXOHO UyBCTBYET Ce0sT B KauecTBe Ha3BaHUS
KOMHATbI 115 60JIbHBIX B CTallMOHape. [IpofosKaeT SKUTb U Kapema ckopoli no-
Mowju, yCIOBHOCTb He MelllaeT TepMUHY-()pa3eosorn3My oCcTaBaThCsl BOCTpe-
60BaHHBIM. KOHEUHO, TaKkye CJI0BA U BhIPAXKEHUSI 0COOEHHO II€HHBbI, TOCKOITh-
Ky CBSI3bIBAIOT ITPOIIJIOE ¥ HACTOSIIIEE S3bIKA M CO3AI0T JJIST HAC OOLIVPHBIN
KYJIbTYPHBII KOHTEKCT.

HOMEHKHaTyprIe HaMeHOBaHMS (B TOM UMC/ie HOMEHKJ/IaTypHbI€ eAMHN -
LIbI 3[[PABOOXPAHEHNST) BCETIa ObIIM Uy>KePOSHBIMMU ISl PA3TOBOPHOTO CTUJIST
peun. O6eckypakmBarouMii 3OdeKT, CBI3aHHbIN C UX MOSIBJIEHMEM 33 paMKa-
MM 0GULINATBHO-IeI0BOTO CTWIISI, UDOHUYHO omnucaH y M. M. 3o1ieHKo B pac-
ckase «Vcropus 6omesnn» (1937 r.):

«@esnbiIep YAUBUIICS, UYTO TSDKEIOO0IbHOM TaK CBOGOIHO C HUM OObSICHSI-
eTcsl, ¥ cpasy 3aMsia pasroBop. U TyT cecTpuyka MOACKOUMIIA.

— ToiigmemMTe, — rOBOPUT, — OOJIbLHOI, Ha 00MbI8OUHBLU NYHKM.

106



E. B. Yuaitkuna. [IpuemMHbiii nokol v npuemHoe omoenexue. K UCTOpUKU HOMEHKNATYPHbIX eAuHNULL

E. V. Uchaikina. Priemnyi Pokoi and Priemnoe Otdelenie. To the History of Nomenclature Units

Ho OT 3TMX CJI0B MeH$ TOXe IepefepHYIIO.

— Jlyuie 6bI, — rOBOPIO, — HA3bIBAIM He 00MbI80UHBLI NYHKM, @ BAaHHA.
JTO, — rOBOPIO, — KpacuBeii 1 BO3BbIIIaeT 60JIbHOrO. U 51, — rOBOpPIO, — He JIO-
1agb, YT06 MeHsSI O6MBIBATD>.

TepMmuH-Gbpaseonoru3mM npuemMHsili NOKOL, IBJISTFOIINIACS YACThIO SI3BIKOBOI
HOMEHKJIaTypbl ¥ TaKKe UCI0/Ib3yeMblii y M. M. 30111eHKO KaK 3JieMeHT KOMMU-
YeCcKOro KOHTPACTa B CHMKEHHO-GBITOBOM JUCKYpPCE Teposi, C TOYKU 3peHusT
Halllero COBpeMeHHMKA BCe-TaKy B MeHbIIeN CTeleH) OTHOCUTCS K afMMUHU-
CTPaTUBHO-KAHIEISIPCKOMY MOJICTIIIIO, HESKeNTU 00Mbl8OUHbILI NYHKIM :

«bpocuiics B CBO 3KUITXK.

— Besu, — kpuunT, — KypMHasi MOpIa, B NPUEMHbLL NOKOLL.

IMomox nnt 3TOT dpaHIly3 WIM OH BbDKMI, — 51 HE MOTY BaM 3TOTO CKa3aTh,
He 3Hato. HaBepHoe, BbikM. Haiust 4oBoOMbHO kuByuas» (M. 3oiieHKo. iHO-
cTpaHiibl. 1928).

Haxopum Taioke MpuMep MCIONb30BAHMS 3TOTO BbIPake€HMSI B SMMUCTO-
JIIPHOM CTUJIe, BOCIIPOU3BOIsIeM 0bULIMATbHO-AelI0B0 cTHab 20-X TOI0B
XX Beka:

«TaK, BOT YTO MHE HY>KHO OT Bac: npuuumTe MHe yIOCTOBEpeHue, afpeco-
BaHHOEe B JIOPOTOOYKCKIIA SKeJI. TOP. NPpUemMHblli NOKOUi, 9TO CbIH MO¥A, JIeB Mu-
xajyiosuy IIpMiBMH, Ha3HAUeH [JIs U3JIedeHNs OT IICUXACTeHUM B TaKOM-TO
caHatopuit u Bel mpocuTe okasaTb comerictBue oty ero, M. M. IlpumBsuny,
IOCTaBUTH ero 1o HaszHaueHuto» (M. [IpuiBuH. [JHeBHUKHU. 1922).

IIpuemnslii nokotli (TTIOMellleHMe IJiS TIpMeMa OOJNIbHBIX, ITOCTYITAIOMINX B
6onbHuIly [KysHenos (pen.) 2014]) qyiutenbHOe BpeMsI SIBJISETCS TEPMUHOM,
UCTIONb3yEeMbIM B 06/1aCTH 3 paBooxpaHeHysi. O TOM, UTO 3TO UCTOPUUECKOE
Ha3BaHMe, TOBOPUT MCIIO/Ib30BaHMeE COYETAaHUSI NPUEMHbLL NOKOU B CTapbIX
pyCccKMX TekcTax. Tak, B MeguIIMHCKO MoHOTpaduu 1839 roma untaem: «Bce
BHOBbB IOCTYTIAONIYEe B TOCIUTAIb GOJIbHbIE OTCHIIAIOTCSI B OCOGEHHDIN npu-
eMHbLll NOKOll, IS TTTA3HBIX O0JIbHBIX HA3HAYEHHbII, M HEMe[JIEHHO OCMaTPU-
BamTcs...» [Oropmo 1839: 125]. OTMeTuM, YTO B MPONULIOM NPUEMHbLL NOKOTI
MHOTA UCITOIb30BAJICSI KAK CMHOHUM CI0Ba 00/1bHUYA (CETOLHS 3TO 3HAUEeHMe
yTepsiHO): «KeCcOBCKMIt npuemHolli noKoli — NepeBsSIHHbIN OM, CIelyuaJbHO
BBICTPOEHHBI 111 NPUEMHO020 NOKO0S, COOCTBEHHOCTH 3eMcTBa. OHA ITOJIOBHK-
Ha ioMa COCTaBJIAeT KBapTUPy Bpaya, pyras 3aK/I0vaeT [Be IajaThl 1 KBap-
THUpY denbaiiepa, KaGMHET Bpaua, alTeky U OXUIATbHIO» [[J06GPOBOIBCKMUI
1889: 66].

O6nazast COMMIOHBIM BO3PACTOM U MMesl Hepa3pbIBHbIE CBSI3U C TPAAUIIAS-
MM PYCCKOI MeIVITMHBI, NPUEMHbIT NOKOTi OCTAeTCS OMHUM U3 Hanbosiee caMo-
ObITHBIX ¥ I[EHHBIX HAMMEHOBAHMIA B SI3bIKE 3[[PABOOXPAHEHVSI, TEM HE MeHee
B IIOC/efHee BpeMsl NpuemHslli NOKOl MOC/IelOBaTeNIbHO BBIUYEPKUBAETCS U3
HOMEHKJIATYPbI JIEUeGHBIX YUPEKAECHMIA.
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IIpuemHblii noKoli, IBISIICH TEPMUHOJIOTMYECKOI (Ppa3eosornueckoii emm-
HUIIEel, 0603HAYAET IIEIOCTHOE 0 CMbICTY ToHsITHe. COoTIacHO Kiaaccubmka-
unu B. B. Bunorpagosa [BuHorpamos 1947], 5TO BeIpaskeHME MOXXHO OTHECTU
K bpaseonornueckum couetanmsiMm. CIIOBO npuemHbslli yIioTpebsieTcst cBobo;I-
HO — npuemHoe omaoenexue, npuemHas. KomHama, npuemHsiii nyHkm. CioBo no-
Koti stBysieTcst ppaseosornuecky CBSI3aHHBIM (TIPY 3TOM eT0 MOXKHO 3aMeHUTD
CMHOHUMOM 0mdeJieHue), COBPEMEHHBII CI0Baph JA€T OINpefeNeHye KUIoe
MOMellleH) e, KOMHATa” M CHAGKaeT 3TOT JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUIi BapUaHT
nomeTont ycmap. [KysHeuos (pen.) 2014]), coueTaeMOCTb JT€KCUKO-CEMAaHTH-
YeCcKOTO BapMmaHTa NOKOll OrpaHMUYeHHA, a caM BapuaHT BHe (paseonormnsma
npuemHaslli NOKOLi MaJoyTIOTPeOUTeIEH.

11e710CTHOCTD YCTOMUMBOTO COYETAHMS CTIOB NPUeMHbLll NOKOLl BO3pacTaeT ¢
TOrO BpeMeHM, KaK JIeKCUKO-CeMaHTUUeCKIil BapuaHT nokoii (‘KoMHara, 1o-
MellleHre’) BBIXOOUT 13 aKTUBHOTO yroTpebienust. B cioBape B. U. [lans nokoti
CBOOOJIHO BXOAWT B COCTaB Pa3HbIX CJIOBOCOUETAHMI, B TOM UMCIIe TEPMUHO-
JIOTMYECKUX (NOKOUUUK ¢ Hanepcmouek, NpueMHslii NoKoll, BHympeHHue nokou,
Mmepmebiii nokoti) [Janp 1907: 623].

O6paTuM BHMMAaHME, UYTO MePMablii NOKOLl — 3TO TaKKe CTPYKTYPHOE TTOM-
pasgeneHue 6oabHMLBL. [T0 onpenenenuio B. V. [lais, 970 moMelleHue, rae
BPEMEHHO ZepkaT ymepumx B 6onbHunax [Janb 1907: 623], To ecTbh COBpe-
MEHHBIV MOPT. IIpuemHslii NOKOii VI Mepmaebili noKoli 06pa3yIoT JIEKCUUIECKYIO
rnapagurmy.

ITo Bceli BepoSITHOCTH, He TONBKO B XIX Beke, HO elle B Havane XX-Tro crna-
SIHHOCTb BbIpaskeHMUsI NpuemHblli NoKoli He 6blyIa CTOJIb 3HAUMTEIbHOI, KaK ce-
rogHs. B pacckase M. A. BynrakoBa «Mopdwuit» (1927 r.) Mbl HAaXOAUM CJIeqyi0-
ujee MOATBepPXKIEeHMe HallleMy IIPeAIoNOKeHNI0: «B OKHaX npuemHoz0 nokos
TIOJTBIXAJI CBET OeJIbIN 11 6eCITOKOMHBIN. Ha KPbIIbIle, B Ty4Ue CHETa, ST CTOITKHYJICS
CO CTapIIMM BpayoM, CTPEMUBILMMCS Ty Ke, Kyaa U 5.

— Bam? [TonsikoB? — CIpoCuii, MOKAaIINBasi, XUpypr.

— Hwuuero He noiimy. O4eBUIHO, OH, — OTBETUI $I, U Mbl CTPEMUTEIBHO
BOIIJIM B NOKOLI».

C/10BO nokoil yrnoTpe6sieTcs: 3[eCh He TONbKO B COCTaBe YCTOUMBOTO CO-
YeTaHMsI CJIOB, HO U CAaMOCTOSITEIbHO, YTO BPSIT, I MOXKHO IIPEICTaBUTh B CO-
BpeMeHHOV peun. CiieqoBaTe/ibHO, B TeueHMe XX Beka NpuemHblll noKoli mpo-
XOonui Tporecc (paszeonorn3anyuu, MpeBpamasich 13 CBOOOTHOTO COUETAHWS
CJIOB B CEMaHTMYECKM HepasIOXKMMYIO0 eqVHMILY, B HeM BoO3pacTajna CHasiH-
HOCTb 3JIEMEeHTOB U MIMOMAaTUYHOCTb, KOTOpasi B OOJbINeli CTereH! MPUCYIa
TeM (hpazeosornyeckuM COUeTaHMSIM, B COCTaBe KOTOPBIX CJIOBO ¢ dpaseo-
JIOTMYeCKM CBSI3aHHBIM 3HAUeHMEM YTPauMBaeT WIM YTPATUIO COOCTBEHHOE
nekcuyeckoe 3HavyeHue [PKykoB 1986: 107]. O momHOI yTpaTe CBOEro 3Haye-
HMS JIEKCMKO-CeMaHTHUeCKMM BapMaHTOM NOKOL TOBOPUTb HeJb3sl, HO BeCbMa
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MpUMeYaTeabHO, UTO BO pa3eosoru3mMe npuemHslii NOKoli He BCeMU HOCHK-
TEJISIMM sI3bIKA OCO3HAETCSI 3HaUYEeHMe CJI0BA NoKol (‘KOMHATa, TIOMelleHMne,
30aHue’), IJisi HEKOTOPBIX €ro CMBICJI 3aT€MHEH, IIPU TOM UTO BIIOJIHE SICHO
3HauYeHKe caMmoro ¢ppas3eoaoru3mMa.

IIpu ompoce! HocuTesnelt sI3bIka — MOIb30BaTeel COLMANbHbBIX CETel Bbl-
SICHSIETCSI, YTO NPUEMHBLU NOKOU YCTOMUMBO aCCOLMUPYETCS C MEIULIMHCKUM
yUpexAeHMeM, COXpaHseT akTyaJbHOCTh KaK HaMeHOBaHMe OTHeNeHus IJ1sl
IpyeMa IMOCTYNaoLMX MalieHTOB, IIPY STOM BO3HMKAIOT U JOTIOJTHUTE/IbHbIe
accoumauum, NPOAUKTOBAHHbIE MHBIMY 3HAYEHUSIMU CJIOBA NOKOL, HAIIPUMep:
«BpEMsSI, KOT/Ia sl €M CITOKOIHO», «'POO0Bast TUILIMHAY, KMECTO, Tie TPUHUMAIOT
BaHHbI, [IPOLEIYPbI, B COCTOSIHUM TIOKOsI»Z. YacTh I0/Ib30BaTe/ell oTMedaer
CTUIUCTUYECKME XapAaKTEPUCTUKU BBIPAKEHMS: «CTapUMHHASI UM COBETCKas
OOJIbHUIIA», «TOPEBOJIIOIMOHHAsT Poccusi».

IIpuemHblii noxoli ecTeCTBEHHBIM 00Pa30M CBSI3aH € 0UIMATBHO-AEIOBbIM U
Hay4YHbIM CTUJIEM peun. ITa ¢hpaseosornueckast eqMHNIIA BCe elle BCTpevaeT-
Cs1 B SI3bIKe JOKYMEHTOB, HanpuMep B «J0/DKHOCTHOV MHCTPYKIIUMY MeOULIVH-
CKOJi CecTpbl IPUEMHOTO OTAe/eHNUs (IPUEMHOIO MOKOsI)», & TaKKe MCIOJb-
3yeTcsl B HAy4HOI auTepartype: «I[Ipy ocMOTpe B MIpMeMHOM TTOKOe COCTOSIHME
IIEBOYKM OIEHEHO KakK TSKeJIoe, 38 CYET BbIPasKeHHO 60JIeBOIi CUMITTOMA-
TuKH, nroka I-1I crenenu» [Cpumonos 2017: 79].

B XX 1 XXI BeKe IIpOMCXOIUT ITOCTEIIEHHOE BhITeCHEeH e 13 0DUIMaTbHOTO
ynoTpebieHus] TPAAUIMOHHOTO BbIPAKEHUST NPUeMHbIll NOKOU HauMeHOBa-
HMEeM npuemHoe omaoeJieHue.

PaHHMe NpUMepbI MICbMEHHOTO YIIOTPebIeHNs BbIPaskeHNST NpueMHoe om-
desleHue MbI HaXOOMM B MaTepuasax, OTHOCSIIMXCS K KOHIYy 1940-Xx romos,
MpuyeM B OTHOM TeKCTe MOYKeT MCII0Ib30BaThCs Kak npuemHoe omdesieHue, Tak
U npuemHbslli NoKoli: HaMMeHOBaHMe npuemMHoe omaoeyeHue BCTpeYaeM B OIM-
caHuu 1iaHa 6ombHMIbl [[puropbeB 1948: 11], npuemHsiii nokoii BKJIIOYEH B
TEKCT cTaTbhy: «K JOCTOMHCTBAM IJIAHMPOBOUHOTO pelleHUsI ClAeAyeT OTHECTU
YyeTKoe OTHeleHMe BXOAa B NPUeMHbILl NOKOLl OT BXOAA B aAMMHUCTPATUBHYIO
YacTb GOJILHUIIBI ¥ XOPOIIO U30MPOBAHHOE PACIIONOXKEHNE OTePalliOHHOTO
6moka» [['puropbes 1948: 11].

HaumeHoBaHMe npuemHoe omoeneHue, B OTI4Me OT (Gppa3eosornyeckoii
eIVIHULIbI NPUEMHbBLU NOKOU, INLUIeHO BHYTPEHHEN CHassHHOCTU M MIMoMa-
TUYHOCTHU, CJIOBO omoesieHue CBOOGOMHO BXOJUT B COCTAB HAa3BaHMIl MHBIX
CTPYKTYPHBIX TIO[Ipa3feneHnii 60NIbHULIBI: 0moeneHue 2acmpo3Hmepono2uu,

! Tloct B «®eiic6yke» oT 5 okTa6ps 2020 ropa: https://www.facebook.com/pravilnayarech/photos/a.81433
5711915159/3948427748505924/?type=3 &theater

2 Tocr B «®eiic6yke» oT 5 okrsa6ps 2020 roga: https:/www.facebook.com/pravilnayarech/photos/a.81433
5711915159/3948608175154548/?type=3 &theater
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Kapouonozuueckoe omaeneHue, xupypzuueckoe omoeneHue v tak nanee. Cieno-
BaTeJIbHO, npuemHoe omoeseHue — He (ppaseosiornueckasi enyHMIIA, a HOMEH-
KJIaTypHOE CTePeOTUITHOE COYeTaHMe CJIOB.

AHanus caiiToB 30 MeAUIIMHCKUX YUPEXKIEHMIA, B 4MC/Ie KOTOPBIX ObLIM KaK
KpyIHble MeIUIIMHCKIME LIEHTPbI, HanpuMep DHAOKPUHOIOTMUYECKUIT Hayu-
HBIII 11eHTp, LleHTpaibHas KIMHWYECKasi G0MbHMUIIA TPAKAAHCKOM aBMalyM,
ITepBas rpamckas 6onpHMIIA MMenn H. W. IIuporosa, Tak U paiioHHbIE OONIbHMA-
bl (BMIHOBCKAS paifOHHAsS KIMHMYecKast 60i1bHMIIA M HOrMHCKAs 1eHTpajb-
Hasl pajioHHas 60bHNUIIA), TTOKA3as, YTO B 29 cryvasix u3 30 rpu onmucaHuu
CTPYKTYPBI TIOJIpa3/ie/eHii UCIT0/Ib30BAIOCh HAa3BaHME NpuemMHoe omaoesieHue.
VicknoueHreM BJsIeTCSl HaMMeHOBaHMe, UCII0Ab30BaHHOe Ha caiite VIHCTHU-
TyTa UMMYHOJIOTHM (Nrcii.ru): omoeneHue zochumanusayuu.

CrnemyeT OTMETUTh, UTO ONHA M3 MPUUYMH, IO KOTOPBIM B O(UIMaIbHON
peun oTmaeTcs IMpearouTeHne npuemMHoMy omaoeneHuio, — 6onee hopMann3o-
BaHHBII XapaKTep 3TOTO BbIpAXKeHMs, 61aromapst KOTOPOMY OHO Jierde BKITIO-
YaeTCsl B CTPYKTYPY OOIbHMYHBIX HaMMEHOBAaHMIA, TAK)Ke COAEPKaIIUX CJIOBO
omdeneHue (Kapouosozuueckoe omdesieHue, mpasmamosnozuieckoe omaoesieHue,
Hegposozuieckoe omadesieHue U Tak Jajee).

[penrmonaraem Taxke, YTO MMEHHO 13-3a TIYOOKMUX MCTOPUUECKUX KOPHEN
(dbpaseonornsma npuemHsili NoKoli, ero 06pasHOCTH, IPKO MHAMBUIYAIbHO-
cTu, 60raToil acCOMAaTUBHOCTM 3TO YCTOWUMBOE COUETAHME MUCTOPraeTcs M3
HOMEHKJIATYPHOI JIeKCUKM, CTpeMsileiics K CTaHAapTU3UMPOBAHHOCTHU, TOU-
HOCTH, CTEPTOCTU U GE3TUKOCTH.

OmHako 6osee 67aTO3BYUHBIN M PUTMUYHBIN, UeM npuemMHoe omadeseHue,
npuemHblli noKoti, 6e3yCIOBHO, BOCTPe60OBaH B HEIIPUHYKIEeHHOI peunt. Tak,
MpU aHa/IM3e BbICKa3bIBaHUITI roposkaH Ha Gopyme BugHoro (vidnoeforum.
com) MbI OOHAPYKMUIM 97 COOOBIIEHNI, B KOTOPBIX YIIOTPEOISIIOCH YCTONUM-
BOe coueTaHue npuemHsiii noxoii. Heckonbko rpumepos (opdorpadust u myHK-
Tyalus coxpaHeHbl): «Ilof Beuep B aBTO U caM IMpuexasa B NpueMHslil nokoii,
pelIyB He HalpsATaTh CKOPYI0»S, «IIpMBO3MII pOLCTBEHHMKA B NPUEMHbIL NOKOTI
cam, IPUHSIM MUHYT 3a 30»%, «B 1TOTe 51 BBI3BAJ TAKCH U [10EXaJl B NPUEMHBILI
noKoil (IPUXBaTUB C CO60Ji OCTaBI€HHbIE aMITyJIbl)»°. COOBIIEHNMI, BKIIOYA0-
X MPUMEPbI YIIOTpebieHs Ha3BaHUsI npueMHoe omaoesieHue, 3HaAUUTEIbHO
MeHbllle: Bcero auiub 34. Hanpumep: «Cropasi Bce paBHO IIpUBe3eT Bac B
MIpUEMHOE OTHeeHMe GObHULIBI, TAK UTO KaKasl pasHMUIIA — CaM J0oeXas Uiu

5 Coobuenne Ha «BugHoBckom (opyme» ot 10 Hos6ps 2019: http://vidnoeforum.com/topic/41004-crb-
vidnovskaya-kak-tam-seychas/?do=findComment&comment=615746

4 Coobuenne Ha «BumHoBCcKOM (opyme» ot 7 mas 2019: http://vidnoeforum.com/topic/41004-crb-
vidnovskaya-kak-tam-seychas/?do=findComment &comment=611575

5 Coobmenne Ha «BunHoBckoM dopyme» ot 21 mast 2009: http://vidnoeforum.com/topic/29689-skoraya-
neotlozhnaya-medicinskaya-pomosch-g-vidnoe-vashe-mnenie/?do=findComment &comment=340061
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HAnpsr CKopyr?»°, «IIpueMHOe OTHeNeHre Kyaa MPUBe3In — PeIKOCTHbIN
alTOV (HO TYT PEYb O CKOPbIX, a He 0 HUX)»'.

VIHOe COOTHOIIIeHMEe Mbl OOHAPYKM/IN, M3YUMB OT3bIBBI Ha caiiTe BOTKMH-
ckoit 6ompHuULIBI (https://botkinmoscow.ru): Bcero nuiib 4 crydast yrorpeobie-
HISI BBIPasKEHUST NpuemHblii nokoti u 27 cyuaeB yroTpedaeHus BbIpakeHUsT
npuemHoe omaoeneHue.

TOT Ha MepBbIi B3ISI MPOTUBOPEUYNBbIIi PE3YIbTAT Mbl 06bSICHSIEM HEKO-
TOPO¥i CKOBAaHHOCTbBIO, KOTOPAasi CBOMCTBEHHA JIIOASIM, MUIIYIIMM O(QuUIMaTb-
HBIJi OT3bIB Ha CTPaHUIlE OPraHM3alMM, eCTeCTBEHHbIM CTpemieHrnem ¢Gop-
MaJI30BaTh CBOV TEKCT, CIE/IaTh €ro 6osiee KaHIEMIPCKUM, BKIIOUAsl B HETO
TEPMUHBI U3 aKTYaJIbHO HOMEHKIATYPHO 6a3bl 60MbHUIIBI. O6IIAsACh 3Ke Ha
ropozckom (opyme, aBTOPbI COOBIIEHNIT UyBCTBYIOT Ce6s1 CBOOOHEE ¥ BhIOU-
paloT 6ojiee TPUBBIYHBIE BHIPASKEHUSI.

ITo panHpIM HanimoHanpHOTO KOPITyCa PyCCKOTO S13bIKA (Ta3eTHBIN KOPITYC),
uMeeTcst 359 BXOXKIEHMI CJIOBOCOUETAHMSI NPUEMHbLli NOKOU (OMOHMMMS He
CHSATA), TIpU 3TOM IpaduK pacrnpenenenns mmo rogam (¢ 2000 o 2019 rog) mo-
Ka3bIBaeT HeOOJIbIIOe CHIKeHMe yrnoTpebnenuii ¢ 2002 roga. IIpuemHoe om-
desleHue B MyOMUIIMCTYKE YIIOTpeOssieTcst peske: 270 BXOKIEHMT (OMOHUMUS
He CHATa). Pe3ynbTaTsl MoMcKa B OCHOBHOM KOPITyCe ITEeMOHCTPUPYIOT, Ha-
CKOJIbKO Pa3/INyaloTCsl NpUeMHblli NoKoli M npuemHoe omaesieHue 110 OCBOeHHO-
CTY B PyCCKOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKe: IIepBble YIIOTPeOaeHMs COUeTaHUSI CJIOB
npuemHblli NoKoli, KOTopble GUKCUPYET KOPITYC, OTHOCSITCSI K KOHILy 60-X TO-
moB XIX Beka, MK yIOTpebIeHuii HacTyaeT B Havame XX Beka, ¢ 1928-ro
o 2019-i1 kpuBass HaXOAUTCS TIPUMEPHO Ha OAHOM YpOBHe. B 11eioM Haii-
IeHo 569 BXOXHeHMi (OMOHMMMS He CHSITA). [IpuemHoe omdesieHue, Cyas T10
IaHHBIM KOPITyca, BXOOUT B I3bIK ¢ Hauasa 1970-x rogoB XX BeKa (M3 MPO3bl
Bapnama IllamamoBa). Bcero HaiiieHO 55 BXOKOeHUIT (OMOHMMMSI He CHSITA),
npuyeM HeOOJIbIIast YacTh U3 HUX MOKET He MMeTh OTHOIIEeHMS K OObHULIE,
BeJlb CEMaHTVKa NPUeMHO020 omaoeyeHust mupe (Mofob6HOoe BO3MOXKHO U B OTHO-
LIEHUM NPUEMHO20 NOKOS, HalIpUMep, B UCTOPUYECKOI TUTepaType).

Oco6bIM 06pa30M MbI XOTeNM Obl OTMETUTb PE3YJIbTAThI TOMCKA B TO3TU-
YeCKOM KOPITyCe: npueMHo20 omaoeJieHus Mbl TaM He HaXOAyM, 3aTO O6Hapy-
SKMBaeM hpuemHblili nokoti (5 Bxoskaenmit). Harpumep:

U B KapeTe MeJiIeHHOM MeaUIMHCKOM TOMOIIM
Moe ceppalie B OTPOMHBIN NPUEMHbLL NOKOU OTBE3YT.
(B.T. llepiieHeBnY)

6 Coobienne Ha «BugHoBckom Gopyme» ot 7 mapra 2017: http://vidnoeforum.com/topic/29689-skoraya-
neotlozhnaya-medicinskaya-pomosch-g-vidnoe-vashe-mnenie/?do=findComment &comment=577142

7 Coobuenue Ha «BumHOBCKOM (opyme» oT 6 cents6ps 2010: http://vidnoeforum.com/topic/32616-
pravila-vyzova-skoroy-pomoschi/?do=findComment &comment=430234
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OCBOEHHOCTb NPUEMH020 NOKOS B TIO9TUYECKOI peur CBUIETENBCTBYET O
671ar03ByYHOCTY, OOPA3HOCTY ¥ 3MOILVIOHATbHON HACBIIEHHOCTU 3TOTO BbI-
paskeHUSI.

BbiBoAbl

BbesycwioBHO, TepMUH-(Dpa3eonorn3M npueMHsili nokoli Kak COCTaBHAsSI 4YacCTh
MEeIUIIMHCKO JIEKCUKY Y TEPMUHOJIOT UM 061afaeT 6AIbIIMMY TOCTOMHCTBAMY,
HeskeNu HaMeHOBaHMe npuemHoe omdesieHue: TepMIH IPeKPacHO OCBOEH pas-
HBIMU CTUWJISIMU p€UM, HAITIOJTHEH KYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM, TPV 3TOM CHOCOGQH
BBITIOTHSITH B MEAUIITHCKOM YUPEXIEHUI CBOIO IVIaBHYIO 3a1auy: GyHKIMOHM-
POBaTh B KAUECTBE eAVHUIIbI HOMUHAIMY CTPYKTYPHOTO TIOAPAa3AeIeHus.

Mexmy TeM TepMUH-(Pa3eoorn3M npueMHslli NoKoli aKTUBHO U TIOC/IeI0Ba-
TEJIHO BBITECHSIETCS M3 O(PUIIMATbHO-IEJIOBOTO CTMIISI M HOMEHKJIATYPHOI 6a3bl
GOJIBHUII Y 3aMEHSIeTCs] HaMMEHOBaHMEM npuemMHoe omadesieHue. YCTpaHeHe 3TO-
ro ¢paseonormsmMa 13 opUIATBHON TEPMUHOIOTUM CTAJIO TIPUUIMHON TOTO, UTO
npuemHbslii NoKoli HaUMHAeT TepsIThb TIO3UIIMM B PYCCKOM si3bike. XOTSI B Heodu-
LIMaJIbHOI peun U MyOaUIIVICTVIKE OH BCe ellle BOCTPeOOBaH, HO TI0f, JaB/IeHUEM
o(pUIMATBHOTO CTUJ/ISI 9TO HaMEHOBaHME YKe TOyyaeT HaJleT HeKOTOPOIi MC-
KYCCTBEHHOJ YCTapesocTy, KOTOPYI0 MOXKHO ObUIO ObI ITPEOIosieTb, BO3BPATUB
npuemHbIli NOKoli B opULIMaIbHYIO peub i HOMEHK/IATYypHYI0 6a3y CTaliOHapOB.
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T'opoa, B OBIIMHHOJ KapTHHE MUpa

VIpVIHa HETpOBHa l-lepHoycosa, JIvneukuii rocynapcTBeHHbI NefarorMyeckuii yHuBepcuTeT
umenwm M. 1. CemenoBa-TaH-LLaHckoro (Poccus, Jineuk), ira.chernousova2010@yandex.ru
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AHHOTAUMS: B cTaThe aHaIM3UPYETCS TOPO B ObLIMHHONM KapTuHe Mupa. Cos-
JlaHVe PYCCKOTO 3110Ca B MIEPUOJ, CTAHOBJIEHWS TOCYJaPCTBEHHOCTH, OTHUM
13 OCHOBHBIX ITPU3HAKOB KOTOPOI1 SIBJISIETCSI PA3BUTHME TOPOIOB, TIPEIOIIpe-
JIeJTJIO TOPOACKOI KOJOPUT B ObUIMHE. HecMOTpst Ha MHOroo6pasue Ha-
3BaHUII rOpOAOB (aCTMOHMMOB), B ObLIMHE TPeACTaBIeH 0600IEeHHBIN
UIeaNM3POBaHHbINI 06pa3 ropoja, apXUTeKTypa KOTOPOTO OTIMYAETCS
GOMBIIMMY pa3MepaMy M pasHOOOPA3HBIM H6OTraThiM EKOPOM. B cooTBeT-
CTBMUM C 3aKOHAMM SMMYECKOTO MMPA MCTOPUKO-3THOTpaduueckast meii-
CTBUTEJIbHOCTh B OBUIMHHOI KapTUHE MMpa IOIBEPIaCh «IIePEeKOAMPOB-
Ke». Topop, B 6bUTIHE — TIPEXEe BCErO KPeroCTh, B MPeAesiax KOTOPOii co-
cpemoToueHa OMUIIOMaTuueckasl, KyJIbTYpPHO-aIMUHUCTPATUBHAS U TOP-
roBast xku3Hb. COCTaBHbIE UACTU OBITMHHOTO rOpPOJa MPECTaBISIOT CO60i
TUMM3UPOBAHHYIO TOCIEI0OBATEIbHOCTh MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB,
TOOYEePeIHO TTOCEIIAeMbIX TEPOEM: «CMeHd 20p0008as», «WUpokuli deop (Ha
cemu eepcmax)», «yepkeu 00xcvU, COO0PHbIE», SKUJTbIE CTPOEHMST («2pUOHULbI
ceemJible», «NANAMbL OeIOKAMEHHbIE», <Mmepemd 3J1amogepxie»), ToMelleHue
B HUX («CeHU Kocaulamele, peulemuamesie» U Ip.), ocaf, (TOprobast 4acth).
Tinepb6onuyeckye XapaKTePUCTUKM, BHIMOTHSIONINE TIPU OIMCAHUM TOpPO-
na GyHKUIMIO ero uaeanus3annum, He SIBJSIOTCS MPEYBeTNYEHMEM B TTPSIMOM
CMBICJIE CJIOBA, IOTOMY YTO OHM OTPa’KalOT ITOCTOSIHHbIE CBOWCTBA Ipe.-
MeTOB OBUIMHHOTO (0COGEHHOTO0, MppeaysbHOr0) Mupa. Crenuduyeckum
SI3BIKOBBIM CPEJICTBOM peIlpe3eHTali Topoa B ObUIMHHOI KapTUHEe MUpa
BBICTYMNAIOT (QOTBKIOPHbBIE (DOPMYIIBI C TTIOCTOSTHHBIMM 3TIUTETAMMU, SIBIISIIO-
1Mecss HOCUTEISIMU Y POBOTHMKAMMU TaKUX TPAIUIIMOHHBIX KYJIbTYPHBIX
CMBIC/IOB, KaK TIPOC/IABIeHMEe 1 BOCIIEBAHME KPACOThl U BEIUYMS PYCCKUX
rOpOJ0B, OJIUIETBOPSIOINX PyCcCKyI0 3eMIIio.
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From the History of the Russian Language

A City in the Epic Tale Picture
of the World

Irina P. Chernousova, Lipetsk State Pedagogical P. Semenov-Tyan-Shansky University (Russia, Lipetsk),
ira.chernousova2010@yandex.ru

ABSTRACT: The article analyses the city in the epic tale picture of the world. The
emergence of Russian epic during the creation of statehood, which is inevi-
tably marked by the development of cities, predetermined the urban flavour
of the epic tale. Despite the variety of city names (astionyms), the epic tale
presents a generalised idealised image of an epic tale city, whose architec-
ture is distinguished by large dimensions and diverse rich decor. According
to the rules of the epic tale world, the historico-ethnographic reality in the
epic tale picture of the word is subjected to ‘re-coding’. The city in an epic
tale is, first of all, a fortress behind whose walls one can find diplomatic,
cultural-administrative and commercial life. The constituent parts of an
epic tale city are a typified sequence of spatial objects, visited by the hero
one by one: “the city wall”, “a wide (seven-verst) courtyard”, “holy churches,

3

cathedrals”, residential buildings (“light reception halls”, “white stone cham-
bers”, “golden-domed tower houses”), a room in them (“latticed entrance halls
with jambs” etc.), a settlement (the commercial area in a city). Hyperbolic
characteristics that perform the function of idealising the city in its descrip-
tion are not an exaggeration in the literal sense of the word, because they
reflect the constant properties of the denotations of the epic (special, un-
real) world. Folklore formulas with fixed epithets, which are the bearers
and conduits of such traditional cultural meanings as the glorification and

celebration of the beauty and grandeur of Russian cities embodying the
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Russian land, act as a specific language tool for representing the city in the
epic tale picture of the world.

KEYWORDS: City, the epic tale picture of the world, folklore formula, fixed epithet,
hyperbole

FOR CITATION: Chernousova I. P. A City in the Epic Tale Picture of the World.
Russian Speech = Russkaya Rech’. 2021. No. 3. Pp. 114-128. DOI: 10.31857/
S013161170015463-8.

bUIMHHAS KapTHHA MMpa SIBJISIETCSI OTHOM U3 PasHOBUIHOCTEN (DOIb-
KJIOPHOV KapTUHbI MUPa — UAEIM3UPOBAHHOTO 00pa3a MPpeasbHOTo («ma-
paIeNIbHOTO», TOJOOHOTO 3 MHOMY) MUpPA, He MMEIOIIEero MPSIMbIX aHAJIOT U
B JIeICTBUTENbHOCTM. B GONbKIOPHOI KapTMHe MMUpa TpaguLMOHHAs KyJb-
TypHass MHPOPMAIMs BOIUIOMIAETCS B (QOTBKIOPHBIX (GOPMYJIaX — YCTONUM-
BBIX CJIOBECHBIX KOHCTPYKIMSX, SIBJISIOIIVXCS HOCUTEISIMY ¥ IIPOBOIHMUKAMM
TPAAVIIMOHHBIX KYJIbTYPHBIX CMBICIIOB, BOILIONABIIMX B ce6e MUPOBO33peH-
YyecKye YCTAaHOBKM U OpMEHTUPBI Hapoa.

Ha ocHOBe aHa/iM3a aBTOPUTETHBIX cO6paHmit pycckoro anoca (OHeXKCKue
6bUTMHBI, 3anucaHHble A. @. Twibdepauurom netom 1871 roma [I']; HdpeB-
HMe poccuiickue CTuxXoTBopeHus, cobpaHubie Kuprieo Taummaossim [KI];
Benomopckue GbLIMHBI, 3anmucaHHbie A. MapkossiM [M]; TlecHn, co6paHHbIe
I1. H. Pr16HMKOBBIM [P]) mpeAmnpuHSITa MOMBITKA BOCCO3AaTh 06pa3 roposa B
PYCCKOJ GbIIMHHON KapTUHe Mupa.

CemaHTHYeCKasl CTPYKTypa CJIOBa 20p00 B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bI-
Ke TIIpefCcTaBleHa HEeCKOIbKMMU 3HaUeHUSIMU, aKTyaJbHbIMU U3 KOTOPBIX B
(bonbKIOPHO-SI3BIKOBOI KapTUHEe MUpa SIBJISIOTCS «HAaceJleHHOe MeCTO TOp-
TOBO-IPOMBIIIZIEHHOTO TUTIA, OOBIYHO aAMUHUCTPATUBHO-TOPTOBBIN U KYiTh-
TYPHBIN LIEHTP»; «HaCEJIEHHOE MeCTO, OTOPOXXKEHHOEe CTEHOM, OTpafoN O 3a-
IIUTBI OT HENIPUSITENS], KperocTb» [UepHbIies (T71. pef.) 1954: 303-304].

CnoBo 20p0d 061IeCTaBSIHCKOTO MPOUCXOkAeHMsl. [lepBoHAaUaapbHOE 3HA-
yeHue — ‘orpaja, 3a6op’, 3aTeM — ‘orpaskaeHHoe mecto’ [Ilanckuit 1971:
110-111].

Topopcko¥t KOTOPUT B ObUIMHHOM KapTHHE MMpa COCTABIISIET ee crienmdu-
Ky, OOYCIIOBJIEHHYIO0 CJIOKEHMEM 3T10Ca KaK XKaHpa B MEPUOJ, CTAaHOBJIEHMS
PaHHEK/JIAaCCOBOrO OOIECTBa, MO3Ke — 00pPa30BaHMS I[EHTPAIN30BAHHOTO
PYCCKOTO TOCYHapCTBa, OOVH U3 OINpenensiolMX MPU3HAKOB KOTOPOrO —
pa3BuUTHE TOPOLOB.

116



W.T. YepHoycoBa. [opog B 6bIIMHHOM KapTUHe MUpa

1. P. Chernousova. A City in the Epic Tale Picture of the World

B ObulMHE OTMEYeHO MHOroo6pasye acTMOHMMOB (Ha3BaHMIT TOPOMOB),
o0lee KOMMYECTBO KOTOPBIX HAacuMThiBaeT 6osee mectugecsitu. 3. K. Tapna-
HOB, MICCJIENOBABIINI TOTIOHNMMMUYECKOe TTPOCTPAHCTBO B ObUIMHAX, YCIOBHO
paszensieT OMKOHMMBI (Ha3BaHMSI HaCeIeHHBIX ITYHKTOB) Ha MUCTOpUYECKME
u sarmveckue [Tapnanos 2001: 38].

IMogassttoniee 60MBIIMHCTBO AaCTMOHMMOB (60s1ee 85 %) OTHOCUTCS K MCTO-
pPUYECKMM (B CKOOKAX YKa3bIBAIOTCS 06JIACTY M TOCYIaPCTBA, B KOTOPBIX TOT WJTU
VHOJ MajlOM3BeCTHbIN HaCe/JeHHbI/l ITYHKT C COOTBETCTBYIOIIMM Ha3BaHMeEM
peayibHO CYIIIeCTBYET JIMOO CYIIecTBOBaN): A308, AcmpaxaHs, bepe3uro (MuH-
cKast 0671., Beopyccust u Omecckast 061., YKpamHa), bepe3oso (CeBepHbIit Ypai),
Bepnun, Benosepck (Bonoropckast 0611.), Bandati (HoBropopckast o6i1. u Kape-
nust), Bacmpakans/Ocmpoxams (AcTpaxaHb), Bonozda, Bonvii-20p0d, BonsiHey
(cMmereHMe 10 Ha3BaHMIO TOpo/Ia U reorpaduecKkoro pernona), Bonvsea-20pod
(Bonoropckast 06:1.), Bosixos (JlenuHrpaackast 06:1.), I'anuu (Koctpomckast 0671.
u 3amnagHas YKpauHna), (M)epycaium, Kazans, Kapeonons (ApxaHrenbckast 0071.),
Kues, Kumati-zopod (vicropuueckuii paiton Mocksbi), Konomon (Cymckast 0671.,
Vkpanna), Kocmpoma, Jlederney (Bemenerkast semisi, Benenyst), Mockea, Mypog-
20pod n Mypom (Brmammmvupckast o6i.), Hapea (3ctoumst), Huzos (cp. Huser B
Cymckoit 06i51.), Hoszopod, Huxcnuti 2opod (Hukumit HoBropom), Opexosey
(cp. OpexoB B 3aImopoykcKoit 06:1.), Ouakos (HukonaeBckast 06/1., YKpauHa),
Onckoe/Ickos, [umep, ITnec (MBaHoBcKas 0611.), ITypxoeeu (cp. [Topxos ITcKoB-
CKOJt 0071.), Pegenv (coBpeMeHHOe HazBaHue TamnuH), Puea, Pocmos, Ps3aHv,
Ckonckoe (cp. Ckorbe B MakemoHuu u CKOIMH B PsisaHCcKoit 0671.), CMosieHCK
(Cmonenckuti 2opod, Cmonerey), Cmonsieun 20pod (cp. CMosiH Ha ore Bonra-
pun), Tasp 20pod (cp. ropsl TaBp), Teeps, Tomsma (Bomoromackast 06:1.), Typu-
Hey (TypoB B Benopyccun), Yeauu / Yenuukuii 2opod (Yrana SIpociaBcKoit 0671.),
Yepenoseu, YepHuzos (Ykpauna), YepHuzopod (UepHurosckas o6:m.), Ilapsepad
(KoHCTaHTMHOTIONb, COBpEMEHHOE Ha3BaHue Cmamoyn).

K smuueckum (MeHee 15 % Bcex Ha3BaHMII TOPOJOB) MOTYT OBITh OTHE-
CeHbI CJIeAyIOIIe acTMOHMMBI: Bexeutosey (ropop, 0CBOOOXKIEHHBIN Mbeit
Mypomuem ot tarap), I['ypuesey, KpecmosHosey u Kypuesey (Tpu ropopa, 1mo-
nmapeHHbIe Bosbre), KusHos 20po0, Kpsikoe 20pod (113 HETO POIOM KOPOJIEBUUM
IMeTtpoit u JIyka), OkusiHoé 20p0od, Typcko8 — 13 HETO BBIBOOUT M3MeHY MBaH
BacmibeBuu.

Kpacora u Benmume cronuipl [IpeBHeil Pycu n Opyrux pycCKux ropomoB
BOCTIEBAIOTCSI M ITPOCTIABIISIIOTCS € IIOMOIIIBIO (DOMBKIOPHBIX HOPMYIT — yCTOIA-
YMBBIX SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIMI «IIOCTOSIHHBINM 3MUTET + Ha3BaHMe ropojar:
«kpacer/cnaseH Kuee-2pao», «cnasHulili cmosvHolii Kues-2paod», «c1asHas kameH-
Has Mockesa, «genukuti Hoezopod», «6ozameutii Fanuuy, «patickuti 20pod PasaHw»,
«Kkpenkuti A306-20po0d», Pocmos viveeT HeCKOIBKO SMTUTETOB («C1ABHbILL, KpenKuli,
KpacHolli»). B OONBIIMHCTBE CIyYaeB VICIIONb3YIOTCS MOCTOSIHHbIE STIUTETHI
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cnasHatil (Kues, MockBa, HoBropog, Actpaxanb, BonbiHel, Mypowm, Pura, Po-
cToB, Psa3anb, Typunen u np.) u kpaceu (Kues, Poctos, 'anny u np.).

Kpacora KueBa, o koTopom «udem cnasa 8enuxas no 6cem 3emsiM, no 6cem
opdam» [P N2 131: 208] u naske «8 daneue-daneue uucmom nosne» [P N2 144: 318],
MIPUBJIEKAET PUEIKMX:

Cnaser Kues-2pad Ha Kpacet cmoum,
Ha kpacet-6acet Ha 8eJuKus
[P N2 203: 663].

A npuexan nocmompems gawiezo 20poda.

Craxcym, eaul 20po0 Ha Kpacsl Cmoum, Ha y20¥#cecmae,

Craxcym, conHblwiko Bnadumup KHs3b 602amo yueem
[P N2 130: 195].

Topop B GbIIMHHON KapTUHE MMpa — MPEXIe BCEro KPerocThb, 3a CTeHaMM
KOTOPO#1 cocpeloTOUeHa IUIIOMAaTHUUecKas, KyJabTypHO-aIMUHNCTPATUBHAS
¥ TOPTOBAs KM3Hb. DTO COOTBETCTBOBAJIO PAHHEMY ITE€PMOY KMU3HM CTOTbHO-
ro ropoga Kmesa u gpyrux roponos [Ipesneri Pycu [JIuner; 1969: 48]. B ocHoBe
SMMYECKMX TTPEACTABIEHNI O TOPOJe Jieskaia MCTOPUUECKM KOHKpPeTHasI Aeli-
CTBUTEIbHOCTD, MOABEPTIIasicss B ObIIMHHONM KapTUHE MMUpa «IIepeKoaupOB-
Ke», B pe3yJibTaTe KOTOPOJi Iepesi HaMu IIpeCTaeT Maeaan3upoBaHHbIi 00pa3
ropojia, XapaKTepu3yIOIIMiicsl YCIOBHOCTBIO ¥ 06061IeHHOCTDIO.

CocTaBHbIe YaCTV ObIIMHHOTO rOPO/ia, BhIpaskeHHbIe (POTbKIOPHBIMMU (OP-
MyJIaMM C TIOCTOSIHHBIMM SITMTETaMM («COCTAaBHASl YacTh TOPOMA + TMOCTOSTH-
HBII 3MATET»), IPEACTaBIISIOT CO00I TUMM3MPOBAHHYIO MTOC/IEI0BATEIbHOCTD
MIPOCTPAHCTBEHHBIX 0ObEKTOB, [TOOUEPEIHO IIPEOI0IeBAeMbIX U ITOCEIaeMbIX
repoeM B IIYHKTe NpUGITHUS: 1) «cmena 2opodosas», 2) «wupoxuti deop (Ha cemu
gepcmax)», OTOPOKEHHBIN TBHIHOM C «UWUPOKUMU, pewemuamsimu, 8anbsauid-
MouiMU ¥ IP. 60pomamu», 3) SKUJIble CTPOEHMS («2pUOHULYbL CBEMIIblE», «<NANAMbL
OenoKameHHble», «iepema 3/lamosepxue»), TIOMeleHe B HUX («CeHU Kocaud-
mole, pewiemuamsie» U Ap.), 4) mocap (TOproBasi 4acThb).

CaMmblif MacIITaGHBI B 3TOM Psioy — ropof (MaKpoJIOKyC), B KOTOPbIi Ha-
TIPaBJISIETCS TePOIA, ¥ jajiee OMMChIBAIOTCS COCTaBHbIE YaCTH rOpoaa:

Ipue3sxcaem ko 20pody ko Kuesy,
Ko momy ko kHa310 K0 Bradumupy,
Ko mbtu cmerwt 20podosuiu,
Ko mbtu ko 6awHu y2nosbiu. ..
Baesxcaem JTo6poits Ko Bradumupy Ha 080p...
Towen-mo 8edv ToO6pbIHA 80 8bICOKOL JOM,
IIpoxodum éH 80 2pudeH0 CMoJI08YI0
[T N2 64: 578].
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En npuexan-mo 6o cnasnuiii cmonwvuéii Kues 2pad
A KO C1aBHOMY KO KHA310 Ha WUPOKOLi 080p...
Cam udem oH 80 nanamol 6eN10KAMEHHDL,
IIpoxodun oH 80 CMOJI08YI0 B0 20PEHKY

[T N2 74: 14].

Bosiee orpaHnyeH 10 COCTaBY Psifi, «20pod — yepKau 60xcbU / Co60pHble / npu-
0CBAleHHbIE / D020MOJIbHBIE / 20CNOOHU»:

A Ti npuesxcae oH 0a 60 Kues zpad...
A u npuxodum 60 uepko8b NPUOCBAUEHHYIO
[T N 20: 262].

OH nowen no zpady-mo no Kuesy,
EH 3awen 80 Mamyuiky 60x#wvio yepkey
[T N2 85:126].

«CmeHa 20p00dosas», 4acTo 6eN0OKAMeHHAs, C OaIIHSIMM, C 3alepThIMU U
OXpaHsSeMbIMM CTPaskeil BOpOTaMM, XapaKTepuU3yeT Topoj, Kak KperocTh. Bo-
pOTa FOPOACKMX CTEH CMMBOIM3VUPYIOT UX HEIIPUCTYITHOCTD:

A yenuyku My*uku 6bL1u JIyKagblsl;

T'opod Yenuu kpenko 3anepu

U (8)36ezanu Ha cmeHy 6e/1I0KAMEHHY
[KI N2 26: 178].

Kpenka cmena GesiokameHHa,
Bopoma y 20poda »cene3hvie,
Kproxu-3acoest 8ce medHsle,
Cmosim xapay/nvt OeHHbl-HOUHbL

[KII N2 6: 43].

B omHoit n3 OBUIMH YIIOMMHAIOTCA 3HAMEHUTbIE 30/10TbIE BOpOTa Kuesa:

Toexan mym Bacuauti ko 20pody ko Kuesy,
U cmpeuaem mym Bacunies
Bnadumup xHA3b y 31ameix 60pom

[P N2 81:433].

Bpra)KeHI/Ie «omeopums sopoma» B ObUIMHAX O3HAUAeT CHATHE ocagbI:

Boixodunu myxcuuku 0a mym uepHu206cKuU
U omeopsiiu-mo eopoma o Yepru206 zpad,
A Ti 308ym ez0 8 YepHuz208 80800010

[T N2 74:12].

119



Pycckas peub « N2 03 | 2021 W3 nuctopum pycckoro s3bika
Russian Speech No. 03 | 2021 From the History of the Russian Language

«IlInpoxmit ABOP» KHSA3S Biramymupa — OCHOBHOE MeCTO e iCTBUS B ObLIM -
He, [EHTP ropOoJICKO¥ k13HU. [To cBOMM (QYHKIMSIM OH OUE€Hb TTOXO0X Ha «KHSDK
IIBOD», U3BECTHBIN B K1eBe Mo apxeonornyeckum M UCTOPUUECKUM JaHHbBIM:
«“KHsK IBOD” 6bUI LIEHTPAIbHBIM MECTOM MOJIUTUYECKOI ¥ afMUHUCTPATUB-
HOI1 ku3HM ropona» [Tuxomupos 1956: 214]. Bce coObrTHst, Mponcxonsiiue Ha
KHSKeCKOM JBOPe B PeaibHOCTH, B OBUIMHHOM KapTMHE MUPA TOABEPIINCH
«IrepeceMaHTU3aLUN», «IlepeKogupoBke». «Cwona Wnpss Mypomer, puBO3UT
CosnoBbst Pa36oifHMKa; Ha KHSDKECKMIA IBOP MPUXOIST € kaynoboit Ha Uypuiy
“He3HaeMble JTIOAM” — TOJIIbI OTOPOIHMUKOB, KDEUETHUKOB, OXOTHUKOB U PbI-
60JI0BOB; 3eCh HOTaTHIPU MOTYT BbIOPATH cebe KOHS U B3SITb OPY)KMe U3 KHSI-
SKeCKMX 3aracoB; Ha ABope Bmammmmpa cobuparoTcst 60raTbhipy, CO3BaHHBIE
Ha BOEHHBII cO0P; TYT IMIPOUCXOIAT Napy Biagumupa 1 coCTsI3aHMs Ha KOHSIX
WBana I'octuHoOro ceina, Uypwiisl n oka; croga Vnes Mypomen IpuBO3UT 30-
JIOTO, TIOJIyUeHHOE OT pa3060iiHMKOB, a Bacunuit KasumupoBud u JJ0GPBIHST —
JaHb OT MHO3eMHbBIX Koposeit» [JIumer; 1969: 51].

ITpu n3o6paskeHnn GOSIPCKOro IBOpa, MPenCTaB/ISIOIero co0oii rmepeHe-
CEeHHYIO B YCJIOBMSI TOpoAa ycamb0y, MCIToNb3yeTcst hobKIopHas dopmyra ¢
TTOCTOSIHHBIMY 3TIUTETAMMU: «WUUPOKULI 080p HA ceMu 8epcmax», B KOTOPOIi OT-
MeuaroTCsl pa3Mepbl, COBEPIIEHHO HeCOBMECTMMbIe C YCIOBUSIMU PeaibHOTO
ropona. KapruHa ropoza, mpencrapieHHas B 9TO ObUIMHE, KaK TIOKa3aan UC-
C/IeOBaHMs, OTPakaeT MOCKOBCKMIA TOPOACKO 6T XVI-XVII BexoB [[Ipomnmn
1958: 486, 491].

[Tpu3Hak, BbIpaXXeHHbBI MOCTOSIHHBIMM 3MUTETAMU, «yKa3blBaeT Ha upe-
aJbHOEe COOTBETCTBMeE IIpeJMeTa CBOeil Ipupoae M HasHauyeHuo» [HukutmHa
1993: 139]. B maHHOM CJTyuyae SIUTEThI «WUUPOKUL», «HA CeMU 8epcmax» Tpeq -
CTaBJISIIOT IBOP TaKMM, KAKMM OH JIOJIKeH OBIThb B Miease.

Ali 8edb 6b71-mo y e2o da éce wiupoxuii deop,
Kax wiupoxuti ezo deop da Ha cemu 8epcmax
[MNe15:101].

HIupoxkuii déop Ha cemu eepcmax,
H okono 3a6opwt n030104€eHb!
[T Ne 180: 679].

Umo amo 3a kpenocms 60 Kuege
V senuxozo kHa3a Bradumupa?
YV mens-de, Cmaspa-060sapuHa,
Ilupoxoii deop He xyxce zopoda Kuesa,
A deop y MeHs1 Ha ceMu eepcinax
[KO N2 15: 90-91].
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Orpaga, Ha3bIBaeMast THIHOM, SIBJISIETCsI GY/IaTHO MM JKee3HOIA, ¢ Tove-
HBIMM 30/I04eHBIMM CTOI0AMU, YKPAIIEHHBIMM He TOITBKO pe3bb0it, HO U «Ma-
KOBKaMM» (OeKOPaTUBHBIMU 3JIEMEHTAMU B BUJIe MaKOBOJi TOJIOBKU):

Zleop y Hez0 Ha cemu 8epcmax,
OKoJ0 08opa xcene3Hoti MoiH,
Ha ecskotl mblHUHKe N0 MAKo8Ke,
A u ecms no 3emuyxceHke
[KO N2 18: 112].

eop y /Tltoka Ha cemu éepcmax,
Za kpyzom deopa da 8ce 6y1amHblii MbolH,
Cmonbuku 61U MoueHble,
Zla mouemsle da 30/10ueHble,
Za Ha kaxcdom cmonbuuKe no Makoexe,
Maxosxu muwt 6bl1U MeOHbIe,
Zopozoio medu 8cé kasapckue;
Za nekym niyuu 0a coiHoneuHvle
ITo momy no 20pody no I'anuuy,
Jla no moti BoabiHb-3eme 6oz2amoeti
[T N2 243: 299].

Bopora (aBepn), umerouye 3MNUTETHI: WUPOKUeE, pewemuamsole, 8a1bsUad-
mole/6oabsiyemeole (JINThle, YeKaHHbIe, TOUEHble, De3HbIe), XpYCMAajbHble, cepe-
OpsiHble, 01085IHHblE, — U300PasKAIOTCSI KaK POCKOIIHO OTAeIaHHbIe:

Kpyzom nauiezo dgopa 6yiammsiii moiH,
HasedeHo mMedbio aposuuKoro.
Cmonbuxu 0bL1U moueHule,
A MakoeKu ObLIU 30/10UeHbIE,
Zsepu-mo Goinu pewemuamee,
ITonysopomeHku ObiLU cepedpsiHbLe

[P N2 202: 648].

Beigenstorcst Pa3HOBUOHOCTM BOPOT B 3aBUCMMOCTHA OT TOTIO, IJIsI KOTO OHI
npegHa3Hava/JIMnCh:

JIns KHA35 U KHSA2UHU 0IBopsiem 60pOma 60bsLyemele,
A KHA39M U 60Apam — xpycmanvHole,
IIpocmoim 1100SM — 80poma 0n08sIHHbLE

[KI Ne 18: 113].
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B xauecTBe mekopa MCIIONb30BaNINCh XPYCTalIb ¥ MHKPYCTALIMU U3 PE3HOTO
«pbIObEro 3yba» (Tak B [IpeBHei Pycy Ha3bIBaIy MOPSKOBBIE ¥ MAMOHTOBBIE
KJIBIKN):

ITodsopomeHKu GbLnu XxpyCMasivHole,
Hadsopomerku da dopoz pul6uti 3y6
[T N2 243: 299].

B GbuIMHe oTMeuaeTcs, YTO Ha BOPOTax MMeINUCh UKOHBL. B aTom ciyuae
O6bUIMHHAS KapTMHA MUpPa OTpaskaeT AeiicTBUTeNbHOCTD [[Iporm 1958: 493]:

a ewe y loxka y CmenaHosa
Hao sopomamu da Had wupoxumu
Ia cmosm y [lioka uyoHs! 06passi,
Za 2opsm ceeuu Heyzacumbole
[T N2 243: 300].

Kaxk y Hac 6o 2opode 8o Ianuue,
Y moeti cydapeiHu y mamywxu,
Had sopomamu 0b110 ukoH 0o cemudecsmu,
Bce uxoHut GbLnu Ha 30710me...
[P N2 181: 545].

ApxuTtekTypa GBIMHHOTO TOpPOJa XapaKTepusyeTcs CJIOXKHOM pa3BUTOI
CTPYKTYPOVi: COCTOUT M3 XPAMOB Y SKMJIBIX TOMEI€HMIA, CPeIX KOTOPBIX 0C060
BBIZIETISIETCSI 2pUOHUYA.

CpunHKIIa — ITOMEIeHKe P ABOPe KHS3SI AJIsT TPeObIBaHMS TPUAN (ie-
HOB KHSDKECKOJ PYKMHBI, ADY>KMHHMUKOB) MM 7S IIpueMa rocreii [UepHsl-
1ieB (1. pex.) 1954: 401]. B 6butnHe rpuagHUIiA (TPUIHS) — OTAETHHO CTOSIIIee,
POCKOIIIHO OThenaHHoe 3manue: «Cepedu dgopa ceemauupst cmosm, IpudHu Oe-
7100y606bis» [KIT N2 18: 112], — uim ioMelneHue, rae KHsI3b TPOBOAVIT BpeMS
C OPYKMHOI; «4acTh KHSKECKOV Pe3uIeHIINH, BXOAsIel B KOMILIeKC TBOP-
LIOBBIX ITOCTPOEK Ha KHSKeCKOM JIBope, — ¢ (yHKIIMel ToMeleHus sl T~
POB ¥ COBENAHMIT KHSI3SI C MPUOIVKEHHBIMM M BOEHHO IPYKMHOI» [JTumery
1969: 161].

TpuoHKIIA YITOTPEOSIETCS C HECKOTBKMMM SIUTETAMMU: C8eMas/c8emauya
(oueBMIHO, C GOMBIIVMY OKOHHBIMM IIPOEMaMM, KOTOPbIE ITPOITYCKAIY MHOTO
cBeTa), 6e100y608as, cmonosas (AJsl OrpeeNeHns ee Ha3HAUEHMUS: MEeCTO ISt
«NOYECMHBIX NUPOB») VI KHsHeHeyKas. B GONbIIMHCTBE CJy4aeB B GbLIMHHOIM
KapTUHe Mypa I'pUIHULIA YIIOMMUHAETCS y KHS34 Bnagyumupa, pexxe — y KHA3S
YepHUTOBCKOrO, y [l1oKka, Uypubl, CTaBpa, MaTepy JT0OPbIHM, 8 TAKXKE Y TOCTSI
TepeHTHIIA ¥ MHO3EMHBIX KOPOJIEIA.

TMocTpoiiky GBIIMHHOIO rOpoa YKpalleHbl 103010TOi. OT 30/0ThIX U Ce-
PeGPSIHBIX KPOBEJIb, CUSIIOIIMX HA COJTHIIE, CO3JAETCS BIIeUYATIEHME TOoKapa
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(«Kpbluiu Kak 020Hb 20psim»): «Kax zopum, eepHo, Kapenywika 6Goeamas!»
[M N2 15: 106].

VHTepbep JoMa TaKKe OTIMYAETCSI POCKOIIbI0 yOPaHCTBA, HATMYMEM U3bIC-
KaHHBIX YKpaIIeHWii, Cpeay KOTOPhIX, KpOMe 30/I0Ta U cepebpa, UCIONb3YIOTCS
CJIOHOBASI KOCTb, IIEJIK Y OPOTHe MeXa:

A zpudHu-ceemauypt 6e100y608bl,

Toxpsimet 2pudHu cedsix 600pos,

ITomonox 80 2pudHsx uepHwviX c060Jell,

Ion-cepeda o0Ho20 cepebpa,

Kpioxu da npo6ou no 6ynamy 3naueHst
[KIT Ne 15: 91].

A Y Hac cmyneHbvKu Kocmu CJ10HO8blée,

A nodocmnatut Kos8pbl da uesnkosole,

HOpyLleHKLl MmMouYeHsle U 808Ce 30/10UeHble
[P N2 63: 363].

«I'pugHMIIa» B ObUTMHE YaCTO MOAMEHSIeTCSI Ha3BaHMSIMU JPYTUX CTPOEHMIA.
B xauecTBe CMHOHMMOB BBICTYNAIOT CIeAYIOUIYe CI0Ba: IPUAHNLLA — L,OM, IBO-
pell, ayiaThl 6e/I0KaMeHHble, TIalaTa epaHosumas, TepemMa 3aamosepxue, rop-
HUIA (TOPeHKa) MoJi08as. Beigensercs: moacobHas 4acTb 30aHUS IPULHUIIBI,
yepe3 KOTOPYIO MHOTAA IMPOXOIST B TPULHIO, — CeHU Kocsujample (OOUIUTBIE
IIOCKaMMI), pewlemuamele, uacmobepuamsle, Cmekoavuanmole.

Tepema OTIMYAIOTCS MHOTO3Ta)KHOCTHIO, HEOOBIKHOBEHHOW KpacoTOii
pocrcu «no-HebecHomy». 13o6paskeHre HeGeCHOTO CBOZA C COTHIIEM, JIYHOI U
3Be3/laMM Ha IOTOJIKe OMMChIBaeTcst (HOMbKIOPHOI GopMyIioit, moguepKuBalo-
11ei CBSI3b MeXKy KOCMOCOM M KpacOTOM B TepeMe: [IPeKpacHOe MbICIMIIOCh KaK
HeoTbeMJIeMOe CBOJCTBO Mupa, kocmoca. Kommnosuiius hopmysbl ocHOBaHa Ha
MIPUHIIMITE 3epKaTbHOM cuMmMmeTpun: «Ha HeGe (KpacHO) COMHIIE (COTHBIIIKO) /
(cBeTest) Mecsil / (YacThl) 3Be3/Ibl / (3apst) — B TepeMe / 6eJIOKaMeHHbIX TaiaTax
(KpacHO) comHIIe (COMHBIIIKO) / (CBeTesT) Mecsil / (4acTbl) 3Be3/bl / (3apsi)».

Tpu mepema 3namoeepxoeamoi,
la mpou cenu Kocaujemois,
Zla mpou cenu peutemuemsvis.
Xopouio 8 mepemax usyKpauieHo:
Ha He6e conHue — 8 inepeme CoJiHUe,
Ha ne6e mecay — 8 mepeme mecs,
Ha Hebe 38e30b61 — 6 mepeme 368e30bl,
Ha He6e 3apsa — 6 mepeme 3aps
U eca kpacoma nodHebecHas

[KI Ne 1: 12-13].
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Kax y mens 8 BonviHue-mo 6 2opode 6o Ianuue,
Y moeti-mo xenaHHotli y podumess y Mamyuwxu,
Iocmpoenst mpudyams mpu mepema 3namosepxue.
U 6 cenu 3atidewv 80 pewiemuamel,
B dpyeu 3atidews uacmobepuamois,
A 8 mpembu 3atidels 80 CMeEKONbUAMDBIS;
B mepembl 3atidews 31amosepxue,
Ha Hebe conHue, u 8 mepeme cojHue,
Ha Hebe 30pu, u 6 mepeme 30pu,
Bce-mo 6 mepemy no-HebecHomy
[P N2 144: 322].

Topop, B GBIIMHHOI KapTUHE Mypa — I10Cajl, TOPTroBbIii leHTp. Ha Topry co-
BepIIaINCh caMble Pa3HOOOpa3HbIe CAEIKM: MOKHO IMPOJATh B pabcTBO bHec-
IIyTHOTO ChIHA 3aMOPCKMUM KymiiaMm («VBaH TOCTUMHBIN ChIH»), KYyIIUTh «Cep-
JleuHbIVi I'BO3b» I1s KasHM Muxaiina [Torbika [P N2 113: 67], KyIUTb B «TeM-
HOM psily» yepenaHbl — rHuiible ropiku [KI N2 28: 189], «menkoBoil mex»,
B «4ePBJIEHOM DSILy» — CBMHYATON manuiipl [KI N2 2: 19]. PEIHOK B 6bUITMHHOM
KapTyHe MUpa OTAMYaICsS OOMbIIMM pa3HOoOOpas3yueM TOBapOB, B TOM UMCIIEe
saMmopckux. Tak, B 6pumnHe «Cajgko», B KOTOPOii, o cioBam B. 4. Ilpormmna,
«IpeBHMIT TOPTOBbIi HOBropos oTpaskeH peajabHO 1 BepHO» [[Iporm 1958: 88],
TOBOPUTCSH:

BosotiHe mosapos npuHase3eHo,

BosotiHe moeapos npuHanoiHeHo

Ha myio Ha cnasy Ha 8esuKy H0820p00JCKY0
[P N2 134: 247].

Hemapom Cazko MoKyraeT Bce HeO6XOOMMOe Ijisi TOTO, YTOObI OfIeTh cels,
CBOIO JIPYKMHY, CHApPSIAMTL KOPabJib ¥ HAIIOJHUTH €r0 BCEBO3MOXKHBIMMU TO-
BapaMIut.

OCo0eHHO SIPKO 3TO MMOKAa3aHO B ObLIMHe, Korga Caako IMoxXBacTaa Ha I10-
YeCTHOM MMPY CBOEJ HeCUeTHON 30JI0TOVM Ka3HOM U TeM, YTO OH CMOXKeT Ha
TOPTY BBIKYIIUTH BCE TOBapbl HOBropozckue. Ho He cyMeBIlMii 9TOTO BbIITOJ-
HUTH, IPU3HAET CBOE ITOpakeHre 1 Geccuiine mepes, MOIIbI0 HOBIOPOICKMX
Kymedeckux Kopropauuii [Jlumner;, 1969: 52]:

— A i KAk s N0BBIKYNJIIO elje Mosapsl 8ce MOCKOBCKUE, —
A Ui Ha myio Ha C1a8y 8eNUKYI HOB20POOCKYIO.

A i nodocneiom 8edb KAk mosapst 3amopcKue,

A Ti kak 8edb moneps yix kak mHe Cadxy

A Ti He 8bIKYNUM® Kak moeapos 6edb

Co 8cé20 da co bena caemy.
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A Ti Kak nyuuie nycmo He s 0a 60zamee,

A kak Caoke Kyneu da H0820p00CKUUL,

A Ti kak nycms nobozamee mes caaeHslii Hoszopod
[T N2 70: 648].

B otmume ot Toprosoro ropoga HoBropojga, KOTOpPbIii B ObUIMHHOM Kap-
THHE MUpa OMKCaH Hanbosee KOHKPETHO, peasibHbIe uepThl KueBa okasamuch
cTepThIMHU. YUIOBHOCTh M300paskeHNst CTONMbHOTO KueBa-rpasa B 6bLIMHE OT-
meuanu uccinenoBarenu (M. I. Xananckuii, B. A. Ppibakos) [[Iut. ro: JIumers
1969: 75].

B 6butMHE «]I10K», SIBJISIOIIECST 06pa3sIoM HApOMHO CaTUPbl HA MOCKOB-
ckoe 6osipcTBO XVII Beka, comepskuTcst pe3kast Kputuka KueBa u3 ycr mpue-
xasirero JIroka CTermaHoBUYa, KOTOPbIN M300paskaeTcst Kak «O0SIPCKUIL CbIH, He
CBSI3aHHBIV C POLHOI 3eMiieli», pyCCKUI, HO OGHOBPEMEHHO He PYCCKUIA: «OH
BbIxXogel 13 Uunum, n3 Bonbiau, 13 CapaumMHCKONM 3eMJIM WJIM U3 KapeabCKO
3emuin» [[Ipomnm 1958: 479]. KueB He ompaBiaa ero OXumaHuii (<A ckazanu
ObLn0: Kueg 2pad 6 uecmu 8 dobpux» [I' N2 9: 201]), moTomy uTo 118 [lroKka 3/1eCh
BCe CJIMIIKOM IIPOCTO ¥ HeIOCTaTOUYHO M3bICKaHHO. KpuTuke oH nonsepr ne-
PeBSIHHBIE 1IePKBU, Hepe3HbIe AepeBSIHHbIE BOPOTA U OeCITOPSIIOK BO IBOpax:

A cavixan om podumens om 6amiowKu,

Ymo Kues-zpad oueHs Kpacus, 000p ecimo,

AxcHo 6 Kuege 0a He no-Hauiemy,

Llepxeu-mol y 8ac ece depessitHble,

Y 8ac MakosKu Ha YepKesix 8Cé 0CUHOBbLE
[P N2 29: 194].

Y eac sopoma mol cOCHO8blE,
A Ha dsope xomb Medsedb HO2Yy clIoMU
[P N2 63: 362].

Camoe Y>KaCHOe BIleuaT/ieHVe Ha [I1oKa rmpom3Besio COCTOSIHE MOCTOBBIX:

Ewe 6 Kuese y sac 6ce He no-Haulemy:

Y eac HacmaaHsl MOCMOUUKU KUPNUYHbLE
U nopyueHku nonoxieHsl KanuHo8bl;
Ioiidews no MOCMOUUKAM KUPNUUHBIUM,
MeodHoe 26030be-mo npuywjuniemcs,
LlgemHoe-mo niamee npu3adpui3xenmcs.
Kax 8o Haweli cnagHoti MHOerowKu 8 602amois
U 60 cnasHom 6ozamom BonviH-20po0e,

V moeii y pooumens-mamyuixu,

YV uecmmoii 8006b1 Hacmacwou y BacuivegHul
Hacmaans! y Hell MOCMOUUKU KAUHOBB,
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IopyueHxu nonoxeHst cepedpsiHol,

U HacmnaHwi-mo y Hell CyKHA KapMY3UHHDbIS:

U notidewib N0 MOCMOYUKAM KAJUHOBBIM,

Io amoium no cykHam Kapmy3uHHsLUM,

MeoHoe 28030ve He ywuniemcs,

LIsemHo niamouye Ha Hac 0a He 3a0pbl3encs
[P N2 16: 100-101].

Takas kaptuHa Kuesa npezcrasieHa [JI0KOM «C 11€JTbI0 CAMOBOCXBaJIEHMUSI U
camoBo3Benuennsi. OH MHUT cebst BbIIlIe 3TOI KMeBCKO ITPOCTOThI» [[Ipor
1958: 488]. CpaBHUTENbHBIE OMMCaHMs], Kak B KueBe 1 Kak B ero ropoje, He
collepskaT HUYEro MCTOPUUECKM DeanbHOTO, OHU MPUBOASTCS B YCIOBHO-
ObUIMHHOJ MaHepe, HO IVIaBHBIM SIBJISIETCSI MX HAMPaBJI€HHOCTh: YHU3UTH
KueB 1 BO3BBICUTD CBOIi GoraThlii pogHoit kpait (Uumuio, Kapey, BosnbiHb ¢
lFanuueMm — ynmoMuHaHMe HECKONIbKUX CTPaH ¥ TOPOA0B OGHOBPEMEHHO SIBJISI-
eTCsT TakKe ObIIMHHONM YCIOBHOCTbHIO). IIoBeieHe TOCTsSI: KPUTHKA BCETO KU-
€BCKOTO U TIpeBO3HeceHne 60raTcTB CBOEH POMHOI 3eMJIM — BbI3bIBAET BO3-
MylLleHMe KH34 BiagumMupa, KOTOPbI OTIIpaBisieT OLeHIIMKOB Ha POIVHY
Jl10Ka C 11e/1bi0 IPOBEPUTDH CIIPaBeIIMBOCTD €ro CJIOB.

Vicrionb3yeTcst v rurnepbosia py onmcanuy ropoaa B 6putmuae? @, M. Ce-
JIMBAHOB, MCCIENOBaBIIMI (QYHKIVMOHMPOBAHME TUIEPOOIbI B ObUIMHAX,
YCTAHOBWJI, UTO [JIsI HUX TeHeTUUYeCK! IIepBUYHA XYH,0KeCTBEHHO-pealbHas
runep6osa, BBICTYIAIONIAS OTPaskeHEM 3CTETUYECKO PeasbHOCTY MPOU3-
BenmeHus [CenuBaHoB 1975: 9, 14]. B aHasm3upyeMoM Marepuasie mpeyBe-
JIMYeHVe HOCUT «XYyH0KeCTBeHHO-peaTbHbIil» XapaKkTep: TUIIepOoInuecKkoe
OIMCaHMe OTPasKAEeT MOCTOSTHHbIE CBOVCTBA AE€HOTATOB OBIIMHHO KapTUHbI
Mupa ", TaKMM 06pa3oMm, He SIBJSIeTCS TIpeyBeInueHeM B IIPSIMOM CMBbICTIe
1oBa. B maHHOM ciyuae rumep6osia OTpaskaeT «IOAJIMHHBIE», a He TIpeyBe-
JMYEHHbIE pasMepbl «WUPOK020 080pa Ha cemu gepcmax». OlleHKA xXapak-
TEPUCTUK, PENPEe3eHTUPYIOIMUX OONbIIOe KOJIMUYECTBO MKOH Ha BOPOTax,
«TOHEOEeCHYIO» KPACOTy 3JIaTOBEPXOTO TepeMa MM 6eI0KaMeHHbIX Tajar,
POCKOUIHBIN OeKOp, MaTepuaabHble BO3MOXHOCTU Ie€poeB U T. [., Kak Ipe-
YBEJIMYEHMIT — Pe3yabTaT BOCIPUSITHUSI CBOMCTB OBIIMHHOM KapTUMHBI MUPa
COBpPEeMEHHbIM YeJI0BEKOM, COOTHOCSIILIMM CMBbIC/I BbICKA3bIBAHMUSI C IEICTBU-
TEJIbHOCTHIO 1 3a0bIBAIOLIVM O TOM, UTO OBIIMHHBIN MUP — OCOOEHHBIN, OT-
JIMYHBII OT peabHOI XKU3HU. [UIepboanyecKyie XapaKTepUCTUKA 3/1eCh BbI-
MOMHSTIOT QYHKIIMIO UIeann3aluy TOPOAA Y UCIIONb3YIOTCS C [[ebI0 OI[@HKNU
06beKTOB ObUIMHHOM KapTUHBI MUPA.

VTak, HECMOTpSI Ha MHOT0OOpasye Ha3BaHMii TOPOIOB (aCTMOHMMOB), B ObI-
JIMHE TIpe[cTaB/ieH O00OOIIEHHbIM MAeaTM3MpPOBaHHbI 00pa3 ropona, apxXu-
TEKTypa KOTOPOTO OTIMYAETCS] OOMBIIMMU pa3MepamMu 1 Pa3HOOOpa3HbIM 60-
raThIM IeKOPOM. MIcTOpUKO-3THOTpadmyecKas qeiiCTBUTEbHOCTD B GbITTHHOM
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KapTMHE MMpa IMOJBEPINach «I1ePeKOAVPOBKe» B COOTBETCTBMM C 3aKOHAMM
anMyeckoro Mupa. PoabKIOpHbIE (GOPMYIIBI C TIOCTOSIHHBIMU 3TIUTETaMU, pe-
MIpe3eHTUPYIOIIMEe TOPO, B ObUTMHHOI KapTUHE MUPA, SIBJISTIOTCS HOCUTENISIMU U
MIPOBOIHMKAMM TPAAMUIIVMIOHHBIX KYJIBTYPHbIX CMbICTIOB — ITPOC/IaBIeHNe 1 BOC-
MeBaHNe B ObUIMHE KPACOThI U BEJIMUYMSI PYCCKUX TOPOMOB, OMUIIETBOPSIIONINX
BCI0 PyCCKy10 3eMITIO.
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